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CHAPITRE 230-1 

DISPOSITIONS GENERALES 
 

 

Article  230-1.01  

 

Champ d'application.  
 

1.  Sauf  disposi t ion  expresse  con tra ire ,  les  disposi t ions  de  la  présente  divis ion s 'appl iquen t  

aux navires aquacoles neufs,  d 'une longue ur  L infér ieure à  24 mètres,  dont  la  qui l le  es t  

posée  ou dont la  construction  se trouve à un stad e équivalent  le  01/09 /2011 ou après ce t te  

date.  

 

2 .  Nonobstan t  les disposit ions c i -dessus,  la  présente div ision ne s 'appl ique pas aux navires  

aquacoles de longueur  hors tout  supérieure ou  égale à  12 mètres exp loités au  delà des 

l imites  de  la  trois ième caté gorie  de  nav iga tion,  qui  doivent  ê tre  conformes à  la  d ivis ion  

226.  

 

3 .  Les navires  aquacoles neufs  de longueur  hors - tou t  supér ieure ou éga le à  12 mètres  non  

pontés ne son t  pas au tor isés .  

 

 

Article  230-1.02  

 

Restrictions d’exploitation  
 

1 .  Les navi res de longueur  hors tout  infér ieure à  12 mètres,  non -pontés ,  ou pontés dont  le  

f ranc-bord en charge es t  infér ieur  au d ixième de la  largeur ,  ne son t  au tor isés à  pra t iquer  

qu 'une nav igat ion en  4 e  ou en 5 e  catégorie .  

Les nav ires de longueur  hors tout  in fér ieure à  12 mètres pontés ne sont  pas a u tor isés à  

prat iquer  une navigat ion  au -delà des l imites  de la  3 e  catégorie .  

 

2 .  Le dragage en dehors des parcs  aquacoles concédés pa r  l’au tor i té  compétente ,  aussi  

bien ceux s i tués  en  eaux  pr ofondes que ceux affectés  par  le  ba lanc ement des  marées,  n’es t  

pas autor isé,  sauf  pour  les navires po n tés conformes aux disposi t ions su ivantes  :  

-  Art icle  227-2.05 de la  division 227  s i  la  longueur  ho rs  tou t  est  infér ieure à  12  

mètres  

-  Annexe 211-2.A.3 §2 de  la  division 211,  si  la  longueur  hors to u t  es t  supérieure ou 

égale  à  12 mètres  

-  Art icle  219-18 de  la  div is ion 219.  

 

Le dragage  à  l’ intér ieur  des parcs aquacoles  mentionnés c i -avant  n’es t  pas  considéré  

comme un ar t  t ra înan t  pour  l’app licat ion des règ les de s tabi l i té .  

 

 

Article  230-1.03  

 

Définit ions 
 

1.  Les express ions  «  nav ire neuf  »  e t  «  nav ire ex is tan t  »  sont  déf in ies à  l ’ar t icle   110.2.   

 

2 .  Le terme « équ ipement approuvé » s ignif ie  approuvé se lon le s disposit ions  du  l ivre  3  du  

présent  règlement  (notamment les d ivisions 310  et  311) .  

 

3 .  L’express ion «  3 è m e  catégorie  l imi tée  »  dés igne dans la  présente d ivis ion la  trois ième 

catégorie  de naviga tion  l imitée,  en terme de d is tance  d’é loignement ,  à  6  mil les des  cô tes 

et  15 mil les du por t  de départ .  
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Les autres  ca tégor ies de  naviga tion son t  déf inies à  l’a r t icle    110.10 de la  div ision 110 .  

 

4 .  Un  nav ire  ponté,  nonobstant  la  déf ini t ion  de  l’ar t ic le  110 -02,  est  un navire  pourvu  d’un  

pont étanche con tinu de  l’avan t  à  l’arr ière,  don t  le  f ranc -bord à la  perpend icu lai re  mi l ieu 

en charge est  éga l  ou supérieur  :  

-  au ving tième de la  largeur  du nav ire,  pour  les navires de longueur  hors  tout  i n-

fér ieure à  12  mètres  ;  

-  à 400  mm pour  les navires de longueur  hors  tou t  supér ieure  ou  égale  à  12 

mètres.  

 

5 .  Un navire non -ponté es t  un navire qui  n’es t  pas un navire ponté tel  qu e déf ini  au para-

graphe 5 c i -dessus.  

 

6 .  Pour  les navires de longueur  hors tou t  supér ieure ou égale à  12 mètres,  la  «  

longueur  (L)  »  est  égale  à  96% de la  longu eur  totale  à  la  f lo t ta ison s i tuée à  une d is tance  

de la  l igne de qui l le  éga le à  85% du creux minim al sur  qu il le  ou à la  distance  entre  la  face  

avant  de l 'é trave e t  l 'axe de la  mèche du gouvernail  à  ce t te  f lo t taison,  si  cet te  valeur  est  

supér ieure .  Dans  le  c as  des navires  conçus avec  une qui l le  inclinée,  la  f lot ta ison à laquel le  

la  longueur  es t  mesurée doit  ê tre  para l lèle  à  la  f lot ta ison en charge pr évue.  

 

Pour  les nav ires  de longueur  hors - tou t  infér ieure à  12 mètres ,  la  longueur  (L)  est  la  

longueur  hors - tout  du navire  

 

7 .  Pour  les nav ires de longueur  hors - tout  supérieure ou égale à  12 mètres,  les «  

perpendicula ires avan t  et  a rr iè re »  son t  pr ises aux  ex trémités  avan t  et  arr ière  de la  

longueur  (L) .  La perpendiculaire  avant  do it  passer  par  l ' in tersec tion de la  f ace avant  de  

l 'é trave  avec la  f lo t taison sur  laquelle  est  mesurée la  longueur  (L) .  

 

8 .  La «  largeur  du navire (B)  »  es t  la  largeur  maximale au mil ieu du navire,  mesurée  hors  

membres pour  les nav ires  à  coque  métal l ique et  mesurée  hors bordé pour  les  nav ires  à  

coque non méta l l ique.  

 

9 .  Le  « creux (C)  »  es t  la  distance  ver t icale  mesurée au mil ieu du  navi re de la  l igne de  

quil le  jusqu’à la  face supérieure du barrot  au l ivet  de  pont,  pour  les  nav i res d isposant  d’un 

pont étanche cont inu,  ou  jusqu’à la  hauteur  min imale de la  l isse de pavois pour  les nav ires  

dépourvus de pont  étanche cont inu.  

 

Lorsque  le  pont  présen te un  décrochement  et  que la  par t ie  hau te  de ce  pont  se trouve  au -

dessus du  poin t  où le  creux doi t  ê t re  déterminé,  le  c reux doit  ê tre  mesuré jusqu 'à  un p lan  

de référence  prolongeant la  par t ie  basse au pont paral lè lement à  la  par t ie  haute de ce pont.  

 

10.  La  «  f lo t taison d 'exploitat ion la  plus  é levée  » es t  la  f lot taison  correspondant  au  t i rant  

d 'eau maximal admissib le  en exp loi ta t ion.  

 

11.  Le « mil ieu du  na vire »  est  le  mi l ieu  de la  longueur  (L) .  

 

12.  La « l igne  de qui l le  »  es t  la  l igne para l lè le  à  l ' i nc l inaison de la  qu il le  qui ,  au mil ieu  

du navire ,  passe par  :  

 

12.1 .  La  face  supérieure de  la  qu il le  ou la  l igne d ' in tersec tion  de la  face  in terne  du  

bordé e t  de la  qui l le  lorsqu 'une  qu il le  massive  s 'é tend  au -dessus  de  ce t te  l igne  pour  les  

navires à  coque métal l ique ;  

 

12.2 .  Le tra i t  in fér ieur  de la  râblure de qui l le  pour  les nav ires à  coque en bois ou de  

construct ion mixte ;  

 

12.3 .  L ' inte rsect ion du prolongemen t de  la  par t ie  infér ieure de l 'ex tér ieur  du bordé  et  

de l 'axe  du navire,  pour  les nav ires  dont  la  coque est  en  matér iau  autre  que le  bo is  ou  le  

méta l .  

 

13.  La « l igne de référence (OH) » es t  la  l igne  horizonta le  coupant la  l igne de qu il le  au  

mil ieu du navi re.  
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14.  Les  express ions  «  pont de  trava il  »  e t  «  pont de  franc-bord  »  désignent,  sur  un  nav ire  

ponté,  le  pont complet  le  plus bas au -dessus de la  f lo t ta ison d 'exp loi tat ion la  plus élevée,  

à  par t ir  duquel  es t  mesuré le  f ranc -bord du nav ire.  

 

15.  Une « supe rs truc ture »  est  une construc tion  pontée s i tuée sur  le  pont et  s 'é tendant de  

bord à  bord ou dont le  retra i t  des  côtés,  par  rapport  aux murai l les ,  ne dépasse pas 0 ,04 B.  

 

16.  Une «  supers truc ture  fermée  » est  une supers tructure :  

 

16.1 .  Possédant des clo iso ns d 'en tourage de construct ion eff icace ;  

 

16.2 .  Dont les ouver tures d 'accès dans ces c loisons,  s ' i l  en existe ,  son t  munies de  portes  

étanches aux  in tempéries et  f ixées  à  demeure,  ayant  une rés is tance égale à  ce l le  de  la  

structure non percée et  pouvant se manœuvrer  des deux cô tés ;  e t  

 

16.3 .  Dont  les  au tres  ouvertures  pra t iquées dans  les  cô tés ou  les extrémi tés sont  munies  

de moyens de fermeture eff icaces étanches aux intempér ies.  

 

Un château ou une dunette  ne peuvent ê tre  considérés comme supers tructures f ermées que  

si  l 'équipage peu t  se rendre dans la  chambre  des machines e t  au tres  locaux  de serv ice  

si tués à  l ' in tér ieur  de ces superstructures par  d 'autres moyens d 'accès,  u t i l isables à  tout  

moment,  lorsque les ouvertures des  clo isons  son t  fe rmées.  

 

17.  Le «  pont de supers tructure »  est  le  pont complet  ou par t iel  formant le  dessus d 'une  

superst ructure,  d 'un  rouf  ou de toute  autre  construct ion si tuée à  une hauteur  d 'au moins 

1 ,8  m au-dessus du pont  de travai l .  Lorsque ce tte  hauteur  est  infér ieure à  1 ,8  m le  de ssus  

de ces roufs  ou au tres construct ions do it  ê tre  trai té  de la  même manière que  le  pont  de  

trava il .  

 

18.  La « hau teur  d 'une superst ructure ou de toute au tre  construc tion »  es t  la  plus fa ible  

hauteur  ver t ica le  mesurée en abord en tre  la  face supér ieure des  barrots de pont d 'une  

superst ructure ou de toute au tre  construct ion e t  la  face supérieure des  ba rrots du  pont  de  

trava il .  

19.  La « vi tesse maximale de service en marche avant  »  est  la  vi tesse de  service prévue la  

plus  grande  que  le  nav i re peu t  main tenir  e n  mer lorsqu ' i l  es t  à  son t i rant  d 'eau  maximal 

admissible  en explo itat ion.  

 

20.  La  « v i tesse  maximale  en marche ar r ière »  est  la  vi tesse que le  navire  est  supposé 

pouvoir  a t te indre lorsqu ' i l  u t i l i se  la  pu issance  maximale en marche arr ière prévue à la  

construct ion e t  qu ' i l  est  à  son t i rant  d 'eau  maximal admiss ible  en explo itat ion.  

 

21.  Les  «  condi t ions  normales  d 'exploi ta t ion  e t  d 'hab itabi l i té  »  son t  les condi t ions  dans 

lesquel les le  navire dans son ensemble,  les machines,  les serv ices,  les moyens des t inés à  

assurer  la  p ropulsion pr incipale et  auxi l iaire ,  l ’apparei l  à  gouverner  et  le  matér iel  

connexe,  l es aides visant  à  assurer  la  sécuri té  de la  navigat ion et  à  l imite r  les r i sques  

d ' incendie  e t  d 'envahissement,  les  moyens nécessaires aux  s ignaux  et  aux commun ica tions  

intér ieures  et  extér ieures,  les moyens son t  en éta t  de marche et  dans lesquelles les 

condit ions min imales de  confort  e t  d 'habi tab il i té  sont  sat is faisan tes.  

 

22.  Un «  matér iau  incombust ible  »  est  un matér iau  qui  ne  brûle n i  n 'émet de vapeurs 

inf lammables en  quanti té  suff i san te  pour  s 'enf lammer spontanément  quand i l  es t  por té  à  

une tempéra ture d 'environ 750 °C,  ce t te  proprié té  é tant  déterminée conformément au Code  

des méthodes d 'essa i  au feu.  Tout au tre  matér iau est  considéré comme matér iau  

combustib le .  

 

23.  Le Code des méthodes d 'essa i  au feu est  le  Code interna tional  pour  l 'app licat ion des 

méthodes d 'essai  au feu ,  adopté par  la  réso lut ion  MSC.61(67)  de l’OMI e t  te l  qu ' i l  pou rra 

être  modif ié .  
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24.  «  Acier  ou  aut re  matér iau  équivalent  » .  Toutes les fo is que  se p résen tent  les  mots  «  

acier  ou  au tre  matér iau  équivalent  » ,  i l  fau t  entendre  par  «  maté r iau  équivalent  »  tout  

matér iau  incombust ible  qui ,  de  lu i -même ou  après  i solat ion,  possède des  propriété s  

équiva lentes à  cel les de  l 'ac ier  du po int  de  vue  de l a  rés istance  mécanique e t  de  l ' in tégr i té ,  

à  l ' issue de l 'essa i  au  feu s tandard appropr ié  (par  exe mple,  un a l l iage d 'a luminium 

convenablement i so lé) .  

 

25.  Les «  locaux d 'habi tat ion  »  comprennent les  sal les à  manger ,  salon,  coursives,  locaux  

san ita ires,  cab ines,  bureaux,  off ices ne  con tenant  pas d 'apparei ls  de cu isson et  locaux de  

même na ture .  

 

26.  Les «  locaux de serv ice  »  comprennent les cuis ines,  off ices contenant  des apparei l s  de  

cuisson ,  armoires de service e t  magasins,  a te l ier s autres que ceux qui  sont  si tués dans les 

locaux de machines,  locaux de même na ture ,  a insi  que les pui ts  qui  y  aboutissent .  

 

27.  Les «  postes de sécuri té  »  son t  les locaux où  se trouvent les appare il s  radioélect r iques,  

les appare il s  pr inc ipaux de nav iga tion  ou les ins ta l lat ions  cen tra les de  dé tec tion  e t  

d’extinct ion de l’ incendie.  

 

28.  Les «  locaux de machines  »  comprennent le s locaux qu i  con tiennent l 'appare i l  

propuls if  e t  les aux il iai res de production d’énergie.  

 

29.  La  pontée  désigne la  masse des  produits  de l’ac t iv i té  e t  autres  carga isons  mobi les  

entreposées  sur  le  pont .  

 

30.  La « croche passagère  »  dés igne l 'accrochage de l’engin de dragage sur  un obstacle  

durant  une pér iode l imi tée au terme de laquelle  soi t  le  décrochement de l’engin se produi t  

sans annula t ion  de  la  vi tesse  du nav ire,  soi t  la  v i tesse  du nav ire  s 'annule,  le  décrochement 

n 'ayant  pas eu l ieu.   

 

31.  «  Étanche (à  l 'eau)  »  sign if ie  dont  l 'échan ti l lonnage e t  les d isposit i fs  son t  capab les  

d 'empêcher  l 'eau de  passer  dans  un sens comme dans l 'au tre ,  à  une pression  éga le à  la  

pression  d 'eau qui  peut  s 'exercer  à  l 'é ta t  in tact  ou après avar ie .   

 

 

Article  230-1.04  

 

Examen des plans – Navires de longueur hors tout inférieure à 12 mètres  
 

Le doss ier  d’é tude es t  examiné  selon  les d isposit ions  de la  d ivis ion 130 du présen t  règ l e-

ment,  no tamment  l’ar t icle   130.37,  pour  les   condi t ions d’explo ita t ion spécif iées par  

l’armateur .  

 

 

Article  230-1.05  

 

Examen des plans – Navires de longueur hors tout  

supérieure ou égale à 12 mètres  
 

Le doss ier  d’é tude es t  examiné  par  la  commiss ion régionale  de sécuri té  compétente,  s e lon 

les disposi t ions de la  d ivision 130  e t  notamment l’ar t icle  130.28 du  présent  règlement ,  

pour  les cond it ions d’exploitat ion spéc if iées par  l’armateur .  

 

 

 

Article  230-1.06  

 

Visites périodiques  
 

-  1.  Tout  nav ire  aquacole neuf  ou e xis tant  doi t  subir  une  vis i te  de  renouvellement  

des  t i t res  de sécuri té  selon  une  pér iod ic i té  ne  d épassan t  pas  5  ans  
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conformément  aux  ar t icles  130.8 et  130.9  de la  d ivis ion 130  du  présen t  

règlement.  

 

2 .1  Tout nav ire de moins de douze mètres doi t  subir  une v isi te  à  sec de sa carène selon  

une pér iod ic i té  maximale de quatre  ans.  Lors de  cet te  v isi te  pér io d ique,  le  nav ire do it  ê t re  

présenté de manière tel le  que l’examen déta i l lé  des œuvres v ives ainsi  que des pr ises  

d’eau,  du gouverna il  e t  de la  l igne d’arbres,  puisse ê tre  effectué dans les mei l leures 

condit ions.  

 

2 .2  Tout nav ire de longueur  supérieure ou é ga le à  12 mètres do it  sub ir  une vis i te  à  sec de 

sa  carène  selon  une  pér iodic i té  de 24  mois,  p lus ou  moins 6  mois  par  rappor t  à  la  da te  

anniversa ire .  

 

3 .  Le  président  de la  commiss ion de vis i te  pér iodique fai t  appel  autant  que de  besoin  à  un 

représentant  de  l’Agence nat ionale des f réquences (ANFr) .  

 

 

 

Article  230-1.07  

 

Plans et  documents à bord des navires  
 

1.  Les nav ires do ivent  posséder  les p lans e t  doc uments suivants réd igés en français :   

-  un plan d 'ensemble du navire ;  

-  un plan ou un  schéma des tuyautages  d 'assèchement ;  

-  un plan ou un  schéma des tuyautages de combust ible  l iqu ide ;  

-  un plan ou un  schéma des ins tal la t ions électr iques ;  

-  un plan ou un  schéma des dis posi t i fs  de défense contre l ' incendie.  

 

Les symboles graphiques ut i l i sés doivent  ê tre  conformes a ux normes en vigueur  à  moins 

que la  s ignif ica t ion  des symboles employés soi t  c la irement indiquée.  

 

Les  renseignements  ex igés  à  deux  ou p lusieurs  des  rubriques ci-dessus peuvent  ê tre  réun is  

sur  un  même document,  sous  réserve  que  la  c la r té  et  la  l i sib i l i té  n e  so ient  pas affectées  

par  une tel le  d i sposit ion .  

 

2 .  Nonobstan t  les d isposi t ions c i -dessus ,  lorsque la  tai l le  ou la  conception du nav ire ne  

permet  pas  la  conserva t ion à  bord  des  plans  e t  documents  requ is ,  par  exemple  lo rsque le  

navire es t  dépourvu de post e de commande fermé,  ceux -c i  peuvent être  conservés à  terre  

lors  de l’explo itat ion courante du  navire.  

I ls  doiven t  néanmoins êt re  présen tés lors des  vis i tes pé r iod iques du nav i re.  

 

 

Article  230-1.08  

 

Conformité des  équipements  
 

Les  équ ipements insta l lés à  bord  d’un navire,  e t  pour  lesquels  la  présen te d ivis ion 

n’ impose pas de condit ions d’approbation par t iculières ,  ne son t  pas tenus de sat i sfa ire  aux 

condit ions d’approbat ion du l ivre 3  du présent  règlement.  
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 CHAPITRE 230-2 

CONSTRUCTION, ETANCHEITE A L'EAU, STABILITE 
 

 

1ère PARTIE 

NAVIRES DE LONGUEUR HORS TOUT INFERIEURE A 12 METRES 

 

 

Article  230-2.01  

 

Prescriptions générales concernant la coque  
 

1 .  Eléments mobiles e t  semi-mobiles :  

Tous les éléments  mobi les e t  semi -mobiles,  te l s  qu’ob je ts  d’équipement o u d’armement  

suscep tib les de  provoquer  des acc iden ts  sous  l ’effet  des mouvements  du navire do ivent  

être  insta l lés e t  sais is  de manière à  ne pas  présenter  de  da nger  pour  le  personnel .  

 

2 .  Pavois e t  rambardes :  

Des pavois  ou des garde -corps eff icaces do iven t  ê tre  insta l lés  sur  les  par t ies  exposées  du 

pont de  travai l .  Les pavois  ou les garde -corps  doiven t  avo ir  une hau teur  sur  pont d 'au 

moins  0 .75 m.  

Dans les par t i es de pont où ces d isposit ions r i squent de gêner  l 'exp lo ita t ion normale du 

navire,  des  f i l ières amovibles  peuvent être  mises  en  place,  à  l’excep tion des par t ies qu i  

entouren t  le  poste  de conduite .  

La hau teur  l ibre  sous  la  f i l iè re  la  plus  basse des garde -corps  ne  doi t  pas être  supér ieure  à  

230 mm.  L 'écar tement  des  au tres f i l ières  ne  do it  pas être  supér ieur  à  380  mm,  l’écar tement  

des montan ts ne devant pas être  supérieur  à  2  m.  

 

3 .  Cloisons é tanches  :  

La coque des navi res pontés es t  subdivisée au minimum en 8  compart iments étanches de  

volumes équ iva lents.  

L’admin istra t ion  peut  accepter  un nombre de compa rt iments étanche p lus fa ible ,  a ins i  que  

la  p résence de compar t iments étanches  de  ta i l les  non homogènes,  s’ i l  es t  just i f ié  que  le  

compart imentage mis en place n ’en tra îne aucune immersion du l ive t  de pont en  cas 

d’envahissement  complet  d’un  compart iment é tan che  quelconque ,  le  navire  é tant  à  son 

chargement maximal te l  que déf in i  à  l’a r t icle  230 -2.03 paragraphe 2.  

 

4 .  Ouver tures dans le  bordé extér ieur  :  

Les ouver tu res pra t iquées sur  coque dans le  bordé extér ieur  sont  en nombre auss i  l imité  

que poss ible .  

Les  pr ises  et  sor t ies d’eau p lacées sur  coque sont  équipées d’organes  de sect ionnement  

direc tement p lacés  sur  le  bordé ou sur  le  coffre  de pr ise  d’eau,  fac i lement ac cessib les e t  

pourvus d’ ind icateurs de posit ion ouvert /fermé.  Ces organes de sec tionnement son t  en  

acier ,  en bronze  ou au tre  matér iau de rés i l ience équiva len te,  e t  compatib les  avec les 

matér iaux consti tut if s  de la  coque et  du tuyau tage desservi .  

Des crép ines démontables offrant  une sec tion de passage suff i san te sont  insta l lées sur  le  

bordé à  l’en trée des p r ises d’eau,  en vue d’éviter  l ’ introduct ion de corps étrangers 

suscep tib les d’empêcher  la  manœuvre du sec tionnement.  

 

5 .  Epreuves d’étanchéité  :  

Des épreuves d’é tanchéité  sont  exigées chaque fois que jugées nécessaires  e t  en 

par t icul ier  sur  les capac it és des t inées à  con ten ir  des hydrocarbures l iqu ides ains i  que sur  

les viv iers.  

La charge d’épreuve do it  correspondre,  sauf  d isposi t ions con trai res,  à  une colonn e d’eau 

de 900 mm au -dessus du  pont.  

 

 

 

 



230-15 

 
 

 
Edition JO du 26/11/2025 15 

Article  230-2.02  

 

Définit ion du navire en charge  
 

Le dép lacement du  nav i re en  charge es t  égal  au  déplacement  du nav ire  lège  augmenté  des 

masses su ivantes  :  

 

-  matér ie l  d’armement e t  de sécuri té  ;  

 

-  personnes embarquées (  82.5 kg/personne)  ;  

 

-  mat ières consommables (combustib le ,  eau,  hu i le ,  v ivres)  ;  

 

-  pontée  ( te l le  que déf in ie  à  l’ar t icle  230 -1.03 §30);  

 

-  équipements mobiles de pont (pour  la  manutent ion ou le  stockage)  ;  

 

Le déplacement du navi re lège doi t  ê tre  c ommuniqué par  le  construc teur  au plus tard à  la  

mise à  l’eau.  

 

 

Article  230-2.03  

 

Définit ion du franc-bord (navires pontés)  
 

1 .  Marque d’enfoncement maximum :  

Tout nav ire do it  por ter  sur  sa coque une marque correspondant à  l’enfoncement max imum 

autor isé .  Cette  marque es t  gravée et  pein te  sur  la  coque  de chaque  bord au mil ieu du  n a-

vire ,  avec une précis ion  sa t i sfa isante.  

 

Cette  marque d’enfoncement es t  de  cou leur  cla i re  sur  fond foncé ou inversement .  E lle  est  

consti tuée d’un trai t  hor izontal  de 25 cm de long et  de 2  cm d’épaisseur  ;  le  mil ieu de ce  

trai t  cor respond au mil ieu du navi re.  

 

Le bord supér ieur  de ce t te  marque indique  la  l imite  d ’enfoncement au tor isé.  

 

Le franc-bord est  la  distance ver t ica le  de  ce t te  l imite  d’enfoncement au l ivet  de pont .  

 

2 .  Détermination de la  charge maximale :  

Le franc-bord déf in i  c i -dessus doi t  ê tre  éga l  ou  supér ieur  au 1 /20  de la  largeur  (B)  du n a-

vire  sans ê tre  toutefois nécessairement supér ieur  à  400 mm.  

 

En cas  de  répar t i t ion  défavorable des  charges à  bord ent raînant  un enfonce ment important  

de l’arr ière,  le  f ranc -bord arr ière doi t  demeurer  égal  ou supér ieur  à  1 /20 de la  l argeur  (B)  

du navire .  

 

A défau t  de disposer  des é léments hydrosta t iques du navi re,  i l  est  possib le  d’ut i l iser  la  

formule approchée suivante,  donnant le  dép lace ment (d)  par  cent imètre d’enfoncement :  

d  = 7  x  L x  B (d en kg ,  L et  B en mètres) .  

 

On peu t  ains i  connaî tre  l’enfoncement résu ltant  de la  mise  à  bord des  masses  à  emba rquer  

correspondant  au  dép lacement  en  charge,  e t  vér i f ier  que  la  règle  du  franc -bord es t  respec-

tée.  

 

L’ impossibi l i té  de sat is faire  aux valeurs ci -dessus du franc-bord conduit  à  apporter  des 

res tr ict ions  concernan t  l’explo itat ion du navire ,  so i t  sur  la  masse  maximale  de la  carga i-

son soi t  sur  à  la  catégor ie  ou le  type de  navigat ion.  
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Article  230-2.04  

 

Flottabil i té et  l imite de charge (navires non -pontés)  
 

1.  Déf ini t ion du  chargement maximu m autor isé  :  

 

Le chargement maximum autor isé à  bord d’un navire non  ponté  est  déterminé à l’aide  de la  

formule su ivante  :  

CBLM htC = 1,0  

 

M étant  expr imé en tonnes,  L h t C
 (désigne la  longueur  hors - tou t  de la  coque) ,  B e t  C en 

mètres.  

 

Ce chargement  est  considéré uniformément répar t i  de  l’avant  à  l’arr ière de façon à ass urer  

au navire une ass ie t te  sa t i sfa isante.  

 

2 .  Réserve de f lo t tabi l i té  :  

 

Les  navires  non pontés  sont  équipés d’une réserve de f lot tabi l i té  égale en  dm 3  aux masses 

en kilogrammes add i t ionnées  de la  coque,  du matér ie l  d’armement e t  du moteur  et  du quart  

du poids  du chargement maximum aut or isé tel  que déf in i  c i -dessus.  

 

Un ca lcu l  jus t if ica t if  de cet te  réserve de f lo t tabi l i té  est  fourn i .  Pour  les navires en  bois,  ce 

calcu l  peu t  prendre en  compte la  f lot tab il i té  p ropre à  ce matér iau pour  la  moi t ié  de sa va-

leur .  

 

Cette  réserve de f lot tab i l i té  es t  jud ic ieusement répar t ie  de façon  à assurer ,  en cas  

d’envahissement,  une tenue à f lot  du navire dans de bonnes condit ions d ’assiet te  et  sans 

gî te .  

 

Un plan de cet te  répar t i t ion à  bord est  fourn i .  

Sur  les nav ires à  coque en bois ou en  matér iaux composites,  les vo lumes de f lo t tabi l i té  

sont  rempl is d’un matér iau ce llu lai re  à  ce l lu les fermées.  

 

Sur  les nav ires à  coque méta l l ique équipée d’un  double -fond,  s i  celu i -ci  es t  d iv isé long i-

tudina lement en tro is compart iments au moins ,  e t  de vo lumes comparab les,  la  mise en 

place  d’un matér iau cel l ulaire  n’es t  pas ex igée .  

 

Les  éléments  de la  réserve de f lot tabi l i té  son t  so lidement assu je t t is  au navire de façon à 

rés is ter  à  la  poussée qu’ i l s  sont  suscept ibles de développer  ;  i l s  son t  pro tégés con tre les 

chocs  ou ragages e t  doivent  rés is ter  aux hydrocarbures.  

 

 

3 .  Disposi t ion  du tableau arr iè re  :  

 

La concept ion du tableau arr iè re en  vue de  la  f ixation du  moteur  doi t  te nir  compte de la  

puissance motr ice pr évue.  En ou tre,  la  pro tect ion contre  l’envahissement par  l’arr ière doi t  

ê tre  assurée par  un caisson étanche sur  l’avan t  du  tableau,  de même hau teur  que la  l i sse,  e t  

de dimensions suff i san tes pour  le  basculement du moteu r .  

 

4 .   Dalots  :  

 

Les  navires  non-pontés  ( tels  que déf inis à  l’a r t ic le  230 -1.03 §6)  équ ipés d’un pont é ta nche 

continu de l ’avan t  à  l’ar r ière,  doiven t  ê tre  équi pés de da lots dans le  bu t  de permettre  

l’évacuat ion de  l’eau qu i  pourra i t  s’accumuler  à  l’ in tér ie ur  du navire .  

 

Ces dalots do iven t  ê tre  placés au niveau du tab leau arr ière,  sur  chaque bord,  au ras du 

pont étanche  du nav ire.  

 

La sec tion totale  en mètres car rés des da lots ne doit  pas être  infér ieure à  la  surface  A ca l-

culée  d’après la  fo rmule  suivante  :  
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hSA = 0025,0  

 

où :  S est ,  en mètres  carrés ,  la  surface de  pont exposé du navi re,  

h  es t ,  en  mètres,  la  hau teur  entre  le  pont  du nav i re et  le  poin t  l e  plus bas  de la  l isse  

de pavois.  

 

Ces da lots sont  munis d ’un système (c lape t  de non -retour  ou au tre  d isposi t if  équiva len t)  

assuran t  que l 'en trée de  l 'eau  par  ces  ouver tures  ne r i sque  pas de causer  un envahiss ement  

dangereux pour  le  navire.  

 

 

Article  230-2.05  

 

Evaluation de la stabi l i té  
 

1 .  La  s tab il i té  du nav ire  dans  les  condit ions  les  plus  défavorab les  doi t  ê tre  jugée  sat i sfa i-

san te.  

 

Dans ce bu t ,  le  chef  du centre de sécur i té  peu t  exiger ,  compte tenu du carac tère par t ic ul ier  

de la  concept ion du  nav ire ou  de son mode d’exploitat ion,  qu’une é tude  de stabi l i té ,  équ i-

valen te à  cel le  exigée pour  les navire s  de longueur  supérieure  ou égale à  12  mètres,  so i t  

effec tuée.  

 

I l  peut  en outre demander  à  ce qu’i l  so i t  procédé à la  déterminat ion du GM in it ial  soi t  par  

expérience  de stabi l i té ,  soi t  par  la  méthode de la  pér iode de  roul i s  ;  pour  ce t te  opér a t ion ,  

le  nav ire do it  ê tre  dans la  s i tuat ion correspondant au dép lacement du nav ire en  charge.  

Le GM in it ia l  a ins i  dé terminé do it  ê tre  supérieur  ou éga l  à  0 ,70  m.  

Si  la  méthode de  la  pér iode de rou li s  es t  u t i l i sée,  on do it  opérer  sur  au moins  dix osci l l a-

t ions.  La pér iode obtenue doit  ê t re  infér ieure ou égale à  1 ,016 B.(  Sachant que le  GM peut  

être  es t imé la  formule GM = (0,85  B/T) ²) .  

 

Pour  cet te  opérat ion,  les  condit ions suiv antes do ivent  être  respectées :  

o  plan d’eau calme ;  

o  vent fa ible  ou nu l  ;  

o  absence de couran t  ;  

o  absence de carène l iqu ide  ;  

o  tension des  amarres fa ib le  ou nu lle .  

 

2 .  En cas  d’ instal la t ion d’engins de  levage,  un  essai  est  effectué  pour  vér if ie r  que ces in s-

tal la t ions ne consti tuent  pas un danger  pour  la  stabi l i té  du navi re.  Une  at tes ta t ion de t a-

rage au  diamètre moyen  d’enroulement,  é t ab lie  par  l’ insta l lateur  ou par  le  fabr ican t  le  cas 

échéan t ,  devra ê tre  fournie.  

 

Dans ce bu t ,  lors de l’essai  de  levage  à la  charg e e t  au  débordement maximum,  la  tra c t ion  

s’exerçan t  à  la  ver t icale ,  ne doit  pas entraîner  l’ immer sion du l ivet  de pont au m i lieu de la  

longueur .  

 

Les condi t ions de  dérou lement de cet  essai  son t  ident iques à  ce l les prévues au paragr aphe 

1 ci-dessus pour  la  mesure du GM.  

 

 

 

Article  230-2.06  

 

Protection des ouvertures (navires pontés)  
 

1 .  Ecout i l les donnant accès  sous le  pont :  
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Les écouti l les son t  placées  de manière à  ce  que leur  mi l ieu se si tue autant  que possib le 

dans le  p lan ver t ica l  de symétr ie  du nav ire et  le  plus élo igné des  extrémi tés.  

La hauteur  minimale de l’hi loire ,  en fonct ion de  la  longueur  d u navire,  doit  avoi r  la  v a leur  

suivante  :  

-  navires de  moins de 8  mètres :  200 mm ;   

-  navires de  8  à  10  mètres  :  300 mm ;   

-  navires de  10 à 12  mètres :  400 mm.  

 

La fermeture doi t  ê tre  assurée au moyen de panneaux suff i samment  résis tants et  équipés  

de join ts d ’é tanchéi té .  Un moyen de serrage do it  garant ir  leur  tenue fermée.  

 

Les  panneaux à  large  recouvrement sans garni ture d’é tanchéi té  peuvent ê tre  admis.  Dans  

ce cas,  i l s  do ivent  être  rel iés  à  l’h i lo ire  par  une sauvegarde pour  év ite r  leur  per te  et  po u-

voir  êt re  assujet t i s  en posi t ion fermée au moyen d’une tr ingle  verrou il lable ou d’une e s-

trope ou de t aquets f ixés  à  l’h i lo ire .  

 

Les panneaux à pla t  pont  boulonnés peuven t être  accep tés mais exc lusivement comme 

moyens d’accès à  ut i l i ser  au port  uniquement ,  pour  inter vent ion sur  l’ instal lat ion propu l-

sive par  exemple.  

 

2 .  Por tes sur  rouf  communiquant avec  les espaces sous  pont :  

 

La hauteur  min imale des seui ls ,  en fonction d e la  longueur  du navire,  doit  avo ir  la  v aleur  

suivante  :  

-  navires de moins  de 8  mètres :  200 mm ;   

-  navires de 8  à  10 mètres :  300 mm ;  

-  navires de 10 à  12 mètres :  400 mm.  

 

Les  portes  sont  de construct ion robuste,  posées  sur  charn ières  ou coulissantes  e t  assuran t  

une étanchéité  sat i sfaisante.  

 

3 .  Sabords de décharge :  

 

Dans le  cas  de  nav ires équip és  de  pavois,  des  sabords  de  décharge  son t  ins ta l lés.  La se c-

t ion des sabords de décharge par  mètre  l inéa ire  de longueur  du pui ts  doit  avoir ,  en  fon c-

t ion de  la  longueur  du navire,  la  valeur  suivante  :  

-  navires de moins  de 8  mètres :  1  dm2 ;  

-  navires de 8  à  10 mètres :  2  dm2 ;  

-  navires de 10 à  12 mètres :  3  dm2.  

 

Ces sect ions  peuvent ê tre  corr igées propor t ionnellement à  la  hau teur  effective du p avois.  

 

Les  sabords  ne do ivent  pas être  équipés de moyens de fermeture verrou i l lab les.  

 

4 .  Dégagements d’a ir  :  

 

La hau teur  minimale des  dégagements d’air  des compart iments é ta nches  si tués sous le  pont 

de franc-bord est  de 600  mm au dessus du pont.  

De  plus,  pour  garan tir  l ’ instal lat ion  contre les  r i sques  d’en trée  d’eau ,  ces  dégagements 

d’air  son t ,  autant  que possib le,  ramenés  dans  la  par t ie  cen tra le  du nav ire à  la  sa t i sfa ct ion  

de l’Administra t ion .  

Pour  les mêmes raisons ,  les dégagements d’a ir  ne peuvent ê tre  placés  aux extr émités du  

navire.  

Les dégagements d’air  sont  à  leur  ex trémité supérieure équ ipés d’un col  de cygn e avec  

disposit i f  d’obturat ion (voir  éga lement  ar t ic le  230 -3.09.4) .  

 

5 .  Conduits  de ven ti lat ion :  

 

La hau teur  des surbaux  des  condui ts  de  ven ti lat ion es t  de  9 00 mm au  moins  au -dessus du  

pont.  

Dans toute  la  mesure  du poss ible ,  ces conduits  son t  d isposés  da ns  la  par t ie  centra le  du  

navire et  adossés  au rouf ,  s’ i l  existe .  
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En aucun cas ces condui ts  ne peuvent être  placés  en abord le  long des pavois.  

Ces conduits  do iven t  pouvoir  ê tre  ob turés faci lement.  

 

 

6 .  Pr ises  et  sor t ies d’eau sur  coque :  

 

Les  vannes de  pr i ses et  sor t ies d’eau sur  coque sont  fac i lement  manœuvrables.  

Les sor t ies  d’eau de mer sur  coque sont  équipées d’une vanne  au bordé et  d ’un clape t  de  

non-retour .  

 

7 .  Tuyautage d’eau de  mer :  

 

Les  tuyaux véhiculan t  l ’eau de mer sont  métal l iques.  

Leur  na ture  doi t  ê tre  compatib le  avec le  matér iau const i tu t if  de la  coque ,  de façon  à év i ter  

les r i sques de corros ion.  

Si  des dur i tes  sont  ind ispensab les,  e l les  doiven t  ré s is ter  aux  hydrocarbures  et  à  la  ch aleur ,  

e l les  sont  armées.  Leur  tenue  sur  les tuyaux  es t  assuré e  par  des  doubles col l iers  à  bandes  

de serrage  ple ines.  

 

8 .  Sor t ie  sur  coque des gaz d’échappement :  

 

L’ insta l lat ion d’échappements  humides  est  conçue et  réa l i sée de tel le  sor te  qu’el le  ne  

puisse  être  une cause d’ introduct ion acc identel le  d’eau dans le  mot eur  ou  dans le  n avire.  

 

9 .  Vi tres de t imoner ie  ou de superstructure  :  

 

Le matér iau des  fenê tres e t  les hublo ts des roufs ou des  superstructures do it  assurer  un e  

protec tion équivalen te à  du verre de sécur i té  trempé ou feu il le té  d’épaisseur  10  mm.  

Les  vi t res  en verre do ivent  ê tre  encastrées.  Les vi tres avec essu ie -g lace sont  en verre.  

 

 

2ème PARTIE 

NAVIRES DE LONGUEUR HORS TOUT SUPERIEURE OU EGALE A 12 METRES 

 

 

Article  230-2.07  

 

Certi f icat  national de franc-bord 
 

Le cer t if ica t  nat ional  de franc -bord  est  dé liv ré  et  renouvelé conformément  à  la  d ivision  

130,  aux nav ires qu i  sa t isfon t  aux  disposi t ions des ar t ic les 230 -2.09  à 230-2.22,  ou à  des  

disposit ions équivalen tes  jugées sa t i sfa isantes  par  l’admin is tra t ion.  

 

Doiven t  toujours se t rouver  à  bord du navire le  cer t if ica t  na tional  de franc -bord e t  le  

rapport  de  franc -bord.  

 

 

Article  230-2.08  

 

Solidité et  mode de construction de la coque  
 

1 .  La  sol idi té  et  le  mode de  cons truct ion de la  coque,  des  superst ruc tures fermées,  des  

roufs,  de la  t imonerie ,  des tambours de ma chines,  des descentes et  autres structures  

rés is tan tes ainsi  que  de  l 'équipement  in téressan t  l 'é tanchéi té  do iven t  permet tre  au  navire  

de rés is ter  à  toutes les condit ions prévisib les du service auquel  i l  es t  des t iné e t  doiven t  

être  jugés sa t i sfa isants par  l ’admin is tra t ion.  
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2.  La  coque  e t  les éléments ment ionnés au paragraphe  1 son t  const ruit s  et  inspectés  

conformément aux règles d 'une socié té  de class i f ica t ion  a gréée,  e t  sont  réputés sat isfaire  à  

l 'expérience de s tab il i té  prescr i te  par  le  présen t  chapi tre .  

 

Une at tes tat ion de vis i te  établ ie  par  la  société  de classi f icat ion agréée qui  dé liv re le  

cer t if icat  de franc -bord doit  ê tre  remise à  l’adminis tra t ion.  

 

La société  de c lassif icat ion doi t  à  cet  effe t  :  

-  examiner  les  plans dont la  l i ste  f igure à  l 'annexe  230 -2.A.2 ;  

-  procéder  à  la  visi te  du navire pour  s 'assurer  par  référence aux plans examinés que  

les échant i l lonnages et  la  construc tion  son t  conformes à son règ leme nt ;  

-  suivre les  essais et  épreuves à  quai  e t  en mer prévus par  le  règ lement de  la  soc ié té .  

 

 

 

Art icle  230-2.09  

 

Stabil i té  
 

1. Définition 
 

1.1.  Le « navire lège  »  dés igne le  navire lesté  dont la  construct ion est  to talement achevée ,  

équipé de tou t  le  matér ie l  nécessa ire  à  la  nav igation,  la  propulsion  et  l 'exp loi ta t ion,  à  

l 'exc lusion de tout  matér iel  mob ile  ut i l isé  pour  la  manuten tion de la  cargaison et  de tou t 

l iquide au tre  que ceux en circu it .  

 

1 .2 .  L '«  angle de début d 'envahissement  ( f)  »  est  l 'angle d ' inc l ina ison à par t ir  duquel  se 

produit  l 'envahissement des vo lumes de f lot tabi l i té  du nav ire pr is  en  compte dans le  ca lcu l  

des bras de levier  de redressement,  par  immersion au moins d 'une pr ise d 'a ir  (manche à  

air ,  ven te l le ,  e tc . . ) ,  d 'un dégagement d 'a ir  non muni de moyen de fe rmeture au tomat ique,  

d 'une écout i l le  non munie de  moyen de fe rmeture étanche  a ux intempér ies ou d 'une por te  

étanche aux intempéries  si  l 'armateur  déc lare que pour  des raisons de service el le  ne peut  

être  tenue fermée à la  mer .  
 

Les dégagements d 'air  de faib le  d iamètre desservant  les capac ités  de faib le  vo lume 

peuvent  être  négl igés d ans  la  dé terminat ion de   f ,  même lorsqu ' i l s  ne sont  pas munis de  

moyens de fermeture au tomatique.   
 

Les ouvertures ex tér ieures autres que les échappées  de seco urs,  même protégées  par  des 

portes étanches aux in tempéries e t  maintenues  fermées à  la  mer ,  doive nt  être  supposées 

ouvertes lorsque leur  su rbau s ' immerge à une g îte  infér ieure à  40°.  

 

1 .3 .  Le «  cas de chargement le  p lus défavorable  »  dés igne le  cas  de  char gement pour  

lequel  l 'a ire  l imitée par  la  courbe des bras de levier  dans l ' in terva lle  (0 ,  40°)  est  le  plus  

faible .   

 

2. Composition du dossier complet 
 

Le doss ier  complet  à  soumett re  à  l 'autor i té  compéten te comprend au moins les documents  

ci tés  ci -après :   

 

2 .1 .  P lan d 'ensemble avec indica tion des  caractér is t iques pr inc ipa les.  

 

Ce  plan  doi t  représen ter  le  navire en vues transversale ,  long itud ina le et  de dessus .  Doiven t  

y  f igurer  tou tes les ouvertures donnant dans  les espaces fermés (espaces sous pont  

pr incipal ,  supers truc tures e t  roufs fermés)  te l les que pr ises d 'ai r  d iverses,  tuyaux de 

dégagement d 'air ,  por tes ,  panneaux,  etc . . .  avec  leur  posit ion réel le  et  leurs d imensions.  
 

Ce  plan do it  éga lement ind iquer  les  carac tér is t iques  exactes  de  la  pontée ( surfaces  

occupée et  hauteur  de s tockage) .  

 

2 .2 .  P lan des capaci tés avec leurs  carac tér i s t iques géométr iqu es.  
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En par t icu lier ,  doiven t  y  f igurer  le  vo lume et  les  coordonnées du  centre de grav ité  

géométr ique de chaque cale ,  en trepont,  c i terne,  bal last ,  réservo ir ,  e t c .  Ce p lan  est  à  une  

échel le  b ien déf in ie  et  de format convenable pour  son explo ita t ion.  

 

2 .3 .  Carac tér i st iques des  capac ités en fonct ion de leur  niveau réel  de remplissage.  

 

Ces données  peuvent consis ter  en un cah ier  donnant,  en fonct ion du niveau de remp l issage  

de la  ca le ,  de la  ci terne,  du réservo ir  ou  du ba llast ,  . . . ,  l e  volume,  le  cen t re de gr avi té  et  le  

moment d ' iner t ie  de la  surface  l ibre du  l iquide,  sous  forme de courbes ou  de tab leaux  

faci lement exploi tab les.  
 

Comme a lterna tive ,  un  tableau peut  ê tr e  fourni  donnant  le  moment  d ' iner t ie  maximal  de 

chaque capac ité  à  l iquide ;  ce tableau sera u t i l i sé ,  en associat ion avec les carac tér is t iques 

géométr iques du p lan des capac ités.  

 

2 .4 .  Données  hydrosta t iques.  

 

Ces données,  calculées à  l 'ass ie t te  de proje t  e n fonction  du t iran t  d 'eau  moyen sous  qui l le ,  

doivent  permet tre  la  détermination  des t i rants d 'ea u extrêmes et  de la  s tabi l i té  ini t ia le  du  

navire.  
 

Les  perpendicu la ires avant  e t  arr ière,  la  longueur  entre  perpendicula ires,  la  l igne de  base  

( l igne  d 'eau OH) ,  ainsi  que l 'ass iet te  de pro jet ,  doivent  y  êt re  précisées .  

 

Ces données por ten t  sur  les paramètr es  su ivan ts ,  en considérant  une densi té  de 1 ,025  pour  

l 'eau  de mer :  

 

4 .1 .  Déplacement avec appendices.  

 

4 .2 .  Déplacement par  centimètre  d 'immersion .  

 

4 .3 .  Posi t ion  du cen tre  de carène par  rappor t  à  la  l igne  de base.  

 

4 .4 .  Posi t ion  du cen tre  de carène par  rappor t  à  la  perpendiculaire  arr ière .  

 

4 .5 .  Hauteur  du  métacen tre transversa l  au -dessus  de la  l igne de  base.  

 

4 .6 .  Hauteur  du  métacen tre longi tudina l  au -dessus de la  l igne de base.  

 

4 .7 .  Moment pour  changer  l 'ass ie t te  d 'un cent imètre.  

 

4 .8 .  Posit ion du cen t re  de gravité  de la  f lo t taison par  rapport  à  la  perpendicu la ire  

arr ière.  
 

Ces  données  hydrosta t iques  son t  présen tées,  soi t  sous  forme graphique  (courbes) ,  so i t  sous  

forme de tableaux à des  t i ran ts d 'eau suff i samment rapprochés,  compte tenu des formes de 

la  carène  dans une p lage  couvrant  les cas de nav ire lège et  de dép lacement maximal.  
 

Lorsqu’en ra ison des  formes du navire,  les données  hydrostat iques sont  sens ib les à  la  

var ia t ion  d 'assiet te  du navire,  I 'autor i té  compétente  peu t  requérir  des  données  

hydrostat iques supplémentaires  pour  cer ta ines va leurs d’assiet te .  

 

2 .5 .  Données  pantocarènes.  

 

Ces données,  qui  permetten t  de tracer  la  courbe des bras de lev ier  de  redressement GZ 

pour  tout  cas de chargement,  sont  présentées soi t  sous forme graphique (courbes) ,  soi t  

sous forme de tableaux à des déplacements et  g î tes suff i samment rapprochés .  Les vo lumes 

étanches considérés pour  le  calcul  de ces données do iven t  ê tre  pr écisés.  
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Lorsqu 'en ra ison des formes du nav ire,  les données  pantocarènes sont  sensib les à  la  

var ia t ion  d 'assiet te  du navire,  I 'autor i té  compétente  peu t  requérir  des  données  

pantocarènes supplémentaires  pour  cer ta ines valeurs d 'assie t te .  
 

Les  données pan toc arènes do iven t  ê tre  calculées  en assie t te  l ibre sous g î te .  

 

2 .6 .  Procès-verbal  déta i l lé  de l 'expé r ience de stabil i té .  

 

Ce procès-verbal  doi t  comprendre les condi t ions préc ises de l 'expérience,  les données,  les  

calcu ls e t  les  co rrect ions,  conformément aux d isposi t ions du paragraphe 3 ci -après.  
 

I l  donne,  en conclusion,  le  po ids  et  les coordonnées  du ce n tre de grav ité  du navire  lège.  
 

Un plan de forme sera joint  au  procès -verbal .  

 

2 .7 .  Cahier  d 'ass iet te  et  de s tab il i té .  

 

2 .7 .1 .  I l  a  pour  ob jet  de servir  de gu ide de  calculs e t  de montrer  les l imites de 

l 'exp loi tat ion prévue pour  le  navire  compte tenu  des cr i tères de stabi l i té  applicab les.  

 

2 .7 .2 .  Le cahier  do it  p résenter ,  dans une première par t ie ,  toutes les  ins truc tions e t  

consignes par t icul ières permet tan t  un e invest igation correcte  de la  stabil i té  du  navire,  

notamment :  

-  in terd ic t ions éventuel les  ;  

- usage  de courbes ou tableaux spéc iaux ;  

- exemples  de méthode  de  calcul  des  correct ions  de carènes l iquides  ;  

- énoncé des cr i tères p rescr i t s .  

 

Dans une deuxième par t ie ,  le  cah ier  do it  inc lure le  dé ta i l  des  cas de  chargement cho i-

sis ,  a insi  que l 'assiet te ,  les t i ran ts  d 'eau ex trêmes e t  les  éléments de stab il i té  du  navi re 

pour  ces cas.  

 

2 .7 .3 .  Les cas de chargement é tudiés doivent  au moins  comprendre :  

 

-  Navire au départ  av ec  la  charge maximale en pontée,  les approvisionnements  

comple ts en mat ières consomm ables e t  en  combust ible  ;  

-  Navire à  l’a rr ivée avec la  charge maximale en pontée,  e t  10 % des 

approvisionnements en matières consomm ables  et  en combust ible  ;  

-  les cas  par t icul ier s prévus par  l 'armateur  ou  imposés  par  l 'autor i té  compéten te,  

s’ i l s  sont  p lus  défav orab les que  les cas  ci -dessus .  

 

2 .7 .4 .  Les cas de chargement do ivent  ê tre  é tab li s  en tenant  compte des hypothèses c i -

après :  

 

Si  des équipements exercent ,  lors de leur  mi se  en œuvre normale,  une inf luence  

défavorab le sur  la  s tab il i té  du nav ire,  i ls  doivent  ê tre  pr is  en compte se lon les  

modali tés de l 'annexe 230 -2.A.6.   
 

Les  équipements  doiven t  êt re  considérés à  leur  emplacement réel  en exp loitat ion.  

 

2 .7 .5 .  Chaque cas de  c hargement é tudié doi t  ê tre  présenté avec les é léments suivan ts :  

 

5 .1 .  Le  détai l  des po ids et  cen tres  de gravi té  qu i  conduisen t  au  déplacement et  aux  

coordonnées du centre de gravi té  du  navire chargé.  

 

5 .2 .  Le calcul  de l 'assie t te  e t  des t i rants d 'eau ex tr êmes.  

 

5 .3 .  Le déta i l  des ca lcu ls des correc tions de carènes l iqu ides.  

 

5 .4 .  Le calcul  de la  hau t eur  métacentr ique transversale  in i t ia le  corr igée  des carènes  

l iquides.  
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5.5.  La courbe des bras  de levier  de redressement GZ avec ind icat ion des échel le s  

ut i l i sées,  ce l les -ci  do ivent  êt re  les mêmes pour  tous les cas de chargement étud iés.  

 

5 .6 .  Indicat ion de  l 'angle de  début d 'envahissement   f  e t  de  l 'ouverture  le  

déterminant.  

 

5 .7 .  Moments  ex tér ieurs  éven tue ls  e t  valeurs  des éléments  de  stab il i té  a t te intes  par  

le  nav ire.  

 

2 .8 .  Cri tères de  s tab il i té .  

 

8 .1 .  Les cr i tères ci -après doiven t  être  respec tés.  Toute fois,  s i  leur  appl icat ion n 'est  pas  

jus t if iée ,  notamment dans le  cas des constructions de  type mul t icoque,  l 'autor i té  

compétente  déc ide des  p rescr ip t ions équ iv a lentes à  su ivre.  

 

8 .2 .  Les nav ires doivent  sat i sfai re  aux cr i tères c i -après,  sur  la  base des cou rbes de bras  

de lev ier  de redressement GZ é tabl ies conformément  aux indicat ions de l 'annexe  230 -

2.A.4.  

 

8 .2 .1 .  L 'angle de  début  d 'envahissement   f  ne doit  pas  ê tre  infér ieur  à  40°.  En  tou t  

éta t  de cause,  les  ouver tures  de  la  machine,  même à  l ' in tér ieur  des  espaces fermés,  

doivent  être  obl iga toirement munies d 'un  surbau de 600 mm de hau teur .  

 

8 .2 .2 .  L 'angle de chavirement  sta t ique  s  ne  do it  pas ê tre  infér ieur  à  55°.  Pour  la  

vér if ica t ion de ce cr i tère,  i l  es t  permis de considérer  comme fermées les ouvertu res  

munies de moyens de fe rmeture  étanches aux in tempéries .  

 

8 .2 .3 .  Le bras  de lev ier  de redressement  maximal doi t  ê tre  a t tein t  à  un angle de g îte  

égal  ou sup érieur  à  15°.  

 

8 .2 .4 .  L 'ai re  l imi tée  par  la  courbe des  bras de levier  de redressement GZ ne do i t  

pas  êt re  infér ieure à  0 ,10 mètre -rad ian  dans l ' in terval le  0°  à  l’ang le  de bras  de  

levier  de redressement maximal.  

 

8 .2 .5  4 .  Le bras de lev ier  de redressement doi t  ê tre  au moins de 0 ,25 m à un angle  

de gîte  égal  ou supérieur  à  30° .  

 

8 .2 .6 .  La hauteur  métacentr i que in i t ia le  ne  doi t  pas être  infér ieure à  0 ,45 m.  

 

8 .2 .7 .  Le cr i tère de redressement par  ven t  for t  e t  mer  for te  à  respec ter  es t  

déterminé  dans l 'annexe  230 -2.A.5 .  e t  do it  ê tre  sa t i sfa i t  pour  le  cas de chargement  

le  plus défavorable .  

 

2 .9 .  I l  est  remis au cap i taine le  dossier  de s tabi l i té  complété des instructions à  l ’usage du  

capi taine.  

 

 

3. Justification des caractéristiques de navire lège.  
 

3.1.  Les caractér i st iques  de nav ire  lège ut i l i sées  (déplacement et  coordonnées  du centre de  

gravité)  doivent  être  j us t if iées :  

 

1 .1 .  So it  par  une expér ience de s tabi l i té  propre au navire  examiné.  

 

1 .2 .  Soi t  pour  un navire  dispensé  de  l 'expér ience de  stab il i té  du  fa i t  de  l ' i den ti té  avec  

un autre  navire déjà constru it  dans  le  même chant ier  par  soumission  du rapport  de  

l 'expérience de stab il i té  du navire déjà construi t  avec conf irmation du déplacement et  

de la  posit ion longitud inale du cen tre de grav ité  du navire lège par  une  p esée du nav ire  



230-24 

 24 
   Ce document constitue un outil de documentation et n’engage pas la responsabilité des 

affaires maritimes 

examiné.  Une at testa t ion par  le  construc teur  de l ' iden ti té  des  deux navires do it  ê tr e  

soumise à  l 'au tor i té  comp éten te.  

 

3 .2 .  Un doss ier  prév isionnel  peu t  être  soumis avec des valeurs es t imées de nav ire lège.  Si  

ces  va leurs  est imées  sont  conf irmées par  l 'expérience de s tabi l i té  ou la  pesée,  le  doss ier  

prévisionnel  pourra ê tre  considéré c omme dossier  déf in i t if  moyennant l 'ad jonction de  

documents jus t if ian t  les  carac tér i st iques de nav ire lège u ti l i sées.  Dans le  cas contraire  un  

dossier  déf in i t if  devra être  soumis à  l 'au tor i té  compéten te dans les trois mois su ivant  la  

date d 'exécut ion de  l 'e xpérience ou de la  pesée,  basé  sur  les  carac tér is t iques de nav ire  lège  

dûment jus t if iées .  

 

 

4. Expérience de stabilité 
 

4.1.  Sauf  dispense expresse de l 'autor i té  compétente,  tous les nav ires v isés par  le  présen t  

chapi tre  doiven t  sub ir  après leur  achèvement  et  dans  toute  la  mesure  du possib le  avan t  

embarquement  des po ids mobiles,  une expérience de stabi l i té  dest inée à  dé terminer  le  

déplacement réel  du  nav ire à  l ' é tat  lège  et  les coordonnées de son centre  de grav ité .  

 

4 .2 .  L 'expérience de s tabi l i té  do it  ê tre  exécutée avec toutes les p récau tions d 'usage 

permet tan t  d 'obten ir  des résu ltats  auss i  exac ts  que possib le  :  ces p récaut ions por ten t  

notamment sur  les condit ion s de temps au moment de l 'expér ience,  la  posi t ion du nav ire,  

son amarrage,  l ’ instal lat ion et  l 'u t i l i sa t ion du disposit if  de mesure,  la  si tua tion et  la  

répar t i t ion des po ids .  
 

En par t icu lier ,  on év ite ra la  p résence de carènes l iqu ides ;  s i  cela  es t  impossib le,  les  

résu lta ts  devron t  ê tre  corr igés en conséquence.  

 

4 .3 .  I l  convient  d 'effec tuer  4  inc linais ons au moins ,  2  de  chaque bord,  chacune de  ces  

incl ina isons devant conduire à  un angle de gîte  au moins égal  à  1 .5° et  n 'excédant pas une 

valeur  de 3°.  Cet  ang le de gîte  ne do it  pas ê tre  obtenu par  un transfer t  de l iqu ide.  

 

4 .4 .  Dans le  cas  où  le  déplaceme nt du  nav ire  lège  est  dé terminé  par  lec ture  de  t i ran ts  

d 'eau,  tou tes garant ies devront  être  appor tées  à  l 'autor i té  compétente en ce  qui  concerne  

l 'exact i tude du marquage de ces t i ran ts d 'eau sur  la  coque,  a ins i  que toutes précis ions en 

ce qui  concerne le  p lan de référence  ut i l isé .  

 

4 .5 .  Dans le  cas où  l 'assiet te  du  nav ire  au  moment de l 'expérience  dif fère de l 'assiet te  de 

projet  d 'une va leur  de  plus  de  2%,  le  dé placement (sauf  cas de  pesée direc te)  et  les  

coordonnées du cent re de gravi té  devront  êt re  déterm inées  à  l 'a ide des  courbes de Bonjean  

ou par  ordinateur .  

 

4 .6 .  L 'expérience proprement di te  permet de dé terminer  le  déplacement et  les coordonnées 

du centre de  gravi té  du navire dans  l 'é tat  où i l  se  trouve  au moment de cet te  expérience.  
 

Le dép lacement  et  le  centre de g ravi té  du navire à  l 'é tat  lège  son t  déterminés à  par t ir  des  

résu lta ts  t rouvés  lors  de  l 'expér ience en apportant  les correc tions  correspondant aux  po ids  

étrangers à  déduire et  aux poids manquants à  ajouter .  Ces poids do ivent  être  dé terminés en  

valeur  et  en posi t ion de la  manière la  plus préc ise poss ible .  

 

4 .7 .  Les  résul ta ts  ob tenus do iven t  concorder  d 'une manière jugée  acceptable par  l 'au tor i té  

compétente  avec  les valeurs es t imées du dép lacement et  de la  posit ion du centre de gravi té  

qui  ont  é té  retenues pour  le  tracé des courbes  de moment de redressement.  Un nouveau  

tracé de ces courbes peut  être  ex igé si  les écar ts  en tre  les es t imat ions et  la  réa l i té  sont  

supér ieurs à  10% sur  l’une ou l’autre  des carac tér is t iques  de nav ire lège.  

 

4 .8 .  S i  un nav ire sub it  des modif ica t ions ayant  pour  effe t  de modif ier  les é léments de sa  

stabi l i té ,  une nouvelle  expérience de  s tab il i té  peut  êt re  ex igée.  

 

4 .9 .  L 'expér ience de  s tabil i té  doi t  ê tre  effec tuée en  présence d’un  représentant  de la  

soc iété  de classif icat ion  et  d 'un  représentant  du  cen tre  de  sécur i té  des  navires  concerné,  

qui  doiven t  en  cont rôler  la  bonne  exécut ion.  
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L 'expér ience do it  ê t re  conduite  e t  ses résu ltat s  doivent  ê tre  dépoui l lés  par  un responsable  

qualif ié ,  nommément désigné.  

 

4 .10.  Le procès-verbal  de l 'expér ience de stabi l i té ,  s igné par  le  responsable,  e t  v isé par  le  

représentant  de la  société  de c lassif ica t ion ,  doi t  au min imum faire  apparaître  les  élém ents 

suivants:  

 

4 .10.1.  Données de l 'expérience :  

 

-  valeurs lues des t i rants d’air  ou t irants d 'ea u ;  

-  valeur  des t i rants d 'eau rapportés à  la  OH et  aux perpendicula ires  avan t  e t  

arr ière  ;  

-  densité  de l 'eau au moment de l 'expér ience ;  po ids ut i l i sés pour  l 'ex périence ;  

-  déplacement latéral  des poids ;  

-  longueur  des pendules ;  

-  valeur  des  4  é longat ions des p endules,  ou  valeurs données  par  l 'apparei l  u t i l i sé  

pour  la  mesure des inc linaisons  à  la  sui te  des  4  moments incl inan ts  ;  

-  angles de  gî te  ob tenus ;  

-  si tua tion du navire au moment de l 'expér ience (poids supplémentai res par  rapport  

au navire lège) .  

 

4 .10.2.  Calculs effec tués :  

 

-  valeur  du GM (déduite  de la  moyenne des moments e t  de la  moyenne des 

élongations ob tenues)  ;  

-  posi t ion du centre de carène (donner  la  référenc e des documents u t i l i sés,  p lan de  

formes,  courbes hydrostat iques ,  courbes Bonjean,  pr ogramme ordinateur )  ;  

-  posi t ion du  cen tre de gravité  par  rapport  à  la  OH e t  à  la  perpendiculaire  arr ière ;  

-  déplacement au moment de l 'expér ience ;  

-  quanti té  de les t  se  trouva nt à  bord ou à insta l ler ,  posi t ion  exacte  de ce lest  ;  

-  poids à  re trancher  e t  à  a jouter  pour  obten ir  le  navire lège achevé.  

 

 

4 .10.3.  Résul tats  déf in i t ifs  :  

A par t ir  des  résul ta ts  ci -dessus,  fourn ir  les  carac tér i s t iques du  navire lège.  

 

D = . . . . . . . . . . .   KG/OH = . . . . . . . . . . . .   LCG/PPAR = . . . . . . . . . . . .  

 

 

5. Modalités d'examen du dossier 
 

5.1.  I l  doi t  ê tre  soumis  à  l 'au tor i té  compétente  le  dossier  déta i l lé  au paragraphe  2 e t ,  en 

plus,  tous les documents permettant  de vér if ier  le  respec t  des cr i tères.  Toutes les p ièces  

doivent  por ter  les références d ' iden tif icat ion du navire concerné (nom du navire e t  repère  

du chant ier)  et  ê tre  soumises en même temps.  

 

Le dossie r  soumis  à  l 'autor i té  compéten te do it  recevoir  au préalable  le  visa  d 'une  soc iété  

de class if ica t ion reco nnue.  Ce v isa at teste  que  le  dossier  a  été  vér if ié  par  la  société  qui  

fournit  a lors à  l 'autor i té  compétente un rapport  d 'examen ind iquant les documents  

contrôlés  et  les r ésul tats  des contrô les e ffec tués.  

 

5 .2 .  Chaque doss ier  est  é tabl i  sous la  responsabil i té  de l 'armateur  ou du propriétaire  du 

navire.  

 

5 .3 .  Au vu du rappor t  d 'examen de la  socié té  de c lass if icat ion,  l 'autor i té  compéten te  

décide de l 'acceptat ion  ou du refus du dossier ,  assor t i  de prescr ipt ions qu 'el le  juge  

nécessaires .  
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5.4.  Pour  tenir  compte  des changements survenant au cours de la  v ie  du navi re,  tou t  

changement  d 'exp loi tat ion non prévu  au  dossier  approuvé  ou toute transformation  notable  

à  bord fera l 'objet  d 'un  nouveau doss ier  e t ,  s i  l 'au tor i té  compétente le  juge nécessaire ,  

d 'une nouvelle  expér ience de s tabi l i té .  

 

 

6. Conditions d'exploitation 
 

Les condi t ions d’explo itat ion son t  mentio nnées sur  le  rappor t  de  visi te  de mise en service  

et  sur  le  permis de nav igat ion.  Pour  chacun d 'entre  eux  son t  ment ionnées  les  condit ions 

d 'explo ita t ion  pr ises  en considéra t ion pour  prononcer  l 'approbation  de la  s tab il i té  :  

 

-  charge maximale ;  

-  équipements ;  

-  espaces fe rmés ;   

-  f ranc-bord ;  

-  zone de naviga tion  et  restr ic t ions éventuel les ;   

-  puissance motr ice ;   

-  tarage des grues ou  autres engins de  levage.  

 

 

 

Article  230-2.10  

 

Distance verticale de sécurité  
 

La distance ver t icale  en tre  la  f lot ta ison d 'explo ita t io n la  plus élevée e t  le  pont de franc -

bord,  ne doi t  en  aucun point  de  la  longueur  ê tre  infér ieure à  400 mil l imètres.  

 

 

Article  230-2.11  

 

Portes étanches aux intempéries donnant accès à des espaces fermés  
 

 

1.  Toutes les ouvertures  d 'accès prat iquées dans  le s clo isons de supers tructures fermées e t  

d 'autres  s truc tures extér ieures par  lesquelles l 'eau peut  pénétrer  et  mettre  le  navire  en  

danger  do iven t  ê tre  pourvues  de portes  f ixées à  demeure à  la  clo ison  e t  el les do iven t  ê tre  

étanches aux in tempér ies lorsque c es portes  sont  fermées.  Leur  structure et  leur  

renforcement do iven t  ê t re  conçus de  te l le  sor te  que la  résistance de l 'ensemble soi t  égale à  

cel le  de  la  c loison  non percée.  Les sys tèmes d 'assu jet t i ssement p révus pour  garan tir  

l 'é tanchéi té  aux intempéries do ivent  compor ter  des  garni tures d 'é tanchéi té ,  des tourniquets 

de serrage ou autres d isposi t if s  ana logues e t  doivent  ê tre  f ixés à  demeure aux cloisons ou  

aux por tes.  I l s  do ivent  pouvoir  ê tre  manœuvrés  de chaque  côté de la  clo ison.  

 

2 .  La hau teur  sur  pont  des  seu il s  des por tes,  des  capots de descen te,  des  superst ructures et  

des tambours des machines qui  donnent directement accès à  des par t ies de pont exposées  

aux intempér ies et  à  la  mer  ne doi t  pas être  infér ieure à  600 mm sur  le  pont de franc -bord ,  

et  300 mm sur  le  pont de supers truc ture.  S i  l 'expérience acquise en cours d 'explo ita t ion  le  

jus t if ie  et  si  l ’admin istrat ion  l 'au tor ise,  cet te  hauteur  peut  ê tre  rédui te  r espect ivement  à  un  

minimum de  380 mm sur  le  pont  de  travai l  e t  de 150  mm sur  le  pont  de supers tru c ture.  

Cette  réduction  ne s 'applique pas aux por tes qui  donnent  directement accès aux tranches  

des machines.  

 

 

Article  230-2.12  

 

Ecoutil les fermées par des panneaux 
 

1.  Les panneaux d 'écout i l le  en bo is sont  interdi t s .  
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2.  La  hauteur  sur  pont des  surbaux d ' écouti l le  ne doi t  pas  êt re  infér ieure à  600 mm dans  

les par t ies découver tes du pont de f ranc -bord ,  e t  300 mm sur  le  pont de superst ructure.  

 

Des panneaux à p la t-pont peuvent être  accep tés par  l ’autor i té  compétente,  sauf  pour  les  

accès d irec ts aux tranches des  machines,  e t  sous  réserve des  disposi t ions  suivantes  :  

-  respec t  du cr i tère de l’angle d’envahissement  de l’ar t icle  230 -2.09  

-  instal lat ion d’un  sys tème de  dé tec tion  d’envahissement dans  compar t iments concernés,  

approuvé conformément à  la  d ivis ion 361  

-  les  panneaux do iven t  être  f ixés à  demeure au moyen  de  charn ières ou  de  disposi t if s  

équiva lents et  pouvoir  ê tre  fe rmés e t  condamnés rapidement  

ou 

-  les panneaux sont  boulonnés sur  le  pont,  e t  munis de garn itures d’é tanchéi té  

Ces ouvertures do iven t  être  ma in tenues fermées  à  la  mer .  

 

3 .  Le surbau des écouti l les que l’adminis trat ion juge pro tégées de la  pleine force de la  mer  

peut  ê tre  rédui t  à  300  mm si  l 'écou ti l le  est  fermée par  un  panneau avec garniture 

d 'étanchéité  et  d isposi t if  de serrage.  

 

4 .  La  rés is tance s truc turel le  des  panneaux  doi t  ê tre  équivalen te  à  ce l le  du pont  sur  lequel  

i l s  sont  montés.  

 

5 .  Les panneaux doiven t  être  munis de disposi t i fs  de serrage e t  de garn itures d 'étanchéi té  

suff i sants pour  assurer  leur  étanchéité  aux intempéries,  ou d 'autres  disposi t if s  ana logues 

jugés sat i sfaisants par  l’adminis tra t ion.  

 

 

Article  230-2.13  

 

Ouvertures de la tranche des machines  
 

1.  Les ouvertures d 'accès à  la  tran che des machines depuis le  pont de  franc -bord doivent  

être  pourvues  de portes  conformes aux presc r ip t ions  de  l 'ar t ic le  230 -2.11 ou de  panneaux 

conformes aux prescr ipt ions de l ’ar t ic le  230 -2.12.  

 

2 .  Les  ouver tures de pont au tres  que  les  ouvertures  d 'accès  d oivent  ê tre  munies de 

panneaux d 'une résistance équ iva lente à  cel le  du pont,  f ixés à  demeure e t  p ouvant être  

fermés de façon étanche  aux in temp éries.  

 

3 .  Le seu il  de l 'accès à  la  machine depuis le  pont de franc -bord do it  ê tre  de 600 mm.  

 

 

Article  230-2.14  

 

Manches à air  
 

1.  La hauteur  de  surbau des manches à  a ir  sur  pont de  franc -bord  ne doi t  pas  ê tre  

infér ieure à  760 mm.  

 

2 .  Les surbaux des manches à  air  do iven t  avoir  une rés istance égale à  cel le  de la  s truc ture  

adjacente.  

 

4 .  Les manches à  air  des locaux  de machines doivent  être  pr ises  en compte dans la  

détermination de l 'ang le  de début  d 'envahisseme nt  f .  
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Article  230-2.15  

 

Tuyaux de dégagement  d'air  
 

1.  Lorsque les tuyaux de dégagement d 'air  desservant  des c i ternes ou des espaces vides  

sous pont se prolongent au -dessus du pont de  trava il  ou du pont de superst ructure,  les  

par t ies exposées de ces  tuy aux doivent  avo ir  une rés istance égale à  cel le  des s truc tures 

adjacentes  et  ê tre  munies de d isposit if s  de  p rotec tion appropriés.  Les ouvertures  des  

tuyaux de d égagement  d 'air  doiven t  être  munies  de moyens  d 'ob tura t ion  f ixés à  demeure  au  

tuyau ou à  la  s truc ture adjacen te.  

 

2 .  La  hau teur  sur  pont des  tuyaux de dégagement  d 'air  mesurée jusqu 'au  poin t  de  

pénétrat ion de l 'eau vers les  compart iments infér ieurs do it  ê t re  au moins égale à  760 mm 

sur  le  pont de franc -bord et  à  450 mm sur  le  pont de supers truc ture.  L ’adminis tra t ion peu t  

accep ter  que la  hau teur  d 'un tuyau  de dégagement d 'a ir  soi t  rédui te  pour  ne pas  gêner  

l’explo itat ion ;  cependant la  hauteur  de ces tuyaux ne doit  pas être  infér ieure à  600 mm 

au-dessus du pont de  travail .  

 

 

Article  230-2.16  

 

Hublots et  fenêtres  
 

Du verre  de sécuri té  trempé ou  feu il leté  ou  un  matér iau  équ ivalent  doi t  ê tre  ut i l i sé  pour  

les fenê tres e t  les hublo ts des roufs ou des superstructur es .  Les épaisseurs des vi tres sont  

calcu lées su ivant  les indica tions de l 'annexe 230 -2.A.3 e t  ne doivent  en aucun cas ê tre  

infér ieures à  10 mm. Les vi tres réa l i sées en ver re doiven t  être  encastrées.  Les v i tres avec 

essuie-glace son t  en ver re.  

 

 

Article  230-2.17  

 

Prises d'eau et  décharges  
 

1.  Les  décharges à  travers  le  bordé ex tér ieur  qui  proviennent  s oi t  d 'espaces  si tués au -

dessous du pont de franc -bord,  so it  d 'espaces l imités par  des superstructures fermées et  

des  roufs si tués sur  le  pont de  trava il  e t  mun is  de por tes conformes aux prescr ipt ions  de  

l 'ar t ic le  230-2.11 ,  doivent  être  pourvues de moyens a ccessib les pour  empêcher  l 'eau de 

pénétrer  à  l ' in tér ieur .  Normalement,  chaque  décharge  indépendante doit  ê tre  munie d 'un  

clape t  automat ique  de  non -retour  avec un  moyen de  fermeture d irec t  manœuvrable d 'un 

emplacement accessib le .  Ce  c lape t  n 'es t  pas exigé s i  l ’administrat ion juge que l 'en trée de  

l 'eau  dans le  navire  par  ce t te  ouver ture  ne r isque pas de causer  un envahissement  

dangereux e t  que l 'épa isseur  du tuyau tage es t  suff i san te.  Le sys tème de manœuvre du  

clape t  à  commande d irec te  doi t  ê tre  doté  d 'un indi ca teur  d 'ouvertu re e t  de fe rmeture .  

 

2 .  Dans  les  locaux  de  machines ,  les pr i ses d 'eau de  mer  e t  les décharges  pr incipa les  et  

auxil ia ires essent ie l les  au foncti onnement des machines peuvent être  commandées sur  

place .  Les commandes  doivent  ê tre  fac i lement  ac cess ibles  e t  ê tre  munies d ' indica teurs 

d 'ouverture e t  de fermeture.  Les commandes à  distance ne sont  pas  obl igatoires .  

 

3 .  Les d isposit if s  f ixés sur  la  coque e t  les  clape ts  exigés par  le  présen t  ar t icle  doivent  êt re  

en acier ,  en bronze,  ou  en tout  au tre  ma tér iau  ducti le  équ iva lent .  Ent re les c lape ts et  la  

coque,  tous les tuyaux doivent  ê tre  en acier  ;  toutefois,  à  bord des navires constru it s  en  

matér iau autre  que l 'acie r ,  l ’adminis tra t ion peut  accep ter  l 'u t i l i sa t ion d 'autres matér iaux.  

 

 

Article  230-2.18  

 

Sabords de décharge  
 

Lorsque  le  navire dispose d’un pavois ,  i l  est  fai t  applica t ion des  disposi t ions su ivan tes.  
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1 .  Lorsque  des parois  ou des  clo isons  se trouvant  sur  les  par t ies  du pont  de franc -bord 

exposées aux intempér ies fo rment des pu it s ,  des d isposit ion s doiven t  ê tre  pr ises pour  

évacuer  rap idement l 'eau de ces  espaces,  notamment au moyen de  sabords de  décharge 

dont la  sec tion,  pour  chaque pui ts ,  est  prescr i te  dans les paragraphes ci -après.  

 

Les sabords do ivent  être  disposés le  long du pavois ou de la  c lo ison e t  répar t is  de manière  

judic ieuse  pour  permett re  un écoulement rapide  de l 'eau accumulée .  Le  bord in fér ieur  des  

sabords do it  ê tre  aussi  bas que po ss ible au-dessus du pont.  

 

2 .  La sec tion totale  de sabords pour  chaque pu its ,  en m 2 ,  ne doi t  pas être  infér i eure à  :  

 

hS03,0A1 =  

 

où 

S est ,  en m 2 ,  la  surface de pont exposé dans le  puit s  considéré,  

h  es t ,  en mètres,  la  hauteur  entre  le  pont e t  le  point  l e  plus bas de la  l i sse de pavois ou  

du seu il  de la  porte  do nnant accès à  l 'espace ouvert  par  lequ el  l 'eau se déverse.  

 

La sect ion totale  A l  es t  répar t ie  en tre  les  deux bords  au  prorata  de  la  surface de pont  

exposé  sur  le  bord cons idéré.  

 

Sur  les navires  à  pont  couvert ,  i l  do it  exis ter  à  l 'avan t  de ce  pont  couvert ,  le  cas  échéan t  

de chaque bord,  au  moi ns un  sabord qu i  ne  puisse pas être  fermé,  sauf  s ' i l  existe  de par t  e t  

d 'autre  du pont couvert  des roufs fermés rédu isan t  de façon s ignif icat ive la  sur face du  

puits  considéré.  

 

3 .  Les sabords  de  décharge de  plus de 300  mm de hau teur  doiven t  être  munis  de  b arreaux 

espacés de 230 mm au  plus e t  de 150 mm au  moins ou équ ipés d 'au tres disposi t if s  de  

protec tion appropriés .  

 

4 .  Le ver roui l lage des volets bat tants qu i  f erment les sabords  doi t  :  

-  ne concerner  qu 'un nombre l imité  de sabords qui  so it  au p lus éga l  à  la  moit ié  

des sabords ;  

-  ne concerner  que  les  sabords s i tués dans  les par t ies du  navire  où des  

considéra t ions d 'explo itat ion le  just if ient  ;  

-  n'être  effec tué  que  temporairement  duran t  les  pér iodes  de  pêche e t  s i  le  temps 

le  permet .  

 

L 'ut i l isat ion de gr i l les  amo vib les p lacées devant les sabords es t  considérée comme 

équiva lente au verroui l lage des sabords.  

 

 

Article  230-2.19  

 

Distribution des cloisons transversales éta nches 
 

1.  Sauf  indicat ions contraires c i -après ,  tous  les  navi res do ivent  avoir  une clo ison  

d 'abordage  étanche  placée à  une dis tance d  de la  perpendiculaire  avan t  tel le  que :  

 

mètresdL 205,0   

 

La c loison peut  présen ter  des baïonnettes ou des  niches  à  condi t ion  que ce lles -ci  restent  

dans les l imites pre scr i tes ci -dessus.  

 

2 .  Sauf  ind icat ions  con t raires ci -après,  le  compart iment  des machines  doit  ê tre  l imi té ,  tant  

à  l 'avant  qu 'à  l 'a r r ière,  par  une c loison transversale  étanche.  
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3.  Les c loisons prescr i t es c i -dessus  doiven t  se prolonger  jusqu 'au pont de  franc -bord.  

 

4 .  Les c loisons e t  les moyens de fermeture des ouver tures prat iquées  dans ces c loisons,  

ainsi  que les méthodes  d 'épreuve qu i  leur  son t  appl iquées,  do ivent  ê tre  conformes aux 

prescr ip t ions d’un e  soc iété  de class if icat ion agréée.  Tout moyen de  fermeture do it  ê tre  

pourvu d’un indicateur  d’ou ver ture  et  de  fermeture en t imonerie .  Le  nombre  des 

ouvertures doi t  ê tre  réduit  au min imum compatib le  avec la  d isposit ion générale  et  les  

beso ins  de l’explo ita t ion du navire  

 

5 .  Les  tuyau tages  traversant  la  c loison d 'abordage do iven t  ê tre  pourvus de soupap es  

appropriées manœuvrables à  par t ir  d 'un po int  s i tué au -dessus du pont de  travai l  e t  la  boî te  

de dist r ibu tion do it  ê tre  assu je t t ie  à  la  c loison  d 'abordage  à l ' in tér ieur  du coqueron avan t .  

Aucune  porte ,  aucun trou d 'homme, aucun conduit  d 'aérat ion ou autre  ouverture ne  doi t  

ê tre  ménagé dans la  c loison d 'abo rdage  au-dessous du pont de travail .  

 

 

Article  230-2.20  

 

Mesures générales de protection  
 

1.  La  surface de tous les  ponts  doi t  ê tre  spéc ialement conçue  ou tra i tée de manière à  

protéger  le  plus possib le le  personnel  con tre le  r isque de  dérapage.  I l  convient  notamment 

de rendre ant idérapantes  les surfaces des ponts des zones de travai l .  

 

2 .  Les panneaux  à charniè res des  écouti l les ,  des trous d 'homme et  des au tres ouvertures 

doivent  être  munis de disposi t if s  qu i  les empêchent de se fermer acciden tel lement.  

 

3 .  Les d imensions des écouti l les d 'accès ne doivent  pas ê tre  in fér ieures  à  600 mm sur  600  

mm ou à 600 mm de d iamètre .  

 

4 .  Afin d 'assurer  la  sécuri té  de l 'équipage,  on doit  prévoir  des échel les de dimensions  et  

de résistance  suf f i san tes ,  constru ites en ac ier  ou  autre  matér iau méta l l ique.  

 

 

Article  230-2.21  

 

Pavois,  mains courantes et  garde -corps  
 

1.  Des pavois ou des garde-corps eff icaces doivent  ê tre  ins tal lés sur  les par t ies exposées  

du pont de trava il .  Les  pavois ou les garde -corps doiven t  avoir  une hauteur  sur  pont d 'au 

moins 0 .75 mètre .  Dans les par t ies de pont  où ces disposi t ions r isquent de gêner  

l 'exp loi tat ion normale du navire,  des  f i l ières amovibles peuvent  êt re  mises en p lace,  à  

l’except ion des par t ies  qui  entourent  la  t imoner ie .  

 

2 .  La  hauteur  l ibre sous  la  f i l ière  la  plus basse des  garde -corps ne  doi t  pas  être  supér ieure 

à  230 mm. L 'écar tement des autre s f i l ières  ne doit  pas ê tre  supérieur  à  380  mm,  

l’écar tement  des montan ts ne devant pas  être  supé rieur  à  2  m.  

 

 

Article  230-2.22  

 

Marque de Franc-bord 
 

1 .  Tout  nav ire do it  porter  sur  leur  coque,  au  mi lieu  de  la  longueur  e t  de chaque bord,  une  

marque de franc-bord déterminant de  façon  apparente la  l imite  supérieure  d 'immersion  

résu ltan t  de l 'app licat io n  des p rescr ipt ions du  présen t  chap itre  re la t ives  à  

l 'échant i l lonnage ,  au compart imentage et  à  la  stabil i té .  

 

2 .  Le  franc-bord ass igné est  la  d istance  mesurée ver t icalement sur  les  f lancs  du nav ire  e t  

au mil ieu de sa longueur  entre  le  bord supérieur  de la  marque de la  l igne de pont e t  le  

bord supér ieur  de la  marque de franc -bord.  
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3 .  La marque de franc -bord  es t  de couleur  c lai re  sur  fond foncé ou inversement.  E l le  es t  

consti tuée d’un trai t  hor izontal  de 25 cm de long et  de 2  cm d’épaisseur  ;  le  mil ieu de ce  

trai t  correspond au mil ieu du navire.  La marque  de franc -bord es t  déf inie  à  la  règle 5  de la  

Convention interna tionale de 1966  sur  les l ignes  de charge.  
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 ANNEXE 230-2.A.2 

Liste des plans et  documents à  soumettre à  la  soc iété de  class if icat ion habil ité e  

(art ic le  230-2 .08)  en complément des documents mentionnés par l’art icle  130.26.2  

 

 

⎯  P lan d 'ensemble montrant  la  posi t ion des ponts,  des clo isons,  des supers t ructures ou 

roufs,  la  l igne  de  charge au  dép lacement  maximum, les échappées,  les  hublo ts,  e tc . ,  e t  

indiquant les données nécessaires pour  le  ca lcu l  du nombre d 'armement.  

⎯  Plan de coupe au maître  ind iquant les d imensions pr inc ipales ,  le  t i rant  d 'eau minim um 

sur  bal last ,  l 'e spacement des couples ,  la  v i tesse maximale prévue,  les  ment ions de  

naviga tion et  de service,  les p roprié tés mécaniques des matér iaux,  les hau teurs de  

charge par t icul ières  sur  les ponts et  le  do uble-fond.  

⎯  Le  détai l  de l 'armement (poids des ancres,  longueur  et  poids des chaînes) .  

⎯  Plan  des c loisons transversa les indiquant les ouver tures et  leurs moyens de fermeture.  

⎯  Plan  de charpen te avant  e t  charpen te ar r ière.  

⎯  Plan  de structure générale .  

⎯  Plan  des panneaux d 'écout i l les avec les cha rges à  considérer .  

⎯  La  disposi t ion des  sabords de  décharge sur  le  pont de f ranc -bord .  

⎯  Plan  d 'épreuve des capaci tés avec la  hau teur  des dégagements d 'air .  

⎯  Plans et  documents  rela t if s  à  la  construct ion et  à  l 'é tanchéité  de la  t imonerie .  

 

Les  plans et  do cuments doivent  être  da tés e t  por ter  la  ment ion de leur  or igine.  

 

Les  renseignements  ex igés  à  deu x  ou p lusieurs  des  rubriques ci -dessus peuvent  ê tre  réun is  

sur  un même document,  sous réserve que la  c la r té  la  l i s ibi l i té  ne soien t  pas affec tées par  

une te l le  disposi t ion  
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ANNEXE 230-2.A.3 

Calcul de l 'épaisseur minimale des v itres  et  des hublots  

 

(art ic le  230-2 .16)  

 

 

1.  L'épaisseur minimale des v itres  ou des hublots est  fonction :  

— de la  hauteur  de charge d 'échant i l lonnage  ;  

— de la  rés istance à  la  rupture en  f lex ion du matér iau u ti l i sé  ;  

— des d imensions des  v i tres ou  des hublo ts.  

 

Le coeff ic ient  de sécu r i té  requ is est  de 5  par  rapport  à  la  rupture en f lexion,  quel  que soi t  

le  matér iau u ti l i sé .  

 

2 .  Hauteur de charge d'échanti l lonnage  

2.1.  La  hau teur  de charge d 'échan ti l lonnage d 'une fenêtre  ou d 'un hublot  est  donnée  par  la  

formule su ivante :  

grkfh =  

dans laquelle  :  

h  es t  la  hauteur  de charge d 'échan ti l lonnage de la  fenê tre  ou du hublot  considéré,  

exprimée en mètres d 'eau ;  

f  es t  la  hau teur  de ch arge de référence :  

 

0,2Lr068,0 +=f  

 où :   L  est  exprimée en mètres.  

k  es t  le  degré de r i sque suivant  le  tab leau T1 de  l 'appendice 1  ;  

r  es t  la  réduct ion du degré de r isque suivant  le  tableau  T2 de  l 'appendice 1 .  

g  es t  le  degré de pro tect ion :   

1

7,03,0
B

bg +=  

où :   b  es t  la  largeur  du rouf  considéré  en mètres et  B 1  la  largeur  maximale  rée l le  du  

navire à  l 'endro it  considéré,  en  mètres.  Dans cet te  formule,  la  valeur  b/B 1  ne do it  

pas être  pr ise infér ieure à  0 ,25.  

 

2 .2 .  Les valeurs de h  à  rete n ir  pour  le  calcu l  de l 'épaisseur  de vi tre  ne doivent  pas ê tre  

infér ieures à  :  

— façades avant  su r  pont de trava il  :   

h  = 3   

— a il leurs :   

h  = 1 ,5   

.  

 

 

3 .  Epaisseur de  verre d'une fenêtre rectangula ire  

La résis tance à  la  rup ture en f lexion  du verre trempé ou du verre feu il le té  ut i l i sé  doi t  ê tre  

au min imum de  200 N/mm 2 .  

L 'épa isseur  de verre d 'une fenê t re  rec tangulaire  es t  donnée  par  la  formule su ivan te :  

 

hcae =  

dans laquelle  :  

e  est  l 'épaisseur  de verre en mil l imètres ;  

a  est  la  d imension  d u plus pe ti t  cô té de la  fenê tre  en mètres ;  

c  est  le  coef f ic ien t  fonct ion du rat io  b/a  déf ini  dan s le  tab leau T3 de l 'appendice  1  e t  

dans lequel  b  es t  la  dimension du plus grand cô té de la  fenêtre  en mètres  ;  

h  es t  la  hau teur  de charge en mètres d 'eau.  

 



230-34 

 34 
   Ce document constitue un outil de documentation et n’engage pas la responsabilité des 

affaires maritimes 

4.  Le calcu l  jus t if icat if  de l 'épaisseur  des  vi tres et  des hublots es t  à  soumett re  à  

l 'organ isme qu i  a t tr ibue ou renouvel le  le  f ranc -bord.  
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APPENDICE I 

  

1 .  Tableau T1 

 

Eléments  Façades avant  Paro is  la térales  Façades arr ière  

 
x       0 ,2  
L 

        .  

 

3 ,00  

 

0 ,96 

 

0 ,84  

 

0 ,2   < x      0 ,5  
L 

 

2 ,75  

 

0 ,88  

 

0 ,55  

 

0 ,5   < x      0 ,8  
L 

 

2 ,75  

 

0 ,88  

 

0 ,33  

 

0 ,8  <  x  
          L  

 

3 ,75  

 

1 ,20  

 

0 ,3  

 

     

x  est  la  dis tance ,  expr imée  en  mètres,  entre  la  perpendiculaire  ar r iè re e t  l 'é lément  

considéré.  

 

 

2 .  Tableau T2  

 

 

Eléments  
Façades avant   

Autres  
l e r  é tage  2 e  é tage  3 e  é tage  

 

r  

 

 

1  

 

0 ,6  

 

0 ,32  

 

1  

 

Les étages son t  comptés  à  par t ir  du pont de travail .  Le premier  étage est  l 'é tage s i tué sur  

le  pont  de trava il .  

 

 

3 .  Tableau T3 

 

b/a  c   b /a  c  

1 ,00  8,30   1 ,90  12,10  

1,10  8,95   2 ,00  12,30  

1,20  9,55   2 ,25  12,70  

1,30  10,10   2 ,50  13,00  

1,40  10,55   2 ,75  13,20  

1,50  10,95   3 ,00 13,35  

1,60  11,30   3 ,75  13,50  

1,70  11,60   4 ,00  13,60  

1,80  11,85   > 5 ,00  13,70  

 



230-36 

 36 
   Ce document constitue un outil de documentation et n’engage pas la responsabilité des 

affaires maritimes 

ANNEXE 230-2.A.4 

Etabl issement  des courbes des bras de levier de redresse ment  

 

 

 

Une courbe  des  bras de levier  de redressement sera étab lie  pour  chacun des  cas  de  

chargement déf in is  à  l 'a r t ic le  230 -2 .09 suivan t  les prescr ip t ions su iva ntes :  

 

1 .  Chaque courbe sera é tabl ie  en considéran t  comme fermées toutes  les ouvertures pouvan t  

être  rendues é tanches aux intempér ies,  excep tion fai te  de  ce l les  dont la  posi t ion ouverte  

es t  nécessaire  à  l 'exp loi tat ion du  n avi re.  

 

2 .  I l  sera tenu  compte  pour  l 'é tabl issement de ces  courbes  de  l 'effet  de  carène  l iquide  dû  

au remplissage  par t iel  des  ca les,  réservoir s,  bal las ts  e tc . ,  par  les  l iquides nécessaires  à  

l 'exp loi tat ion du navire.  

 

3 .  Le degré de précision obtenu dans  le  tracé  de ces courbes devra ê tre  jugée  sat i sfaisant  

par  l 'autor i té  comp éten te.  

 

4 .  Les ca lcu ls du vo lume du navi re doivent  p ren dre en compte les œuvres v ives e t  les  

œuvres mor tes l imi tées à  la  surface supérieure du revê temen t de pont.  Dans le  cas de  n a-

vires en bo is,  les dimensions do iven t  êt re  mesurées  «  hors bordé »  

 

5 .  I l  peu t  ê tre  tenu compte des supers truc tures fermées conform es aux  disposit ions de la  

règle 3 ,  paragraphe 10 ,  al inéa b ,  de la  convent ion de 1966 sur  les  l ign es de charge.  

 

6 .  I l  peu t  ê tre  tenu compte également du  deuxième é tage  des  supers truc tures fermées  de  la  

même manière.  

 

7 .  I l  peu t  ê tre  tenu compte de roufs si tués sur  le  pont de franc -bord s ' i l s  sat i sfont  aux con-

dit ions prévues pour  les  superst ructures fo rmulées à  la  règle 3 ,  paragraphe 10,  al inéa b ,  de 

la  convent ion de 1966 sur  les l ignes de charge.  

 

8 .  Lorsque les roufs sa t i sfont  aux condi t ions mentionnées c i -dessus,  mais ne présen ten t  

pas d ' i ssue supplémenta ire  vers le  pont si tué au -dessus,  i l  ne do it  p as en être  tenu compte ;  

toutefo is,  les ouver tures de pont pra t iquées à  l ' in tér ieur  de tels  roufs  sont  considérées  

comme é tan t  fermées,  même s ' i l  n 'exis te  aucun  moyen de fermeture.  

 

9 .  Les roufs dont les portes ne sa t i sfon t  pas aux  exigences de la  règle  12 de la  conven tion  

de 1966 sur  les l ignes de charge ne sont  pas pr is  en considéra t ion  ;  cependant,  les  ouve r-

tures de pont si tuées à  l ' in tér ieur  de tels  roufs  son t  considérées comme étant  fe rmées s i  

leurs moyens de fermeture sat is font  aux  règ les 15,  17 ou 18 de ce t te  convention.  

 

10.  Les  roufs si tués  sur  les ponts  au -dessus  du pont de  franc -bord  ne sont  pas  pr is  en  co n-

sidérat ion,  mais les ouvertures si tuées à  l ' in t é r ieur  de ceux-c i  peuvent être  consid érées  

comme é tan t  fermées.  

 

11.  Les superstructures et  les r oufs qui  ne sont  pas considérés comme fermés peuvent c e-

pendant être  pr is  en considérat ion pour  les ca lculs de s tabi l i té  jusqu 'à  l 'ang le d 'envahi s-

sement de leur s ouver tu res.  (A ce t  ang le,  la  courbe de s tab il i té  stat ique devra présen ter  un 

ou plusieurs pal ie r s,  e t  les espaces envahis seront  considérés comme inexistan ts dans les  

calcu ls ul tér ieurs. )  

 

12.  Dans le  cas où,  par  le  ca lcu l ,  i l  est  démontré que le  nav ire cou lerai t  à  la  su ite  d 'un  

envahissement par  une  cer ta ine ouverture,  la  courbe de s tabi l i té  est  ar rêtée  à  l 'angle  d 'en-

vahissement co rrespondant.  

 

13.  Les pet i tes ouver tures tel les que cel les qui  sont  des t inées au passage de câb les ou de 

chaînes,  des palans  et  des  ancres ,  a insi  que les  or if ices de dalo ts,  de décharges et  de 

tuyaux sani ta ires ne sont  pas  considérées comme ouvertes si  l 'ang le d ' inc l ina ison corre s-

pondant à  leur  immersion est  supér ieur  à  40°.  S i ,  par  contre,  l ’ang le  d ' incl inaison  corre s-
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pondant à  leur  immersion est  infér ieur  ou  égal  à  40°,  on  les  considérera comme ouver tes si  

l 'au tor i té  compé tente est ime qu 'el les consti tuent  une source d 'envahissement i mportant .  

 

14.  I l  peu t  ê tre  tenu compte des trunks  ;  les écouti l les  peuvent  éga lement être  pr ises  en  

cons idéra t ion dans la  mesure où e l les peuvent ê tre  fe rmées de manière é tanche .  
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ANNEXE 230-2.A.5 

Capacité  de redressement par vent  fort  et  mer forte  

 

 

 

1 .  L 'apt i tude  du  navi re à  rés is ter  aux  effets  combinés du  ven t  de travers et  du rou li s  doi t  

ê tre  démontrée comme suit  pour  le  cas de chargement le  p lus  défavorable  :  

 

1 .1  Le navire es t  soumis à  l a  pression  d 'un  ven t  con tinu  qui  s 'exerce perpendicula ir e-

ment à  l 'axe du navire e t  qui  se  tradu it  par  un  bras  de lev ier  d ' incl inaison dû à  un ven t  

continu ( lw 1)  

 

1 .2  On suppose qu 'à  par t ir  de l 'angle  d 'équil ibre  (  o)  qu i  en résu lte ,  le  navire  roule au  

vent  en formant un ang le éga l  à  ( 1)  par  su ite  de  l 'act ion de la  houle.  

 

1 .3  Le nav ire  est  ensu ite  soumis à  la  p ress ion de rafa les de  vent  qui  se  tradu it  par  un  

bras de levier  d ' incl ina ison dû à  des rafales de vent  ( lw2) .  

 

1 .4  Dans ces condit ions,  le  rapport  b /a  do it  ê tre  égal  ou supérieur  à  1 .  

Roul is  e t  ven t  for ts  
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Les  angles  de la  f igure c i -dessus son t  déf inis comme sui t  :  

o    = angle d ' incl ina ison dû  à un ven t  con tinu  

1     = angle de rou li s  au ven t  dû à l 'act ion de la  houle  

2    = plus pe ti t  des ang l es  f ,   c  ou 50° où :  

 f  = angle de début d 'envahissement tel  que  déf ini  au  paragraphe 1.2  de l 'a r-

t ic le  230-2 .09 ;  

 c  =  angle de la  deuxième intersec tion  ent re  les courbes du  bras de  lev ier  

d ' inc l ina ison dû au  vent   lw2  e t  de la  courbe des GZ.  

 

2.  Les  bras  de  lev ier  d ' incl inaison  dus  au  ven t  lw1
 
et  lw 2  v isés aux paragraphes 1 .1  e t  1 .3  

sont  des constantes à  tous les ang les d ' incl ina ison et  do ivent  êt re  calcu lés a u moyen des  

formules suivantes :  

 

  lw1  =  P.A.Z  /  1000 g.      (m)   e t   lw2  = 1 ,5  .  lw 1       (m)  
 

dans lesquelles :  

P  = pression due au vent  à  déterminer  par  interpolat ion l inéa ire  en tre  les valeurs do n-

nées  dans le  tableau 1 c i -dessous (Pa)  

A = a ire  laté rale  pro je tée  de la  carga ison en pontée et  de  la  par t ie  du  navire  s i tuée  au -

dessus de la  f lot ta ison  (m 2)  

Z   = dis tance ver t ica le  depuis  le  centre de  A jusqu 'au centre de l 'a ire  la térale  du n av ire  

si tuée  sous  l 'eau  ou approximativement  jusqu 'à  un point  s i t ué à  la  moit ié  du  t irant  

d 'eau (m)  

h   = distance ver t ica le  depuis le  centre de l 'a i re  latérale  p rojetée du navire si tuée au -

dessus de la  f lot ta ison  jusqu 'à  la  f lo t ta ison (m)  

    = déplacement ( t)  

g    = accéléra t ion de la  pesanteur  (9 ,81 m/s 2)  

 

Tableau 1  

 

h   (m)  1  2  3  4  5  6  et  +  

P  (Pa)  316 386 429 460 485 504 

 

3 .  L 'angle  de  rou li s   1  v isé au paragraphe 1.2  doit  ê tre  ca lculé à  l 'a ide de  la  formule  su i-

vante :  

   1  = 109 k  .  X1  .  X2  .    r . s    (degrés)  
dans laquelle  :  

k    = coeff ic ient  déterminé comme sui t  :  

k  = 1 ,0  pour  un  nav i re  à  bouchains  a r rondi s  qu i  n 'a  pas  de  qu i l le  de  roul i s  

ni  de qu il le  mass ive ;  

k  = 0 ,7  pour  un navire à  bouchains v if s ;  

k  = comme ind iqué  dans le  tab leau 4  pour  un  navire  ayan t  des qu il les  de 

rouli s ,  une qui l le  massive ou les deux.  

X1   = coeff ic ient  t i ré  du tab leau 2 ;  

X2   = coeff ic ient  t i ré  du tab leau 3 ;  

r    = 0 ,73     (0 ,6  OG /  d)  

   Dans cet te  fo rmule :  

   OG = d is tance en tre  le  centre de gravi té  et  la  f lot taison  (m)  

           + si  le  centre de gravi té  es t  au -dessus de la  f lo t ta ison,   
             
             −  s ' i l  es t  en dessous.  
    d   =  t i rant  d 'eau moyen sur  qui l le   (m)  

s  = coeff ic ient  t i ré  du tab leau 5  
 

L 'angle de  roul is  des navires pourvus de d isposi t if s  ant iroul i s  au tres que les quil les de  

rouli s  do it  ê tre  ca lcu lé sans  ten ir  compte du fonctionnement de ces disposi t if s .  
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Tableau 2  

  

Tableau 3  

  

Tableau 4  

  

Tableau 5  

       

B /  d  X1   Cb  X2   100.  A k .  

L.B 

k  T s  

  2 ,4  1 ,0     0 ,45  0,75   0  1 ,00     6  0 ,100 

2,5  0 ,98   0 ,50  0,82   1 ,0  0 ,98   7  0 ,098 

2,6  0 ,96   0 ,55  0,89   1 ,5  0 ,95   8  0 ,093 

2,7  0 ,95   0 ,60  0,95   2 ,0  0 ,88   12  0,065 

2,8  0 ,93   0 ,65  0,97   2 ,5  0 ,79   14  0,053 

2,9  0 ,91     0 ,70  1,0   3 ,0  0 ,74   16  0,044 

3,0  0 ,90      3 ,5  0 ,72   18  0,038 

3,1  0 ,88        4 ,0  0 ,70     20 0 ,035 

3,2  0 ,86           

3 ,3  0 ,84           

3 ,4  0 ,82          

  3 ,5  0 ,80           

 

Les valeurs intermédiai res des tableaux 2 à  5  doivent  ê tre  ob te nues par  interpola t ion l i -

néaire .  
 

Les  symboles u t i l i sés dans les tableaux c i -dessus sont  déf in is comme su it  :  

L = longueur  du nav ire (m)  

B  = largeur  du nav ire  hors  membres (m)  

d   = t i rant  d 'eau moyen sur  quil le  du navire (m)  

Cb   = coeff ic ient  de rempl issage  

A k   = surface to ta le  des qui l les de rou li s  ou  surface de la  project ion latéra le  de la  qu il le  

mass ive,  ou somme de ces surfaces (m 2)  

T   = pér iode du rou li s  ( s) ,  calcu lée au moyen de la  formule su ivante :  

 

( )

GM

BC
T


=

2
  

           dans laquel le  :  

C   =  coeff ic ien t  de rou li s   = 0 ,373 + 0 ,023 (B /  d)  -  0 ,043 (L /  100)  

GM = distance métacen tr ique corr igée pour  ten ir  compte de  l 'effe t  des c arènes  

l iquides (m).  



230-41 

 
 

 
Edition JO du 26/11/2025 41 

ANNEXE 230-2.A.6 

Influence  des apparaux de levage  ou de dragage  

 
 

 

Le bras de  lev ier  inc linant  B t  c réé par  les apparaux servant  au levage ou  au dragage est  

calcu lé,  dans le  cas de chargement le  plus défavorable,  à  l 'a ide de la  fo rmule :  

B t   =  0 ,42 lw 2  + (M e   /  )  
 

dans laquelle  :  

lw2  est  le  bras de levier  d ' inc l ina ison dû à  des ra fales de  vent  ca lcu lé suivant  l 'a n-

nexe 230-2.A.5 ;  

 

M e  es t  donné par  la  formule ( 1)  :  

M e  = F(d + 0,15h)  

 

dans laquelle  :  

F = force nominale de tract ion du matér ie l  de lev age ou de dragage au d iamètre 

moyen d 'enrou lement,  mesurée au point  f ixe ou calcu lée ( t)  ;  

d  = di stance  horizon ta le  du point  d 'app licat ion de la  tract ion à l 'axe du navire (m)  ;  

h  = distance  ver t icale  du point  d 'app licat ion au centre de gravi té  du n av ire (m)  ;  

  = dép lacement du nav i re ( t) .  

 

Lorsque  le  moment incl inant  maximale crée  par  la  grue  ou l’e ngin de dragage es t  connu,  

Me peu t  ê tre  remplacé  par  ce lui -ci .   

 

B t ,  bras de lev ier  inc linant ,  sera ut i l i sé  de  la  même façon  que lw 2  au paragraphe 1.4  de 

l 'annexe 211-1.A.3.   

 

 

 

 
(1) Le facteur de 0,15 introduit une correction moyenne de l’influence de la position en hauteur du point 

d’application de la traction sur la stabilité. 
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CHAPITRE 230-3 

INSTALLATIONS DE MACHINES 
 

 

 

1ère PARTIE 

NAVIRES DE LONGUEUR HORS TOUT INFERIEURE A 12 METRES 

 

 

Les disposi t ions de la  p résen te par t ie  s’app liquent  aux moteurs f ixes,  sauf  précis ion co n-

traire .  

 

 

Article  230-3.01  

 

Disposit ions générales  
 

1 .  Combustib le  au tor isé  :  

Sur  les nav ires équ ipés de moteurs f ixes insta l lés dans  un compar t iment placé  sous pont 

étanche,  le  combustib le  l iquide ut i l i sé  do it  avoir  un point  d’éc la ir  supérieur  à  60°C.  

 

L’usage de combustib le  l iqu ide  de  poin t  d’écla ir  infér ieur  à  60°C n’es t  au tor isé  que  pour  

les moteurs hors -bord ou auxil ia ires.  Dans ce  cas,  l ’ ins tal la t ion es t  conforme aux dispos i -

t ions de l’ar t icle  230 -3.10.  

 

L’uti l i sa t ion  de combust ibles gazeux pour  les instal lat ions propuls ives n ’es t  pas au tor isée.  

 

2 .  Eclairage du compar t iment  :  

L’éclairage du loca l  contenan t  l’ ins ta l lat ion propuls ive  do it  ê tre  suff isant  pour  perme t tre  

d’effec tuer  en tou te sécuri té  tou tes les  opéra t ions courantes de conduite  et  d’entre t ien.  

 

Les  points d ’éc lai rage sont  prot égés par  des globes rés istants ou pro tégés contre  les chocs.  

 

3 .  Disposi t ion  du compart iment  :  

L’access ibi l i té  aux di ffé rents organes dont la  manipulat ion est  ind ispensab le au cours des  

opérat ions courantes de conduite  et  d’en tre t ien doit  ê t re  étud iée pour  faci l i ter  le  t rava il  e t  

jugée sat i sfa isante et  sans danger  pour  le  personnel  du point  de vue no t amment des r i sques  

de contact  avec les  poin ts chauds ou avec les par t ies en mo uvement.  

 

Si  le  démarrage  du moteur  de propulsion  est  possib le  depuis  la  t imoner i e ,  i l  do it  ê tre  in s-

tal lé  un disposi t if  permettant  d’ in terd ire  le  lancement en cas d’ in tervention dans le  com-

part iment  moteur .  

 

4 .  Venti lat ion  :  

I l  es t  ins tal lé  deux manches de vent i la t ion ,  une  haute e t  une basse,  opposées e t  auss i  é lo i-

gnées  que possib le  l’ une de l’au tre ,  d’une sect ion suff i san te pour  assurer  la  pleine pui s-

sance du moteur .  

 

Ces  manches  de  ven ti la t ion,  ains i  que les tapes d’ob tura t ion  qui  doivent  être  f ixées  de  

manière permanente,  sont  constru ites dans un matér iau qu i  présente une résis tance  au feu  

au moins équ iva len te à  cel le  de  la  coque.  

 

Si  la  vent i la t ion  est  fo rcée,  on do it  pouvoir  l a  stopper  de l’extér ieur  du compart iment.  

 

5 .  Accès au compar t iment  :  

Le moyen  d’accès au local  do it  ê tre  aisément  p rat icab le et  d isposé de  façon à  fac i l i ter  l es 

opérat ions  couran tes de  conduite  e t  d’en tre t ien .  
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Article  230-3.02  

 

Moyens de contrôle et  de  commande 
 

I l  es t  insta l lé  en t imonerie  ou au poste de conduite  du  navire un  tableau de  cont rôle  e t  de 

commande compor tant  les d isposit if s  suivan ts  :  

 

-  indicateur  du nombre de tours  ;  

 

-  a larme sonore et  lumineuse  de température d’eau douce de réfr igérat i on ;  

 

-  a larme sonore et  lumineuse  de press ion d’hui le  de gra issage  ;  

 

-  témoin de charge  des batter ies  ;  

 

-  commande du sens de la  poussée  ;  

 

-  commande du nombre  de tours  ;  

 

-  s top moteur .  

 

Les  commandes à  d istance about issen t  à  l’ex tér ieur  du compart ime nt moteur  et  sont  in-

combustib les  ;  leur  bon fonctionnement ne peut  être  a l té ré  par  une  for te  éléva tion  de  te m-

pérature.  

 

 

Article  230-3.03  

 

Moyens de lancement  
 

I l  est  instal lé  deux  sources  d’énerg ie de lancement,  capab les d’assurer  chacune six  déma r-

rages consécu tif s .  

 

Si  le  démarrage est  assuré uniquement par  un démarreur  é lectr ique,  ce dernier  do it  ê tre  

al imenté par  deux ba tte r ies dist inc tes,  don t  l’une est  spé cif ique et  l ’au t re  peut  être  la  ba t-

ter ie  du serv ice  général .  

 

 

Article  230-3.04  

 

Réfrigération 
 

1 .  Le  nombre de  pr ises d’eau es t  auss i  rédui t  que poss ible.  El les son t  conformes aux  ind i-

cat ions  des ar t icles 230 -2.01.4 et  230-2.06.6 e t  équipées de  f i l t res fa c i lement ne ttoyables .  

 

2 .  Excepté pour  les nav i res explo ités à  moins de  6  mil les des cô tes,  les m oteurs réfr igérés  

à  l’eau disposent  d’une réfr igérat ion de secours  assurée à  par t ir  de la  pompe de l avage ou  

de toute au tre  pompe motorisée.  Les p iquages e t  se c t ionnements ind ispensables do iven t  

être  insta l lés e t  les raccordements nécessa ires embarqués e t  prê ts  au montage.  

 

 

Article  230-3.05  

 

Echappement  
 

Le col lec teur  d’échappement est  eff icacement p rotégé con tre les r isques de project ion ou 

de ruisse l lement  d’hydrocarbures ou  de tout  autre  produit  inf lammable sur  les  surf aces  

chaudes.  
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L’enveloppe ex terne  du calor ifugeage du co llec teur  d’échappement do it  ê tre  impermé able.  

 

Les  échappements humides  son t  pro tégés  con tre le  re tour  d’eau  par  un disposit if  appr o-

prié .  

 

Si  le  col lecteur  d’échappement traverse les emménagements ou la  t imonerie ,  des d ispos i-

t ions spéc ia les doivent  ê tre  pr ises cont re les r i sques d’ incendie ou  d’émanation de gaz.  

 

 

Article  230-3.06  

 

Circuit  d’assèchement (navires pontés)  
 

1 .  A bord des  navi res s ’éloignant à  plus de 6  mi l les de la  cô te,  le  compart iment m oteur  

sous-pont do it  pouvoir  ê tre  asséché par  une pompe f ixe  entraînée mécaniquement.  

 

L’assèchement es t  d isposé de façon  à ce que l’eau ne puisse passer  d’un compart iment 

étanche à un  aut re  compart iment  étanche que lconque du nav ire.  

 

Des disposi t ions sont  pr ises  pour  que l’eau puisse s’é couler  l ibrement vers les po ints 

d’asp ira t ion qu i  sont  p lacés  aux po ints les plus bas du compar t iment.  

 

Chaque aspirat ion est  équipée d’une crépine  fac i lement vis i table  et  net toyable sans d é-

montage préa lab le.   

 

Le tuyautage d’assèchement es t  méta l l ique  ;  l es  r i sques de corrosion do ivent  être  pr is  en 

considéra t ion.  

 

2 .  Le déb it  de la  pompe pr incipale d’assèchement requ is  au paragraphe  1  ci -dessus est ,  en 

mètres cubes au moins égal  à  la  longueur  du compart iment.  

 

 

Article  230-3.07  

 

Prévention de l 'envahissement (navires pontés)  
 

1 .  A bord des nav ires s’éloignant à  plus de 6  mil les de la  côte ,  tou t  compart iment m oteur  

si tué sous le  pont de t ravai l  es t  équ ipé d’un sy stème de dé tec tion de niveau d’eau haut ,  

permet tan t  d’ac tiver  un signal  d’a larme sonore  au poste de condui te  du navire en cas de  

niveau d’eau dangereux pour  le  bon fonct ionnement du m oteur .  

 

2 .  Le  disposi t if  fa i t  l ’objet  d’un  essai  de  bon fonctionnement no tamment à  la  visi te  de  

mise en se rvice e t  à  chaque visi te  pér iod ique.  

 

 

Article  230-3.08  

 

Prévention de la pollution 
 

Les  fui tes de combust ible  ou d’hui le  hydraul ique  doivent  pouvoir  être  récupérées.   

 

Dans ce bu t ,  i l  est  insta l lé  des gat tes ou un disposi t if  équiva len t  là  où des fu i tes son t  su s-

cept ibles de se produire  ;  ces gat tes doiven t  pouvoir  être  fac i lement  vidangées e t  ne t-

toyées.  

 

Le dépôt des rés idus d ’hydrocarbures,  dans les instal lat ions de récep tion prévues à  cet  

effet  à  terre ,  doi t  ê tre  consigné au journa l  de bord.  
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Article  230-3.09  

 

Installations relatives au combustible l iquide  
 

1 .  Cuves  à  combustib le  –  Général i tés  :  

Les  cuves  à  combust ible  son t  élo ignées  des sources  de  chaleur  e t  ne do ivent  pas  surplo m-

ber  le  col lecteur  d’échappement.  

 

Les cuves à  combust ible  sont  suff isamment renforcées ou s truc turées pour  po uvoir  sub ir  

l ’épreuve d’é tanch éi té  sans déformations permanentes appréc iables.  

 

Si  leur  largeur  moyenne  est  supérieure  aux  deux t ier s de la  la rgeur  du  navire,  e l les  son t  

divisées en deux compar t iments séparés .  

 

Leur  longueur  ne do it  pas être  supérieure à  une fois  et  demie la  largeur  du  navire .  

 

L’étanchéité  des cuves à  combust ible  métal l iques ne doi t  pas dépendre  de so udures à  bas  

point  de  fusion.  Les cuves do iven t  ê tre  mises à  la  masse.  

 

Les  capaci tés à  combustible  ne  doiven t  pas avoir  de parois communes  avec les capaci tés 

des t inées  à  l’eau  douce.  

 

Les  cuves non intégrées sont  so lidement  f ixées à  la  structure du nav ire.  

 

Les  cuves  son t  éprouvées soi t  à  bord,  s i  e l les sont  in tégrées à  la  stru cture,  soi t  avant  mo n-

tage  à  bord.  La  press ion d’épreuve es t  équivalente  à  une colonne d’eau de  24 0 cm au 

moins .  Une a t tes ta t ion d’épreuve doi t  ê tre  présentée à  défaut  d’une plaque du constru cteur  

indiquant la  pression ,  la  date et  la  durée de l’épreuve.  

 

2 .  Cuves  à  combustib le  méta l l iques  :  

Sur  les  coques  en  ac ier  ou en al l iage d’alumin ium, les  cuves  à  combust ible  peuvent  ê tre  

intégrées à  la  s truc ture du navire .  

 

3 .  Cuves  à  combustib le  en matér iau composite  :  

Les  cuves  à  combust ibles  en matér iau composi te  pe uvent  ê tre  ut i l isées pour  le  stockage  

des combust ibles de point  d’éc la ir  supér ieur  ou égal  à  60°C .  

 

Elles son t  réa l i sées su ivant  les  prescr ipt ions per t inen tes du règ lement pour  la  constru c tion  

et  la  class if ica t ion  des navires  en po lyester  renforcé de verre  tex ti le ,  publié  par  une  soci é -

té  de class if icat ion agréée.  

 

Des d isposit ions  ef f icaces  sont  prévu es  pour  éviter  l ’accumulat ion d’électr ici té  sta t ique 

(mise à  la  masse des accessoires méta l l iques et  disposi t ion de l ’extrémité infér ieure du 

tuyau de remplissage à 10 cm au maximum du fond du réservoi r ,  notamment) .  

 

Les surfaces in tér ieures  et  ex tér ieures  de la  paroi  doiven t  résis ter  à  l’act ion des hydroca r-

bures.  

 

Les cuves son t  constru ites de façon à résis ter  au  feu et  revê tues dans ce but  d’une pei n ture  

intumescente  ;  i l  convient  de vei l ler  à  la  bonne conservat ion de ce t te  pe inture dans  le  

temps.  

 

Les  cuves  in tégrées peuvent être  p lacées dans  le  compart iment moteur  à  condit ion que  la  

surface de leur  l imi te  commune avec ce local  soit  aussi  rédu ite  que possib le e t  ne com-

porte  n i  décrochement,  n i  baïonnet te .  

 

Les  cuves non intégrées ne peuvent ê tre  p lacées d ans le  compar t iment moteur .  

 

4 .  Accesso ires des cuves à  combust ible  :  

Les  cuves à  combust ible  doivent  êt re  équ ipées des accesso ires suivants  :  
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4 .1 .  Une  tape de v isi te  de dimensions suff i san tes  ;  

 

4 .2 .  Un tuyau de rempl issage aboutissan t  au fond de la  cuve  e t  remontant  sur  le  pont dont 

la  t raversée est  é tanche  ;  

L’orif ice de ce tuyau est  équipé d’un bouchon  f i leté  ou  à ba ïonnette  placé  au -dessus du 

pont en un endroi t  protégé.  

 

4 .3 .  Un dégagement d’a ir  conforme à l’ar t icle  230 -2.06 § 4  et  équipé à  sa  par t ie  supé-

r ieure d ’un tamis pare -f lamme à  mail les serrées et  dont  le  diamètre in tér ieur  n’es t  pas in-

fér ieur  à  celu i  du tuyau de remplissage.  P lusieurs cuves  peuvent ê tre  raccordées au même 

dégagement d’air  ;  

 

4 .4 .  Un rob ine t  de pu isage ins ta l lé  di rec tement  sur  l a  cuve  e t  manœuvrable de 

l’extér ieur  du compart iment  ;  

 

4 .5 .  Un robinet  de purge et  de vidange placé au poin t  le  p lus  bas  ;  

 

4 .6 .  Un indicateur  de niveau .  S’ i l  es t  instal lé  une monture de niveau,  ce l le -ci  doi t  com-

porter  aux deux  extrémités  des rob inets à  f ermeture au tomatique faci lement manœ u-

vrables.  Le tube de  niveau doit  résis ter  au  feu et  être  protégé par  un fer  en U.  

 

5 .  Circui t  de d istr ibut ion  :  

Le c ircui t  à  combust ible  est  réal i sé au moyen de tuyaux  en acier ,  en cuivre ou  en tou t  

autre  matér iau approu vé  à ce t  effet  par  une  société  de c lass if ica t ion agréée.  

 

Les  jo ints son t  en nombre aussi  rédu it  que poss ible  e t  p lacés  en des endroit s  où  les  fu i tes  

éventue ll es ne peuvent  entrer  en  contac t  avec les  par t ies chaudes.  

 

En cas d’ut i l i sat ion de tuyaux souples  en tre  la  par t ie  f ixe du tuyautage e t  le  moteur ,  ceux -

ci  son t  à  embouts v issés  ;  i l s  son t  d’un  modèle  approuvé par  une soc iété  de  class if ica t ion  

agréée .  

 

Le c i rcui t  à  combust ible  es t  accessib le  sur  tout  son parcours e t  protégé contre les chocs e t  

vibrat ion s e t  f ixé avec soin.  

 

Un f i l t re ,  fac i lement  démontab le et  ne ttoyab le,  est  p lacé  à  l’asp ira t ion de la  pompe 

d’ inject ion.  

 

Un préf i l t re  décan teur  métal l ique,  fac i lement v is i table  e t  net toyable,  est  p lacé  à  

l’aspirat ion de la  cuve à  co mbustib le .  

 

I l  est  insta l lé  une  pompe d’amorçage du c ircu it  d ’al imentat ion du moteur .  

 

Le re tour  des injecteurs  es t  renvoyé  à la  caisse à  combustib le .  

 

En l’absence de caisse journali ère,  i l  est  ins tal lé  une pompe de  gavage.  Cet te  pompe peu t  

être  a t telée au moteur  thermique.  Si  u ne pompe de gavage indépendante es t  insta l lée,  

cel le-c i  do it  pouvoir  ê tre  s toppée  à d is tance en cas  d’ incendie.  

 

 

Article  230-3.10  

 

Stockage du combustible pour moteur hors-bord 
 

Le nav ire  est  équ ipé d’un réservo ir  spécif ique,  p lacé  à  l’air  l ibre,  séparée struc ture l l ement 

du navire e t  conforme aux disposit ions du paragraphe 230 -3.09 §1 .  Les tuyautages de 

combustib les do ivent  ê t re  visib les en tout  po int .  Le débor dement acc identel  doi t  se  déve r-

ser  à  l’extér ieur .  Un  dégagement ou une pr ise d’air  es t  in s tal lé .  
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Toutefo is ,  dans le  cas de réservo ir s dont  la  capaci té  totale  est  infér ieure à  50  l i t res,  ce s  

réservoir s peuvent ê tre  portat if s ,  à  condit ion d’être  stockés  à  l ’air  l ib re,  d isposan t  d’un  

marquage CE montrant   la  conformi té à  la  norme ISO 13591,  e t  correc tement assujet t i s .  

 

Aucune  manipu la t ion  de carburant  ne do it  ê tre  fai te  à  bord  ;  un d isposi t if  s imple et  sûr  

doit  permettre  la  mise en serv ice  de l’un ou l’au tre  des réservoi rs porta t ifs .  

 

Si  le  nav ire es t  équ ipé d’un groupe hydraul ique à moteur  à  exp losion,  I ’al imentat ion doi t  

ê tre  conforme aux d isposi t ions c i -dessus.  

 

 

Article  230-3.11  

 

Installations hydrauliques  
 

L’ insta l lat ion des  centrales hydraul iques  et  des  circui t s  annexes do it  répondre aux cond i-

t ions suivantes  :  

 

1 .  Les tuyauter ies r igides sont  f ixées  de manière  à  l imi ter  les v ibrat ions  ;  

 

2 .  Les  tuyau ter ies f lex ibles si tuées  dans  le  compart iment  des  machines  sont  protégées  sur  

toute leur  longueur  par  des d éf lecteurs  ;  

 

En dehors du compart iment des machines,  les tuyauter ies f lexib les sont  aussi  courte s que 

possib le e t  à  embouts v issés  ;  

 

Dans tous les cas  les tuyautages f lex ibles  son t  d’un modèle  approuvé  par  une socié té  de 

classif ica t ion  agréée.  

 

3 .  Un d isposit if  d’arrê t  ou de débrayage  manœuvrable  de l’ex tér ieur  du  compar t iment  est  

ins ta l lé  ;  

 

4 .  Une protect ion par  écran pour  évi ter  les pro jec tions en direc t ion des poin ts chauds est  

ins ta l lée  ;  

 

5 .  Le tracé du c ircu it  do it  s’écar ter  au  maximum des po ints c hauds ;  

 

6 .  Les passages au travers des ponts doivent  ê tre  réal isés par  tuyauter ies méta l l iques e t  

plaques de  recouvrement soudées à  la  tuyau ter ie .  

 

Une épreuve hydraul ique à la  pression nominale de fonctionnement de  l’ instal la t ion do it  

ê tre  effectuée.  Une  a t tes tat ion devra ê tre  dél ivrée par  l’ instal la teur  ou le  fabr icant .  

 

 

Article  230-3.12  

 

Installations de gaz de pétrole  
 

Les  instal lat ions pour  gaz de pétro le do iven t  répondre aux condit ions suivantes  :  

 

1 .  Les  boutei l les  de  gaz  sont  rangées  à  l’ex tér ieur  à  l’abr i  du so lei l  e t  des  in temp é-

r ies  ;  

 

2 .  La tuyauter ie  d ’amenée du gaz es t  méta l l ique  ;  

 

3 .  Un rob ine t  d’arrê t  es t  instal lé  à  l’ex trémité du  tuyau métal l ique près  de l ’apparei l  

d’uti l i sa t ion  ;  

 



230-48 

 48 
   Ce document constitue un outil de documentation et n’engage pas la responsabilité des 

affaires maritimes 

4.  Le tuyau souple ut i l i sé  entre  le  robine t  d’arrêt  et  l ’a ppare il  d’u ti l i sa t ion est  agréé  

NF gaz  ;  les tuyaux  portant  une da te  de pérempt ion ind iquée par  l e  fabr ican t  sont  rempla-

cés  avan t  cet te  da te  ;  

 

5 .  Les  fours  et  chauffe -eau  son t  équipés  d’un  sys tème au tomatique assuran t  la  ferm e-

ture du gaz en  cas d’ext incti on de la  f lamme ;  

 

6 .  Les appare il s  d’ut i l i sat ion ne peuvent ê tre  p lacés dans des compar t iments s i tués  

sous pont ,  ou en  co mmunica tion d irecte  avec ceux -c i  sans une  protec tion eff icace pour  

éviter  le  déversement des fu i tes éventuel les vers  ces compart iments  en contrebas  ;  

 

7 .  Un moyen d’évacuat ion des gaz brû lés vers l’ex tér ieur  do it  ê t re  ins ta l lé .  

 

 

 

2ème PARTIE 

NAVIRES DE LONGUEUR HORS TOUT SUPERIEURE OU EGALE A 12 METRES 

 

 
1ère SECTION 

DISPOSITIONS GENERALES 

 

 

Article  230-3.13  

 

Disposit ions générales  
 

1.  L 'apparei l  propuls if  pr incipal ,  les disposi t i f s  de commande,  les tuyautages de vapeur ,  

les circui t s  de combust ible  l iqu ide e t  d 'a i r  comprimé,  les circui ts  é lec tr iques et  

f r igorif iques,  les machines auxi l iaires,  les  chaudières et  autres capac ités sous press ion,  les 

tuyautages,  les ins ta l la t ions de  pompage ,  les apparei ls  à  gouverner ,  les  engrenages,  arb res  

et  accouplements u t i l i sés  pour  la  transmiss ion de la  pu issance  doivent  être  conçus,  

construi ts ,  essayés e t  instal lés d 'une  manière jugée sat i sfaisante par  l ’administrat ion.  Ces  

machines  e t  équ ipements ainsi  que  les  apparaux de levage,  les treu il s  et  l ' équ ipement  de  

manuten tion e t  de trai tement des produits  d’é levage  doiven t  ê tre  pro tégés de façon à 

réduire  le  plus  poss ible tou t  danger  pour  les  personnes à  bo rd.  Une a t ten tion  tou te  

par t icul ière  doi t  ê tre  accordée aux pièces mobiles,  aux surfaces chaudes  et  au tres r i sques.  

 

2 .  Les locaux de machines doiven t  ê tre  conçus de manière que l 'on puisse accéder  

l ibrement et  en tou te sécuri té  à  toutes les machines et  à  leurs commandes ainsi  qu 'à  toute  

autre  p ièce dont  i l  peu t  êt re  nécessaire  d 'assurer  l 'entret ien.  Ces espaces doivent  être  

suff i samment ven ti lés.  

 

3 .  Le nombre et  la  capacité  des aux il ia ires ind ispensab les au fonct ionnement des machines 

de propuls ion sont  t e l s  qu 'en cas d 'avar ie  de l 'un quelconque  de  ces  aux il iaires les 

machines  de  propulsion  resten t  e n mesure de  développer  une  puissance suff i sante  pour  

donner  au nav ire une  vitesse de nav igat ion accep tab le e t  permettre  d 'assurer  les 

manœuvres de sécur i té  néc essaires .  

 

I l  do it  ê tre  prévu des  moyens  permet tant  de  mett re  en marche  les  machines  sans a ide 

extér ieure  lorsque le  navire es t  pr ivé d 'énergie.  

 

4 .  L 'apparei l  propuls if  pr inc ipal  et  tous les  disposit if s  auxi l iaires  essen tiels  à  la  

propuls ion e t  à  la  sécur i té  du nav ire do iven t  pouvoir  fonctionner  tels  qu ' i l s  ont  été  

ins ta l lés,  que le  nav ire  soi t  en po sit ion droi te  ou qu 'i l  a i t  une inc linaison infér ieure ou  

égale  à  10 degrés.  

 

5 .  On do it  accorder  une at ten tion  par t icu lière  à  la  concep tion,  à  la  construc tion  et  à  

l ' ins tal la t ion des c ircu it s  de  l 'apparei l  propuls if  de  tel le  sor te  que  leurs v ibra t ions  
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n'exercent  pas  de contraintes  excessives  sur  ces circui ts  de  l 'apparei l  propuls if  dans les  

condit ions normales de  fonctionnement.  

 

6 .  Les locaux  de l 'apparei l  prop uls if  e t  de  ses  auxi l ia ires do iven t  ê tre  convenablement  

venti lés.  

 

 

Article  230-3.14  

 

Application d’autres disposit ions réglementaires  
 

Pour toutes  les quest ions techniques  non expl ic i tement tra i tées dans  ce chapi tre  i l  es t  fai t  

applicat ion du règlement d’ une socié té  de c lass if ica t ion agréée,  ou de tou te autre  

disposit ion per t inen te  décidée par  l’auto r i té  compétente  après avis de la  commiss ion 

d’étude des  plans du  navire.  

 

 

Article  230-3.15  

 

Machines 
 

1.  Les machines pr incipales e t  aux il iai res qui  sont  esse nt iel les à  la  propuls ion e t  la  

sécuri té  du nav ire  doivent  êt re  équ ipées de disposi t if s  de command e eff icaces.  

 

2 .  Les machines pr incipales et  auxi l iaires,  y  compris les  capac ités  sous  press ion,  ou  tou te  

par t ie  de ces machines qui  son t  exposées à  des p ressi ons internes e t  peuvent ê tre  soumises  

à  des surpressions dangereuses doivent  être  équipées ,  si  be so in es t ,  de  disposi t if s  

permet tan t  de les pro téger  contre des press ions  excess ives.  

 

3 .  Tous les  engrenages,  arbres  e t  accouplements u t i l i sés  pour  la  t ransmis s ion de la  

puissance aux machines  essen tiel les à  la  p ropuls ion e t  à  la  sécuri té  du navire  ou à la  

sécuri té  des personnes  à  bord  doiven t  être  conçus  e t  construi t s  de  manière  à  résis ter  aux 

tensions maximales  de  service auxquel les i l s  peuvent  êt re  soumis  dan s  tou tes les  

condit ions d 'explo ita t ion.  On doi t  tenir  dûment compte  du type des  moteurs  qui  le s  

entra înen t  ou dont  i ls  font  par t ie .  

 

 

 

 

Article  230-3.16  

 

Marche arrière  
 

1.  Sur  tout  nav ire ,  la  puissance en marche ar r ière do it  ê tre  suff i san te pour  assurer  u n  

contrôle eff icace du  nav ire dans toutes  les circonstances normales.  

 

2.  I l  do it  ê t re  prouvé en mer que l ' instal la t ion  propulsive  permet d ' inverser  le  sens de la  

poussée  de l 'hél ice  dans un  délai  suff i san t  pour  arrê ter  le  nav ire  sur  une d istance  

accep tab le lorsque celu i -ci  fa i t  route en avant  à  la  vi tesse maximale de service.  

 

 

Article  230-3.17  

 

Communication entre la t imonerie et  les locaux de machines  
 

Un moyen de communication révers ible  est  prévu entre  la  t imoner ie  e t  les locaux  de 

machines ,  sauf  si  la  p roximi té des locaux en jus t if ie  l’absence.  
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Article  230-3.18  

 

Commande de l 'appareil  propulsif  
 

1.  Dans tou tes les condit ions d 'explo itat ion,  y  compris pendant la  manœuvre ,  on doi t  

pouvoir  commander  ent ièrement à  par t ir  de la  t imoner ie  la  v i tesse,  le  se ns de la  poussée 

ou le  cas échéan t ,  le  pas  de l 'h él ice .  

 

2 .  L 'appare il  propuls if  pr inc ipa l  do it  ê tre  muni,  à  la  t imonerie ,  d 'un  disposi t if  qui  

permet te  d 'arrê ter  la  machine en cas d 'urgence et  qu i  so it  indépendant du sys tème de  

commande à la  t imoner ie  visé  à  l 'a l inéa 1 .  

 

3 .  L 'apparei l  propulsif  ne doit  pouvoir  être  commandé à d istance qu 'à  par t ir  d 'un  seu l  

poste  à  la  fo is ;  l ' ins ta l lat ion de disposi t i fs  de commande interconnectés  peut  ê tre  

autor isée.  Chaque poste  doit  ê tre  muni d 'un disposi t if  indiquant le  poste qui  commande 

l 'apparei l  propuls if .  

 

4 .  La t imonerie  doi t  ê tre  munie d 'apparei ls  ind iquant :  

-  la  v i tesse  moteur  ou hélice ;  

. -  le  pas de l 'hé l ice lorsque ce lle -ci  est  à  pa les or ientables ;  e t  

-  a larme en  cas de diminution dangereuse de la  p ression  d’ hui le  de gra issage.  

 

5 .  I l  do it  ê tre  poss ible  d ’arrêter  en urgence l 'apparei l  propuls if  depuis le  loca l  machine.  

 

6 .  Les postes de commande de l 'appare i l  propuls if  à  par t ir  des machines sont  munis des  

moyens  de contrô le nécessaires ,  no tamment d 'un  ind ica te ur  du sens de  marche des  

propulseurs.  

 

Article  230-3.19  

 

Installations d’assèchement  
 

1.  Tout nav ire  doi t  ê tre  pourvu d 'une  instal la t ion de  pompage  ef f icace  permettant ,  dans  

toutes les c irconstances rencontrées dans la  prat ique d 'asp irer  dans  les compart im ents 

étanches au tres que les capac ités  qui  cont iennent en  permanence  du combust ible  l iquide ou 

de l 'eau e t  de les assécher ,  que le  navire soit  droit  ou incl iné.  Des aspirat ions la térales  

doivent  ê tre  prévues  à  cet  effet ,  s i  nécessaire .  Des  disposi t ions  doi vent  ê tre  pr ises  pour  

faci l i ter  l 'écoulement de  l 'eau vers les asp irat ions.  

 

Toutefo is ,  l ’admin is tra t ion peu t  accep ter  qu ' i l  ne so it  pas prévu d ' insta l lat ions  

d 'assèchement dans les  peti ts  compar t iments dont l’envahissement ne r isque pas de 

provoquer  l’ immersion du l ive t  de  pont,  le  navire é tan t  à  la  f lot ta ison d’explo ita t ion  la  

plus élevée.  

 

2 .  Nonob stant  les d isposi t ions du  paragraphe 1  ci -dessus,  les compart iments des machines 

doivent  pouvoir  être  asséchés dans tous  les  cas lorsqu’i l s  sont  s i tués sous le  pont  de  

trava il .   

 

3 .  I l  doit  ê tre  prévu au  moins 2  pompes de ca le  ac t ionnées par  une source d 'é nergie et  

munies d 'un d isposit if  d 'entraînement  dist inc t ,  l 'une d 'en tre  el les pouvant ê tre  entraînée 

par  la  machine pr incipale.  Toute au tre  pompe d 'usage génér a l  d 'un débi t  suff i san t  peut  ê tre  

ut i l i sée  comme pompe de ca le  act ionnée  par  une  source d 'énergie .  

 

4 .  Les pompes de cale  act ionnées par  une source d 'énergie doiven t  débiter  l 'eau à  une  

vitesse  au moins égale  à  2  m/s  dans le  col lecteur  pr incipa l  de cale ,  d ont  le  diamètre 

intér ieur  do it  ê t re  au  moins éga l  à  :  

)(68,125 DBLd ++=  

  

d  étant  le  diamèt re intér ieur  expr imé en mi ll imètres et  L,  B et  D étant  exprimés en  

mètres.  

Pour  l 'app licat ion de ce t te  formule D es t  le  creux du pont comple t  le  plus bas.  
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5 .  Les tuyautages de  ca le  ne  doiven t  pas  traverser  les sou tes à  combustible  l iqu ide,  sauf  

s’ i l s  sont  d’un échanti l lonnage renforcé.  

 

6 .  L’instal lat ion do it  ê tre  conçue de manière que l 'eau ne pu isse passer  d 'un compar t iment  

étanche dans un autre .   

 

7 .  Aucun tuyautage ne doit  t raverser  la  c loison d’abordage,  excep té dans les condi t ions  

prévues par  l’ar t ic le  230 -2.19 §5.  

 

 

Article  230-3.20  

 

Prévention de l 'envahissement  
 

1 .  Tout  compart iment fermé s i tué  à  l’arr ière  de la  c loison  d’abordage est  pourvu d 'un 

dispos it i f  d’a larme de n iveau haut  permettant  de déce ler  tou te accumulation de l iquide à  

des angles normaux d 'assiet te  e t  de  gî te ,  excep té  dans  le  cas des pet i t s  compart iments  dont 

l’envahissement ne  r i sque pas de provoquer  l’ immersion du  l ive t  du  pont de  franc -bord,  le  

navire étant  à  la  f lo t taison d’explo ita t ion  la  plus  élevée.  

 

2 .  Nonobstant  le  paragraphe  1  c i-dessus,  les compart iments  des machines sous pont de  

trava il  sont  équ ipés dans tous les cas d’un disposi t if  d’a larme de niveau haut  permettan t  

de déce ler  tou te accumulat ion de l iqu ide à  des angles normaux d 'assiet te  et  de  gî te .  

 

3 .  Le  disposit i f  d’ala rme de  n iveau  hau t  es t  instal lé  à  bord par  le  fabr ican t  ou  son 

représentant .  Les  connexions  é lec tr iques  sous le  pont  de  franc -bord sont  pro tégées  par  des 

presse-étoupe é tanches  à  l’eau.  Les câb les sont  de  type "f lamme retardant" ,  e t  son t  

convenablement sa i s i s  e t  protégés con tre les possib il i tés d ’arrachement.  

 

Le posi t ionnement  des détec teurs dans les  locaux mentionnés au paragraphe 1 ci -dessus 

es t  réal i sé  à  la  sat i sfact ion de l’administrat ion.  Les dé tecteurs  sont  ins ta l lés  à  des 

emplacements protégés,  acce ssib les pour  les v is i tes,  l 'en tret ien et  les réparat ions .  

 

4 .  Le d isposit if  de  détec tion déclenche  une a larme sonore e t  v isuel le  à  la  t imonerie  et  une  

alarme sonore  sur  le  pont de  travai l .  L’ ind ica teur  visue l  de  l’a larme es t  indiv iduali sé  pour  

chaque loca l  couvert  par  l’ instal la t ion de dé tec tion.  

 

5 .  Al imenta t ion électr ique  

 

5 .1  Le d isposit if  d 'a larme est  al imenté en  permanence par  la  source d’énergie p r inc ipa le  

du navire.  Aucun d isposit i f  ne permet de met tre  hors service l ’ instal lat ion,  hormis  

le  système de protect ion  électr ique du bo ît ier  d ’alarme.  

 

5 .2  Le  disposi t i f  d’ala rme es t  muni  d’un branchement  automat ique  sur  la  source  

d’énergie de secours en  cas  d’ ind i sponib il i té  de la  source  d’énerg ie  pr incipale  du  

navire.  

 

6 .  Tout  disposi t if  d 'a la rme de  niveau d 'eau  remplacé sur  un nav ire  existant  doi t  ê tre  

conforme aux  disposi t ions du présent  ar t icle .  

 

 

Article  230-3.21  

 

Appareil  à gouverner  
 

1.  Les navires do ivent  ê tre  équ ipés d 'un apparei l  à  gouverner .  En cas de défai l lance d’un  

auxil ia ire  de l ’apparei l  à  gouv erner ,  i l  doi t  ê tre  poss ible de conserver  une manœuvrabi l i té  

suff i sante  pour  re joindre un abr i .  
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2.  L 'appare il  à  gouverner  pr incipal  doi t  ê tre  d 'une construct i on suff i samment  so lide pour  

permet tre  de gouverner  le  nav ire  à  la  v i tesse  maximale de serv ice.  L ' apparei l  à  gouverner  

pr incipal  e t  la  mèche  du gouvernail  do iven t  être  conçus de manière à  ne pas ê tre  

endommagés à  la  v i tesse maximale en marche arr ière  ou pen dant les manœuvres au cours 

d’exploi ta t ion.  

 

3 .  Une consigne indiquant de façon simple les manœuv res à  ef fec tuer  en cas de défa i l lance 

de l’apparei l  à  gouverner ,  af in  de d’assurer  le  respect  des disposit ions du paragraphe 1,  

es t  p lacée d 'une manière appare n te dans le  loca l  de l 'appare i l  à  gouverner  ou à proximi té 

de la  barre.  

 

4 .  Les organes  de manœuv re son t  c la irement repérés sur  l 'apparei l .  

 

 

 

2ème SECTION 

COMBUSTIBLES LIQUIDES ET AUTRES LIQUIDES INFLAMMABLES 

 

 

Article  230-3.22  

 

Disposit ions générales  relatives au combustible l iquide,  

à l 'huile de graissage et  aux autres huiles inflammables  
 

l .  On ne  do it  pas ut i l i ser  comme combustib le  pour  la  propulsion un combust ible  l iquide  

dont le  poin t  d 'éc la ir ,  déterminé à l 'a ide d 'un d isposit i f  d 'essai  approuvé,  es t  infér ieur  à  

60°C (essa i  en creuse t  fermé).  

 

2 .  Des d isposit if s  sûrs  et  eff icaces do ivent  ê tre  pr évus pour  déterminer  la  quan ti té  de  

combustib le  contenue dans chaque  capac ité .  S i  ces  disposi t if s  sont  const i tués  par  des  

tuyaux de sonde,  leurs extrémités  sup ér ieures  doivent  ê tre  s i tuées en des  endro it s  sûrs et  

munies de moyens de  fermeture appropr iés.  O n peut  ut i l i ser  des  jauges en verre 

suff i samment épais  protégées par  un  é tui  en  métal  à  condit ion d ' instal ler  des  soupapes  à  

fermeture au tomat ique.  On peut  ut i l i ser  d 'autres  disposi t if s  pour  dé terminer  la  quant i té  de  

combustib le  contenue dans chaque  capaci té  à  condi t ion  qu 'i l s  ne permet ten t  pas au  

combustib le  de s 'échapper  en  cas de défai l lance de  ces  disposi t if s  ou de rempl issage  

excessif  de la  capac ité .  

 

3 .  Des disposit ions doivent  êt re  pr ises pour  p révenir  tout  excès de pression dans les 

capac ités ou  dan s une par t ie  que lconque du  sys tème d 'al imentat ion en combust ible  l iquide,  

y  compr is  les  tuyaux de  remplissage.  Les  soupapes  de décharge e t  les tuyaux d 'a ir  ou de  

trop-ple in  do iven t  déverser  le  combustib le  à  un endroi t  sûr  et  d 'une manière  qui  ne 

présente aucun danger .  

 

4 .  Sous réserve de l 'approbation  de l’adminis tra t ion,  les tuyaux de combust ible  qui ,  s ' i l s  

é ta ient  endommagés ,  permet tra ien t  au combust ible  de s ' échapper  d 'une capaci té  de  

stockage,  d 'une  caisse de décantat ion  ou d 'une ca isse journal ière si tu ée au-dessus des 

doubles-fonds,  do ivent  être  munis d 'un rob ine t  ou d 'une soupape  f ixée  sur  la  capac ité  e t  

pouvant ê tre  fermée d 'un endroi t  sûr  si tué à  l 'ex tér i eur  du local  in téressé dans le  cas  où un 

incendie se déc larerai t  dans le  loca l  où se trouve  cet te  capaci té .  

 

5 .  Aucune capaci té  à  combustib le  l iqu ide ne  doit  se  trouver  à  des endro it s  où les  

débordements e t  les fu i tes pourra ien t  provoquer  un incendie en me ttant  le  combustib le  en  

contac t  avec des  surfaces chauffées.  Des  disposi t ions do iven t  être  pr ises  pour  empêcher  le  

combustib le  l iqu ide  sous press ion,  qu i  peut  s 'échapper  d 'une  pompe,  d 'un  f i l t re  ou  d 'un 

réchauffeur ,  d 'entrer  en contac t  avec des  su rfaces chauffées.  

 

6 .1 .  Les  tuyaux de combust ible  l iqu ide  ains i  que  leurs  soupapes  e t  accessoires  do ivent  ê tre  

en ac ier  ou au tre  matér iau équ iva lent  ;  toutefo is l’adminis tra t ion peu t  autor iser  l 'emploi  

res tre int  de tuyaux f lex ibles.  Ces tuyaux f lexib les e t  les acce ssoires  qu ' i l s  comportent  à  

leurs ex trémités do ivent  être  suff i samment sol ides e t  ê t re  construit s  en matér iaux  
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approuvés résistants au  feu ou revê tus d 'endui ts  rés istants au feu,  à  la  sat i sfac t ion de  

l’administrat ion.  

 

6 .2 .  Lorsque cela est  nécessaire ,  les  tuyau tages de f luides combust ibles  doivent  être  munis  

d 'écrans ou d 'au tres disposi t if s  de protec t ion appropriés de manière à  éviter  au tan t  que  

possib le que ces  f lu ides ne coulent  ou ne  so ien t  diffusés sur  les surfaces  chauffées ou dans  

des p r ises d 'ai r  de  machines.  Le nombre de  jo ints dans  les  sys tèmes de tuyautages  doi t  ê tre  

réduit  au minimum.  

 

7 .1 .  Dans toute la  mesure du poss ible,  les caisses à  combustib le  doiven t  faire  par t ie  de la  

structure du nav ire et  se  trouver  à  l 'ex tér ieur  des locaux  de machines  de la  ca tégorie  A.  

Lorsque  ces  ca isses ,  exception  fa i te  des sou tes de doubles  fonds,  se  trouvent par  nécessi té  

à  cô té  des locaux  de  machines  de  la  catégorie  A ou  dans ces locaux,  l ’une au  moins  de  

leurs paro is ver t icales  doit  ê tre  cont iguë à la  l imite  des locaux des  machines  et  doi t  de 

préférence avo ir  une l imi te  commune avec les soutes de doubles fon ds,  lorsqu 'e l les  

existen t  ;  la  surface de  leur  l imi te  commune avec le  loca l  des m achines do it  ê tre  aussi  

réduite  que poss ible.  S i  ces ca isses se trouvent à  l ' i n tér ieur  des l imites des locaux de  

machines de la  ca tégor ie  A,  e l les  ne doivent  pas con teni r  de c ombustib les ayan t  un poin t  

d 'éclair  infér ieur  à  60°C (essai  en  creuset  fermé).  I l  convient  d 'évi ter ,  d 'une  manière  

généra le  l 'emploi  de ca isses à  combust ible  i ndépendantes dans les zones prése ntan t  des  

r isques d ' incendie et  par t icu lièrement dans les locaux  de machines de la  ca tégor ie  A.  Si  

des ca isses à  combust ible  indépendantes sont  au tor isées,  e l les doivent  ê t re  placées dans un 

bac de récep tion  de  débordement  é tanche aux  hydrocarbures,  de grandes  dimensions et  

muni d 'un tuyau d 'écoulement adéquat  conduisa nt  à  une ca isse de récep tion de d imensions  

suff i santes.  

 

7 .2 .  A bord des navires dont la  coque est  en matér iaux combustib les,  l ’administrat ion peut  

autor iser  l 'u t i l isat ion de  caisses à  combustib le  en polyester  renforcé  au verre text i le  pour  

le  stockage  de combust ible  ayan t  un po int  d 'éc lair  éga l  ou supérieur  à  60°C lorsque les 

condit ions suivan tes son t  sat i s fai tes :  

 

.1  Les ca isses do iven t  être  réa l i sées suivant  les prescr ipt ions per t inen tes du Règlement  

du Bureau Veri tas pour  la  construc tion e t  la  c lass if i ca t ion des navires en po lyester  

renforcé au verre text i le ,  déta i l lées  dans ses chapitres 3 ,  4  e t  5 .  

 

.2  Des d isposit ions  eff icaces prévues pour  év iter  l 'accumu la tion d 'é lectr ic i té  s ta t ique  

(mise à  la  masse des accessoires méta l l iques et  disposi t ion de l 'ex trémité infér ieure 

du tuyau de  remplissage  à 10 cm au maximum du fond du réservo ir ,  no tamment) .  

.3  Les surfaces in tér ieure et  ex tér ieure de la  paroi  doivent  ré siste r  à  l 'ac t ion  des 

hydrocarbures.  

 

.4  Les caisses doivent  ê tre  const i tuées de façon  à conserve r  leur  étanchéité  à  l ' i ssue d 'un  

feu s tandard de 30 m inutes.  

 

.5  Les  ca isses intégrées  peuvent  être  p lacées dans le  compart iment du  moteur  de  

propuls ion si  :  

-  la  surface  de  leur  l imi te  commune avec  ce loca l  est  aussi  rédu ite  que possib le ;  

en par t icu lier ,  l es paro is  ne compor teron t  ni  décrochement ni  baïonnet te  ;  

-  un disposi t if  de détect ion et  un disposit if  f ixe d 'extinct ion doiven t  être  instal lés 

dans ce compart iment.  

 

.6  Les ca isses au to -porteuses ne peuvent ê tre  placées dans le  compar t iment m oteur .  

 

8 .  La  vent i lat ion des  locaux de  machines  doi t  ê tre  suff i san te dans tou tes les condit ions  

normales de fonctionnement pour  empêcher  l 'accumula tion des vapeurs d 'hydroc arbures .  

 

9 .  Les mesures pr ises pour  le  stockage ,  la  distr ibut ion e t  l 'u t i l i sat ion d 'hui les  

inf lammables,  doiven t  ê tre  jugées sat isfaisan tes  par  l’administ rat ion.  Aux endroit s  où i l  

existe  des sources d ' inf lammation ,  les disposi t i fs  prévus doiven t  au moins  sa t i sfa ire  aux  
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disposit ions des par agraphes 2  e t  5  ains i  qu 'à  cel les des paragraphes 3  et  6  qui  ont  t ra i t  à  

leur  sol idi té  et  à  leur  con struct ion.  

 

 

Article  230-3.23  

 

Stockage et  uti l isation des combustibles l iquides  

 
1.  Les  tuyaux  de  dégagement  d 'air  des compart iments  e t  caisses à  combustib le  l iquide  

doivent  se terminer  par  un col  de cygne muni d 'un capuchon  en toi le  méta l l ique à  mail les  

serrées et  d 'un disposit i f  d 'ob turat ion amovible .  Un trou de 5  à  6  mm de diamètre est  percé  

dans le  d isposit if  d 'ob t urat ion .  

 

Le disposit if  d 'ob tura t ion peut  être  remplacé par  un sys tème te l  qu 'un c lapet  au tomatique à  

boule s’ i l  offre  une garantie  équivalen te.  

 

2 .  Les tuyaux de dégagement  d 'a ir  des  sou tes e t  caisses contenant  des  combust ibles  

l iquides doivent  être  munis d 'u n écran pare-f lamme en toi le  métal l ique à  mai l les serrées  

pouvant ê tre  faci lement  nettoyé e t  qui  ne do it  pas réduire de façon appréciable la  sect ion 

uti le  du dégagement d 'ai r .  

 

3 .  Les combust ibles l iquides ayan t  un poin t  d 'éclair  infér ieur  à  60°C mais égal  ou  

supér ieur  à  43°C peuvent être  u t i l i sés sous  réserve de l 'accord  de  l 'administrat ion pour  

l 'a l imenta t ion  des  groupes  motopompes d ' incendie de secours et  des groupes  aux il iaires  à  

moteur  qu i  ne son t  pas s i tués dans  les locaux  de machines  de la  catégorie  A.  

 

4 .  Les l iqu ides combust ibles  dont  le  po int  d 'éclair  est  infér ieur  à  43°C peuvent  êt re  

stockés  en quant i té  très l im itée dans les condit ions suivantes :  

 

Ces  l iquides  combustib les do iven t  ê tre  emmagasinés dans  des  réservoirs  complè tement  

indépendants de  la  coque.  Ceux-c i  sont  placés  sur  un  pont extér ieur ,  ou dans un loca l  

spéc ia lement réservé à  cet  effe t ,  largement venti lé ,  qu i  doi t  ê tre  séparé des locaux  

contenan t  des ins ta l la t ions thermiques à  feu nu ,  des moteurs à  combust ion interne ou des  

ins ta l la t ion s électr iques qui  ne seraien t  pas de sécuri té  par  une c loison méta l l ique é tanche.  

 

 

Article  230-3.24  

 

Installations d'alimentation en combustible l iquide  

des machines de propulsion à combustion interne  
 

1.  I l  peu t  n’ê tre  instal lé  qu’une pompe de gavage  pr i nc ipale des pompes d ' in ject ion.  

 

2 .  Les f lex ibles  raccordés  aux moteurs  son t  approuvés  par  une so c ié té  de c lass if ica t ion  

agréée .   

 

3 .  Gattes et  cunettes  

 

3.1.  Des gat tes e t  cunettes avec d isposit if  d 'évacuation approprié  seron t  placées :  

— sous  les pompes,  sec t ionnements e t  f i l t res  ;  

— sous les caisses et  soutes à  combust ible  l iqu ide ne faisan t  pas pa r t ie  de la  s truc ture  

du navire ainsi  que  sous tous  les accessoires qui  peuvent  fai re  l 'ob je t  de fui tes de  

combustib le  l iqu ide ;  

— au tour  des moteurs à  combusti on interne ;  

 

3 .2 .  La  hauteur  des  surbaux de gat tes sera adaptée à  la  quan ti té  prévis ib le  de comb ustib le  

pouvant ê tre  répandu.  

 

Les  surbaux de  ga ttes p lacées sous  les  moteurs  auxi l ia ires à  combustion interne et  autres  

appare il s  auron t  une  hau teur  d 'au moin s  75 mm.  
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3.3.  Les ga ttes  seront  munies d 'une  évacuat ion adéquate  vers une ca isse  à  égout ture.  

 

3 .4 .  Des  disposi t ions seront  pr ises  pour  permett re  l 'assèchement  du combust ible  l iquide ou  

des eaux mazouteuses suscep tib les de s 'accumuler  dans  les fonds  du na vire a insi  que dans  

les ga ttes.  

 

 

Article  230-3.25  

 

Disposit ions particulières aux machines auxil iaires 

et  aux appareils de servitude uti l isant du combustible l iquide  
 

En aucun cas,  le  démarrage e t  le  fonctionnement  des apparei ls  de serv itude ou de machine s 

auxil ia ires ne do iven t  nécessi ter  la  présence d 'une f lamme à l 'extér ieur  de l 'appare i l .  

 

Les  chambres de  combust ion des appareil s  sont  pourvues de  conduits  d 'évacuat ion 

convenablement i so lés.  

 

Les appare il s  de servi tude doivent  ê tre  convenablement i solés  sur  les faces extér ieures en 

contac t  ou au voisinage  des paro is du local  dans lequel  i l s  se  trou vent,  en vue d 'év iter  

toute é lévat ion de température suscept ible  de provoquer  l ' inf lammation de mat ières  

combustib les ou l 'émanation de  v apeurs nocives.  

 

Les caisses à  combustib le  al imentan t  les appare il s  de servi tude e t  les machines aux il ia ires  

doivent  sa t i sfai re ,  en pr incipe,  aux prescr ip t ions appl icab les aux  caisses à  combust ib le  

dont le  poin t  d’écla ir  es t  éga l  ou supér ieur  à  60°C.  

 

Les locaux dans lesquels s e trouvent les apparei ls  de servi tude ou leurs ca isses de 

combustib le  do iven t  ê tre  largement ven t i lés.  

 

 

3ème SECTION 

MACHINES PRINCIPALES ET AUXILIAIRES 

 

 

Article  230-3.26  

 

Tuyautages et  apparei ls sous pression ou à température élevée  
 

1.  Les tuyaux d 'évacuation des gaz d 'échappement des moteurs do ivent  compor ter  un 

nombre min imum de jo ints,  de tronç ons méta l l iques f lex ibles ou  d 'organes de di la t at ion.  

 

Lorsqu’ i l  est  instal lé  des  moteurs  sur  suspension é last ique,  les  raccords f lex ibles  des 

collecteurs d 'échappement peuvent être  réa l i sés  en caoutchouc spécial  présen tan t  toutes 

garant ies de résistance  m écanique e t  therm ique.  

 

Ces raccords f lex ibles  doivent  être  en tièrement parcourus par  l 'eau de refroidissement  du 

moteur  qui  est ,  dans ce  but ,  in jec tée  dans  le s  gaz d 'échappement.  L ' instal lat ion do it  ê tre  

réal isée de façon à  év iter  tous r i sques de  re tour  d e cet te  eau de refro idissement  dans le  

moteur .  

 

Les  raccords f lex ibles  doiven t  rester  vis ibles et  fac i lement access ibles sur  tout  leur  

parcours.  

 

Les  condui ts  d 'échappement  et  tous les organes  suscept ibles  d 'ê tre  por tés à  des  

températures  supérieures à  220 °C doivent  êt re  entièrement calor ifugés ou pro tégés.  Le  

calor ifugeage doi t  ê tre  eff icace et  à  l 'abr i  des r i sques d 'imprégnation par  des  

hydrocarbures là  où ces  r isques  exis tent .  
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2.  Les tuyaux de l ' instal lat ion motr ice sont  faci lement repérab les so it  par  d es p laques  

indicatr ices p lacées sur  leurs accessoires  ou à  proximi té de ces dern iers,  soi t  par  des 

marques pe intes aux couleurs conventionnel les déf inies  par  l es normes en vigueur .  

 

Les tuyau tages de combust ible  l iquide son t  obliga toirement repérés aux cou leurs  

convent ionnel les.  

 

Les  organes  de sect ionnement  sont  munis de p laques  ind ica tr ices précisant  les apparei l s  ou  

circu it s  qu ' i l s  desservent  à  moins que,  du fa i t  de leur  disposi t ion à bord,  i l  ne pu isse y  

avoir  de  doute  sur  leur  des t ina tion .  

 

Les  plaques  indicatr ices  ne do iven t  pas être  f ixées  sur  les  organes  mobi les  te ls  que  volant  

ou manœuvre des sec tionnements considérés .  

 

3 .  Les br ides,  jo ints ou raccords des tuyauter ies dont la  pression re lat ive interne peu t  

dépasser  0 ,18 N/mm 2  doivent  présenter  par  eux-mêmes ou du fa i t  d 'une protect ion 

appropriée une sécuri té  sa t i sfa isante con tre les r i sques  de pro jec tion.  

 

Toutes disposi t ions do ivent  être  pr ises pour  évi ter  la  rupture des  tuyaux de faib le  

diamètre,  te l s  que les  tuyaux  de transmiss ion aux manomètres.  Les  tuyautages de  

refoulement  des pompes d 'in jec t ion  des moteurs  à  combustion  in terne doivent  ê tre  gainés  

contre les pro jec tions en  cas de fu i te .  

 

Pour  les moteurs d 'une puissance égale ou supérieure  à  220 kW,  une détec tion  des fu i tes  

des tuyau tages a insi  v isés do it  ê tre  assurée  et  entraîner  une alarme sur  la  pass ere l le .  

 

 

Article  230-3.27  

 

Installations de graissage  
 

 

I l  peu t  n 'ê tre  prévu qu 'une pompe de gra is sage en tra înée mécaniquement si  les 

ins ta l la t ions sa t i sfon t  aux condit ions suivantes :  

 

.1  I l  doi t  ê tre  prévu un disposit i f  d 'arrêt  au tomatique ou de réduct ion de  charge du moteur  

par  baisse de pression  d 'huile  à  l 'en trée  du moteur .  

 

.2  Dans le  cas d’un  di sposi t if  d’arrêt  automat ique,  ce  disposi t if  doi t  agir  à  une press ion 

infér ieure au seu il  de décle nchement de l 'a larme indiquant une diminut ion dangereuse  

de la  p ress ion d 'hu ile .  

 

.3  Ce disposi t if  d 'arrê t  automat ique doi t  pouvoir  être  mis hors circu it  en  ca s de défai l lance  

du disposit if  lu i -même.  

 

.4  L 'instal lat ion doi t  ê t re  tel le  que le  redémarrage du  moteur  après fonctionnement de  

l 'arrêt  automat ique soi t  rapide,  ai sé ,  ne nécessi tant  aucun démontage .  

 

 

Article  230-3.28  

 

Réfrigération des machines de propul sion et  auxil iaires  
 

1.  La réfr igérat ion des  machines de propuls ion,  des machines aux il iaires ass urant  des 

serv ices essen tiels  e t  des réfr igérants d 'hui le  ou d 'eau douce des machines de propuls ion 

s ' i l  en ex iste ,  doit  pouvoir  être  assurée par  2  moyens conf ormément au règlement d 'une 

soc iété  de c lassif ica t ion  agréée de façon que les prescr ipt ions de l ' ar t ic le  230-3.13 .  §  3 ,  

soient  sa t i sfa i tes.  

 

2 .  Les tuyau tages de ré fr igéra t ion do iven t  êt re  en acier  ou tou t  au tre  matér iau approprié  

donnant sa t i sfact ion à l’ adminis tra t ion.  

Les  tronçons f lex ibles sont  approuvés par  une socié té  de  class if icat ion agréée .  
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L'instal lat ion  de courts  t ronçons  f lexib les peut  ê tre  autor isée  af in  d 'évi te r  que  le  tuyautage  

ne soi t  soumis à  des  e ffor ts  excessif s  dus  par  exemple,  à  des  vib rat ions.  Ces tronçons  

f lexib les son t  a lors ins tal lés  en des  endro it s  te l s  qu ' i l s  restent  net temen t vis ibles ;  i l s  son t  

toujours si tués au -dessus du parquet  du compart iment .  

 

3 .  L 'eau  de  mer  ut i l i sée  dans  une  instal la t ion  de  réfr igéra t ion  do it  pouvoir  être  pu isée  à  la  

mer  par  2  pr ises d 'eau  basses suff i samment  immergées en toutes  c irconstances  normales  et  

protégées  par  une crépine.  L 'une de  ces  pr ises d 'eau peu t  être  commune avec une pr ise des  

autres  circui t s  d 'eau  de  mer  du navire sous réserve qu 'el le  perme t te  d 'assurer  un  déb it  

suff i sant  pour  les serv ices intéressés e t  une  marche normale  à  pleine  puis sance,  de  

l 'apparei l  propuls if .  

 

 

Article  230-3.29  

 

Machines à combustion interne  

 
1.  L 'ins tal la t ion de démarrage des  machines à  combust ion in terne est  réa l i sé e de façon 

qu 'el le  puisse être  mise en é tat  de  fonctionnement sans faire  appel  à  une source  d 'éne rg ie  

extér ieure  au nav ire .  

 

2 .  Dans le  cas où le  démarrage des machines à  combust ion interne es t  assuré  

élec tr iquement,  la  bat te r ie  d 'accumula teurs affectée à  ce t  usage doi t  avoir  une capac ité  

suff i sante  pour  permet tre  d 'effec tuer  sans  recharge,  dans  tou te s  les  c irconstances  normales 

d 'explo ita t ion ,  6  démarrages  consécu tif s .  

 

Un second disposi t if  de démarrage,  permet tant  6  démarrages consécut if s ,  qui  peut  être  u ne 

autre  bat ter ie  d 'accumulateurs,  es t  ex igé.  

 

Les éléments de ces ba tter ies do ivent  être  disposé s conformément aux prescr ip t ions de  

l 'ar t ic le  230-5.06.  

 

3 .  Un disposit if  de s i lencieux eff icace doi t  ê t re  ins ta l lé  sur  le  circu it  d 'évacuation des gaz 

d 'échappement.  

 

Lorsque  les  gaz  d 'échappement  sor tan t  du s i lencieux son t  évacués au -dessous du pont de  

f ranc-bord,  des  disposi t ions son t  pr i ses pour  empêcher  toute en trée acciden tel le  d 'eau de 

mer dans les cy lindres par  le  circui t  d 'écha ppement.  

 

4 .  L 'ins tal la t ion à poste f ixe de  moteurs  à  exp los ion dans un loca l  fermé es t  in terd ite .  

 

 

Article  230-3.30  

 

Installations hydrauliques  

 
Si les cent rales  hydrauliques son t  ins tal lées  dans  le  compart iment  des  machines,  les  

pompes desservan t  les centrales  son t  convenablemen t capotées e t  les raccordements  des  

tuyaux et  f lex ibles son t  réa l i sés au moyen de  br ides à  emboît age ou  tout  aut re  moyen 

assuran t  une protect ion équiv a lente.  

 

Des disposit ions son t  adoptées pour  protéger  les équ ipements hydraul iques à  hui le  con tre  

les r i sques  de pro jec tion ou de pu lvér isat ion d 'huile  sur  des surfaces chaudes  ou dans des  

pr ises  d 'a ir  de  machines  
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4ème SECTION 

INSTALLATIONS ASSURANT CERTAINS SERVICES DU NAVIRE 

 

 

Article  230-3.31  

 

Récipients pour installations de cuisine de production d'eau c haude  

et  de chauffage aux gaz de pétrole l iquéfiés  
 

1.  L 'ut i l i sat ion des gaz de pétro le l iquéfié s es t  réservée à  la  cu is ine,  à  la  production d 'eau  

chaude  et  au  chauffage ,  à  l 'exc lus ion du  réchauffage des moteurs  à  combust ion  in terne  e t  

de l 'éclairage.  

Les  réc ipients de s tockage son t  consti tués de boutei l les  d 'un type normalise ou agréé  pour  

les insta l la t ions à  ter re .  

 

2 .  Les boute i l les en service  et  de  rechange do ivent  être  placées  sur  un pont découver t .  

Elles  doivent  ê tre  abr i tées  du  sole i l ,  des  in tempéri es  et  des  chocs  dans une construc tion  

largement ven ti lée à  sa  par t ie  basse .  El les doivent  reposer  sur  une surface plane e t  être  

assujet t ies au moyen de  disposit ifs  d 'arr image permet tan t  leur  l ibéra t ion faci le  et  rapide  

de façon qu 'e l les pu issent  êt re  préci p itées à  la  mer  en cas d ' incendie à  bord.  

 

3 .  Les boutei l les son t  équipées d 'un  robinet  de fermet ure e t  d 'un détendeur .  

Les  détendeurs sont  d 'un  type normal isé ou agréé  pour  les ins ta l lat ions à  terre .  

 

 

Article  230-3.32  

 

Raccordements,  canalisations et  cir cuits des installations de cuisine de production 

d'eau chaude et  de chauffage aux gaz de pétrole l iquéfiés 
 

1.  Le raccordement entre  la  ou les boute i l les et  le  circu it  de d is tr ibut ion de gaz doit  ê tre  

réal isé soi t  par  des tuyaux souples,  auss i  cour ts que  p oss ible ,  d 'un  modèle autor isé,  so i t  

par  des tuyaux méta l l iques formes pour  leur  conférer  une cer t a ine souplesse.  

 

La canal isat ion de d istr ibution do it  ê tre  métal l ique,  de préférence en cuivre rouge  écrou i ,  

r igide  e t  so lidement  assujet t ie  aux parois.  Son  pa rcours,  auss i  court  que poss ible,  doit  la  

mett re  à  l 'abr i  des chocs importan ts e t  l imi ter ,  dans l a  mesure du poss ible,  les con train tes  

que pourraient  lui  imposer  les d i lata t ions ou  les déform at ions du nav ire.  

 

Le c ircu it  de dis tr ibu tion ne doi t  pas,  au tant  que poss ible ,  passer  à  l ' in tér ieur  de  locaux  

si tués sous le  pont de t ravai l .  Les raccordements  e t  dér iva tions do iven t  ê tre  réa l i sés par  

brassage ou  soudure autogène,  sauf  en ce  qui  concerne  un  nombre aussi  rédu it  que 

possib le de raccords  démontables ;  ceu x-c i  do ivent  être  pourvus  de  jo ints en élas tomère ou  

matér iau équivalen t  rés istant  aux hydrocarbu res  et  leur  montage do it  ê tre  par t icu lièrement  

soigné.  Au passage à travers une clo ison métal l ique,  la  canali sa t ion de dis tr ibut ion doit  

ê tre  pro tégée con tre  l 'usure due aux  frot tements.  

 

Le raccordement  du c ircuit  de dis tr ibu tion aux appare il s  d 'u t i l i sat i on  doit  ê tre  réal i sé par  

un tube méta l l ique fo rmé pour  lu i  conférer  une cer taine  souplesse.  

 

Toutefo is ,  pour  les pe t i t s  apparei ls  susceptib les d 'être  ôtés de l eur  support  af in  d 'en 

permet tre  le  ne ttoyage,  i l  es t  admis que leur  raccordement  au  c ircu it  de d i str ibut ion se  

fasse par  un tuyau souple d 'un type conforme à la  norme française en v igueur  dont  

l 'emmanchement  est  so l idement assujet t i  par  un  coll ier  ou  une l iga ture offrant  les mêmes 

garant ies de sécuri té .  Dans  ce  cas,  la  longueur  de ce  tuyau ne  doi t  pas  dépasser  un mètre;  

i l  ne doi t  pas traverser  de cloison,  i l  do it  ê tre  v is ible  sur  toute sa longueur  et  ê tre  à  l’abr i  

des échauffements  et  renversements de l iqu ides  chauds  ou gras.  

 

2 .  Un robinet  d 'arrê t  doit  ê tre  p lacé à  l 'amont immédia t  du raccordement de  chaque  

appare il  d 'u t i l i sa t ion avec le  c ircu it  de d istr ibu tion.  En ou tre,  si  le  c ircuit  de d istr ibut ion 

al imente plusieurs appareil s ,  un rob ine t  de bar rage gén éral  do it  ê tre  placé le  p lus près  
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possib le du point  d 'ent rée de la  canali sa t ion de gaz dans les l ocaux à l ' in tér ieur  de ceux -ci  

et  en un  endro it  faci lement accessib le .  

 

Un déc lencheur  à  ré tabl issement  manuel ,  coupant l 'arr ivée de gaz en cas d’ insuff i sance de  

pression ,  est  instal lé  sur  l 'a l imentat ion de chaque apparei l  ou,  au  moins,  de chaque groupe  

d 'appare il s  se  trouvant dans un même l ocal .  

 

En cas d 'ut i l isat ion du propane,  ce déclencheur  à  rétab li ssement manuel  peut  être  combiné  

avec le  détendeur  de déten te f inale et  le  robinet  d 'arrêt  si tués à  l 'amont immédia t  de  

l 'apparei l  desserv i .  

 

Toute la  robin et ter ie  do it  assurer  une fermeture  étanche et  être  étanche  vers l 'ex tér ieur  en  

posi t ion ouverte  comme en posit ion fermée à la  pression  d 'épreuve de l ' instal lat ion.  

 

 

Article  230-3.33  

 

Emplacements et  épreuves des installations de cuisine de production d'ea u chaude 

 et  de chauffage aux gaz de pétrole l iquéfiés  
 

Le raccordement entre  la  boutei l le  e t  le  c ircu i t  de d istr ibut ion de gaz doi t  ê tre  réal i sé 

conformément aux  normes en vigueur .  

 

 

Article  230-3.34  

 

Installations de caractère particulier  

 
1.  L’adminis tra t ion  peut  ex iger  l 'appl icat ion  de prescr ip t ions  appropriées,  pour  toute 

ins ta l la t ion  non prévue  au présen t  chapi tre  e t  suscep tib le  d ' in téresser  la  sécuri té  du  nav ire 

ou ce lle  des  personnes à  bord.  Ce  sera,  notamment,  le  cas ,  pour  les  ins tal la t ions  

comportan t  des é léments,  réservo irs  ou tuyau tages  con tenan t  des f luides  dangereux ou  

sous pression élevée,  ou  à tempéra ture élevée,  lorsque de tel les ins tal la t ions pr ésen ten t  un  

cer tain  développement.  

 

Ces prescr ip t ions do ivent  tenir  compte de  la  na ture et  du  typ e  de l ' instal lat ion considérée,  

de ses  caractér i s t iques et  du degré de sécur i té  qu 'el le  do it  présenter  dans les d ifférentes  

circonstances d 'exp loi ta t ion.  

 

2 .  Les boute i l les d 'oxycoupage e t  leur  détendeur  doiven t  êt re  placées sur  un pont 

découver t .  Les cana l isat ions f ixes,  si  e l les ex istent  doiven t  ê tre  méta l l iques,  comporter  le  

moins  possib le  de  raccords  et  ê tre  éprouvées sous une press ion  éga le  à  1 ,5  fois  la  pr ess ion 

maximale de serv ice.  

 

Cette  épreuve do it  ê tre  renouvelée tous  les  quat re  ans.  El le  do it ,  d 'au tre  par t ,  ê tre  refa i te  

chaque fo is  qu 'une  modif ica t ion impor tante est  apportée au c ircu it  de dis tr ibu tion.  

 

L 'instal lat ion doi t  ê tre  protégée contre tout  r i sque de retour  de f lammes au moyen d 'un  

disposit i f  appropr ié  conforme aux  prescr ipt ions  per t inen t es de  la  rég lementa t ion  pour  la  

protec tion des  tr avai l leurs en  vigueur .  

 

Une consigne écr i te  do i t  ê tre  a ff ichée au poste  d 'ut i l isat ion sur  la  nécessi té  de refe rmer  

les boutei l les après usage.  
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5ème SECTION 

EPREUVES, ESSAIS ET VISITES 

 

 

Article  230-3.35  

 

Générali tés  
 

Les prescr ip t ions de la  présente sect ion concerne les épreuves,  essa is et  v is i tes que  

doivent  subir  les  é léments de machines,  accessoires e t  tuyau t er ies,  v isés  au  présen t  

chapi tre .  

 

 

Article  230-3.36  

 

Epreuves des réservoirs destinés à contenir  des f luides sous pression  

Epreuves des tuyauteries et  des échangeurs de chaleur  

Epreuves des éléments  de machines  

 
Les épreuves des réservoirs des t inés à  co ntenir  des f luides sous press ion,  de même que les  

épreuves des  tuyau ter ies e t  des  échangeurs de  c haleur  et  les épreuves des  éléments  de  

machines  sont  exécutées conformément  aux  prescr ipt ions du  règ lement d 'une soc ié té  de 

classif ica t ion  agréée.  

 

 

Article  230-3.37  

 

Essais avant mise en service du navire  
 

1 .  Avant sa première mise en serv ice ,  tou t  nav ire  à  p ropulsion mécanique doit  sub ir  des  

essa is  en vue de  s 'assurer  du bon  fonct ionnement de l 'apparei l  propuls if  e t  des  au tres  

ins ta l la t ions intéressant  la  sécu r i té  visées dans le  présent  chap itre .  

 

2 .  A cet  effet ,  avan t  d 'entreprendre les essa is  en route  l ibre i l  est  p rocédé,  au  port ,  à  des 

essa is prél iminaires en vue de s 'assurer ,  dans la  mesure du poss ible,  du montage cor rec t  et  

du bon fonctionnement des machi nes,  appare i l s  et  ins ta l lat ions e t  de procéder  à  tou tes les 

premières mises  au po int  qui  pourra ie nt  se  révéler  nécessa ires.  Ces essa is  pré l iminaires 

comporten t ,  en par t icul ier ,  les  manœuvres de  la  barre,  des instal la t ions  de moui l lage,  des 

portes é tanches  et  des moyens de pompage.  

 

3 .  Au cours des essa is en route l ib re,  on doi t  notamment s 'assurer  du bon fonctionnement  

de l 'apparei l  propulsif  e t  de  l 'apparei l  à  gouverner .  I l  est  procédé,  à  ce t  effe t ,  au  

déplacement d 'essais,  à  des  essais de girat ion  et  à  di f féren tes manœuvres,  en vue  de 

vér if ier  que  les condi t ions prescr i tes à  l 'a r t ic le  230 -3.21 son t  sat i sfa i tes .  

 

Si  l 'apparei l  propulsif  comporte  des machines à  combust ion interne,  i l  doit  éga lement  êt re  

procédé à  des essais de lancement de ces machines ,  en v ue de s 'assurer  que les 

prescr ip t ions de l 'ar t ic le  230 -3.29  rela t ives à  l ' insta l lat ion de démarr age sont  respectées,  

notamment en ce qui  concerne le  nombre de lancements consécut if s  suscep tib les d 'être  

réal isés d 'une  manière sat i sfa isan te.  

 

En outre,  i l  e st  procédé à des manœuvres de  mouil lage.  

 

 

Article  230-3.38  

 

Visites périodiques ordinaires  
 

Si ,  au  cours  des v is i tes pér iod iques de la  coque,  les consta tat ions fai tes  met tent  en  

évidence des usures ou détér io rat ions impor tantes,  des invest iga tions plus co mplètes  

peuvent ê tre  prescr i tes comportan t  notamment le  démontage de va igrages e t  hab il lages,  
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l 'en lèvement de cimentage ou autres revê tements,  la  vér if icat ion de l 'épaisseur  d 'é léments  

méta l l iques pr incipaux et  l 'épreuve hydrau lique de compart iments .  Ces v ér if ica t ions e t  

épreuves son t  effec tuées,  de p référence ,  au  cours des  visi tes pér iodiques  spécial es  

exécutées conformément aux prescr ip t ions du  règlement d 'une soc ié té  de c lass if ic a t ion 

agréée .  

 

 

Article  230-3.39  

 

Modalités particulières s 'appliquant aux v isi tes  
 

 

1 .  S i  des dé tér iora t ions ou des défectuosi tés  sont  re levées  au n iveau des machines,  

appare i l s  ou  auxi l iaires au  cours des vis i tes  et  épreuves  prescr i tes dans  le  présen t  

chapi tre ,  les répara t ions  nécessaires doivent  ê tre  effec tuées et  une  épreuve h ydraul ique es t  

exécutée,  s ' i l  y  a  l ieu,  après leur  achèvement.  

 

2 .  Les épreuves e t  essa is sont  co nduits  soi t  par  l 'armateur  ou son représentan t ,  soi t  par  

l 'en trepr ise chargée des  travaux,  qui  prennent les disposi t ions nécessai res pour  ass urer  la  

sécuri té  des  personnes  qui  y  p rocèdent et  qui  y  assis ten t .  Tous  les moyens ,  te l s  

qu 'échafaudages  ou échelle s ,  do ivent  ê tre  mis à  la  disposi t ion  des personnes  chargées des  

vis i tes,  en  vue de leur  permet tre  d 'exécuter  leur  mission  dans des  condit ions  compatib les  

avec la  sécuri té .  

 



230-62 

 62 
   Ce document constitue un outil de documentation et n’engage pas la responsabilité des 

affaires maritimes 

CHAPITRE 230-4 

PREVENTION, DETECTION ET EXTINCTION DE L'INCENDIE 

ET LUTTE CONTRE L'INCENDIE 
 

 

1ère PARTIE 

NAVIRES DE LONGUEUR HORS TOUT INFERIEURE A 12 METRES 

 

 

Article  230-4.01  

 

Prévention de l’ incendie  
 

Toutes les par t ies por tées  à  des  temp ératures  élevées de l ’ instal lat ion propuls ive  son t  e ff i-

cacement  protégées con tre les pro jec tions ou  suintements de combustible  ou de f luide  de  

l’ instal lat ion hydraul ique (voir  les ar t icles  230 -3.05 et  230-3 .11) .  

 

La vent i lat ion du compart iment moteur  doi t  ê tre  eff icace e t  év iter  la  formation de p oches  

de vapeurs combust ib les .  

 

Les  moyens  de  récupéra ti on  des fu i tes de  combust ible  et  d’hui le  de  gra issage ainsi  que  de  

f luide de l’ insta l lat ion hydraulique doivent  être  mis en p lace conformément aux prescr i p-

t ions  de l’ar t icle  230-3.08.  

 

 

Article  230-4.02  

 

Moyens de lutte.  Générali tés.  Entretien  
 

Les  moyens de  lu t te  con tre l’ incendie sont  d isposés à  bord de façon à demeurer  en perm a-

nence v is ibles  et  fac i les  d’accès.  

 

Les  ex tinc teurs  son t  p lacés  soi t  à  l ’ intér ieur  d u  local  à  pro téger  soi t  près  de l’accès à  ce  

loca l .  

 

Les  ex tinc teurs son t  en t retenus conformément  aux disposit ions du chap itre  322 -3 du  pré-

sen t  règ lement.  

 

Les ins ta l la t ions f ixes d’extinct ion incendie son t  également soumises à  un contrôle a nnuel  

se lon les  mêmes modal i tés que les  ext inc teurs.  

 

 

Article  230-4.03  

 

Pompes d’incendie  
 

Tout navire pourvu d ’un compart iment moteur  sous le  pont de travai l  es t  équ ipé d’une 

pompe d’ incendie en tra înée mécaniquement ,  qui  peu t  ê tre  la  pompe de l avage,  et  d’une  

pr ise d’ incendie avec robinet ,  ma nche e t  lance .  

La longueur  de la  manche doit  permet tre  d’at teindre aiséme nt  tou t  poin t  du navire .  

 

 

Article  230-4.04  

 

Extincteurs  
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Tout nav ire  pourvu d’équipements é lec tr iques ou de machines u t i l i sant  un combust ible  

l iquide est  équipé d’au moins un ext incteur  à  poudre polyvalent  d’une capac ité  min imale 

de 4  kg.  

 

 

Article  230-4.05  

 

Moyens f ixes d’extinction de l’ incendie (navires pontés)  
 

1 .  Tout  compar t iment  ou caisson fermé contenant  un moteur  thermique  es t  protégé par  une 

ins ta l la t ion  f ixe  d’ex tinction de l ’ incendie.  

 

Ce  moyen  d’ext inc tion  doit  u t i l i se r  soi t  du  C02,  so it  un ga z f iguran t  au tableau de  l 'a n-

nexe 322-6.A.1 de la  d ivision 322 ;  sa  mise en œuvre es t  commandée manuellement  de  

l’extér ieur  du compart iment à  protéger .  

 

Conformément au  règ lement (CE) N° 2037/2000 du Parlement européen et  du Consei l  du  

29 juin  2000,  tel  qu 'amendé,  re la t if  à  des substances  qui  appauvrissen t  la  couche d 'ozone , 

l 'u t i l i sat ion de halons comme gaz d 'ex tinct ion es t  in terdi te  sur  tout  navire neuf  ou exi s-

tant .  

 

Toutes disposi t ions u t i les sont  pr i ses pour  que la  charge de gaz ne pu isse ê tre  décle nchée 

par  inadvertance .  Dans  ce bu t  deux ac tions manuel les d is t inctes  sont  nécessaires pour  

commander  l’envoi du gaz ex tinc teur .  

 

L’ insta l lat ion es t  équ ipée en  out re d’une  vanne de souff lage en  ava l  de la  vanne de  ba r-

rage.  

 

L’uti l i sa t ion d’un extincteur  f ixe i ns tal lé  dans  un conteneur  fermé si tué à  l’ex tér ieur  du  

loca l  à  protéger  est  auto r isée.  Dans  ce  cas l’ex tincteur  f ixe est  connecté  à  un tuyau tage  de  

dis tr ibu tion en acier  ou  un matér iau  équivalent ,  de diamètre suff i sant  et  débouchant  dans 

le  compart iment à  protéger .  

 

2 .  S’ i l  est  fa i t  usage de C02,  la  boutei l le  est  p lacée à  l’ex tér ieur  des  compart iments  fe rmés 

dans lesquels  un membre d’équipage peut  rentrer .  

Le tuyautage de d istr ibu tion do it  aboutir  aux  deux extrémi tés du  compart iment.  La  quant i-

té  de gaz néce ssa ire  es t  obtenue au moyen de la  formule su ivante  :  

 

  714,0)( += vpVQ  

 

Q est  la  quant i té  de gaz exprimée en kg  ;  

V est  le  vo lume brut  du compart iment e n  mètres cubes  ;  

v  es t  le  volume en  mètres cubes  de la  boutei l le  d ’air  de  lancement  ;  

p  es t  la  pression  en bars  de la  boute i l le  d ’air  de lancement .  

 

Le diamètre du tuyau tage d’envoi de C02 doi t  permettre  le  déversement de la  qu asi-

tota l i té  de ce  gaz en moi ns de 30  secondes.  

 

3 .  S ' i l  es t  fa i t  usage d 'un gaz ex tinc teur  autre  que le  CO2,  le  disposi t i f  d ' ext inc tion do it  

ê tre  conforme aux d isp osi t ions du chapi tre  322 -6 de la  div is ion 322.  

 

4 .  Un panneau d’ ins truction est  p lacé à  demeure à  co té des  disposi t if s  de  commande de  

l’ instal lat ion d’extinct ion par  le  gaz .  
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2ème PARTIE 

NAVIRES DE LONGUEUR HORS TOUT SUPERIEURE OU EGALE A 12 METRES 

 

 

Article  230-4.06  

 

Appareils de chauffage  
 

1.  Les rad ia teurs électr iques  doivent  être  d 'un type au tor isé  conformément aux 

disposit ions de la  div ision 321 du présen t  règ lement.  

 

Les radia teurs é lec tr iques doivent  ê tre  f ixés  à  demeure e t  constru it s  de façon à rédu ire le  

plus  poss ible  les r i sques d ' incendie .  On  ne do i t  pas ins ta l le r  de radiateur  dont l 'é lément  

chauffan t  est  d isposé  de  tel le  sor te  que les vê tements,  r ideaux ou autres  ar t icles s imi la ires  

puissen t  ê tre  endommagés  ou prendre feu sous l ' effet  de la  chaleur  qu ' i l  dégage.  

 

2 .  On  ne  doi t  pas autor iser  les  appare il s  à  gaz  à  f lamme nue ,  à  l 'excep tion  des fourneaux 

de cu is ine e t  des chauffe -eau.  

 

3 .  Les ins tal la t ions pour  gaz de pétro le do iven t  répondre aux condi t ions sui vantes :  

 

3 .1 .  Les mesures pr ises  pour  l 'entreposage des  boute i l les de gaz do ivent  ê tre  jugées  

sa t i sfa isantes  par  l’adminis tra t ion et  répondre aux disposit ions  de l 'ar t ic le  230 -4.07 ;  

 

3 .2 .  La tuyau ter ie  d 'amenée du gaz est  métal l ique ;  

 

3 .3 .  Un  rob inet  d ' arrê t  es t  ins ta l lé  à  l 'ex trémité du  tuyau  méta l l ique  près  de  l 'apparei l  

d 'u t i l i sa t ion  ;  

 

3 .4 .  Le tuyau souple ut i l i sé  en tre  le  robine t  d 'a rrêt  e t  l 'appare i l  d ' u t i l i sat ion es t  agréé  

NF gaz ,  et  lorsque  le  fabr ican t  a  spécif ié  une  date  de  pérempt ion i l  est  re mplacé avant  

cet te  da te ;  

 

3 .5 .  Les chauffe -eau,  les fours et ,  d 'une manière générale ,  tou t  appare il  comportant  des  

brûleurs son t  équ ipés d 'un système au tomati que assuran t  la  fermeture  du gaz en cas  

d 'ext inct ion de  la  f lamme ;  

 

3 .6 .  Les appare il s  d 'u t i l i sa t ion ne peuvent  êt re  placés dans des compart iments p lacés  

sous pont ,  ou  en communica tion  directe  avec ceux -ci  sans  une protect ion eff icace pour  

éviter  le  déver sement  des  fui tes éventuel les vers ces compar t iments en  contrebas.  Les 

locaux dans  lesquels sont  placés les apparei l s  d 'u t i l i sa t ion  doiven t  avo i r  une ven ti lat ion 

mécanique suff isante  ;  

 

3 .7 .  Un moyen d 'évacuat ion des gaz brûlés  vers l 'extér ieur  doi t  ê tre  i ns ta l lé .  

 

 

Article  230-4.07  

 

Entreposage des bouteil les de gaz  

et  des autres produits dangereux  
 

1.  Les  boute i l les contenant  un gaz sous pression ,  l iquéf ié  ou d issous do ivent  ê tre  

cla irement ident if iées au moyen des cou leurs prescr i tes,  porter  mention bien  l i sib le  du  

nom et  de la  formule ch imique de  leur  con tenu e t  êt re  co nvenablement saisies.  

 

2 .  Les  boutei l les con tenant  des  gaz inf lammables ou  d 'au tres gaz dangereux a insi  que les 

boutei l les  vides,  e t  les récip ien ts  contenan t  des  pein tures,  doiven t  ê tre  en treposées 
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convenablement sa is i s ,  sur  le  pont  découvert  à  l’abr i  des é léments ou  dans des  locaux 

spéc if iques si tués au -dessus du  pont de franc -bord.  

 

3 .  On ne doi t  pas autor iser  des câb lages e t  apparei l lages élect r iques  à  l ' in tér ieur  des  

compart iments u t i l i sés  pour  l 'en treposage  de l iquides  très  inf lammables ou  de  gaz  

l iquéf iés,  sauf  lorsqu ' i l s  sont  né cessai res aux  beso ins du  service à  l ' in tér ieur  de ces  

compart iments.  Lorsque  de te ls  apparei l lages é lec tr iques son t  ins tal lés ,  i l s  do ivent  êt re  

conçus ,  à  la  sa t i sfact ion de l’adminis trat ion,  pour  ê tre  ut i l isés  dans une a tmosphère  

inf lammable.  Les sources d e chaleur  doivent  être  b ien à  l 'écar t  de ces locaux et  des  

panneaux portant  les mentions «  Défense de fumer »  et  «  Feux nus interdit s  »  doiven t  ê tre  

disposés en un emplacement b ien en  vue.  

 

4 .  Chaque type de gaz sous pression  doi t  ê tre  en treposé séparément .  On ne doi t  pas u t i l i ser  

les compart iments des t inés à  l 'ent reposage  des  gaz  sous  pression pour  y  en treposer  

d 'autres mat ières combust ibles ou des ou ti ls  ou ob jets ne faisan t  pas par t ie  du système de  

dis tr ibu tion de gaz.   

 

 

Article  230-4.08  

 

Pompes d'incendie  
 

1.  Le réseau d ' incendie doit  ê tre  al imenté par  au  moins une pompe pr inc ipale,  qui  peut  être  

entra înée  par  la  machine  pr inc ipale.  

 

2 .  Toute pompe de servic e  général  peu t  être  ut i l i sée  comme pompe d ' incendie  si  e l le  

sa t i sfa i t  aux prescr ipt ions du présen t  chap itre  et  si  la  capaci té  de pompage nécessaire  à  

l 'assèchement n 'es t  pas affec tée.   

 

3 .  Le débi t  to ta l  Q des pompes d ' incendie p r inc ipales à  commande mécan ique do it  ê tre  au  

moins  éga l  à  :   
2)25,2)(15,0( ++= DBLQ  

 

Dans ce t te  formule,  L,  B e t  D sont  exp rimés en  mètres et  Q es t  donné en en mètres cube 

par  heure.  

 

Pour  l 'app licat ion de ce t te  formule D es t  le  creux du pont comple t  le  plus bas.  

 

 

Article  230-4.09  

 

Tuyautages d'incendie  
 

On ne  doi t  pas  ut i l i ser ,  pour  les tuyautages d ' incendie ,  de  matér iaux  do nt les propr iétés 

sont  rapidement a l té rées  par  la  cha leur ,  à  moins qu ' i l s  ne soien t  convenablement pro tégés.  

 

 

Article  230-4.10  

 

Bouches d'incendie, manches et  ajutages  
 

1.  Les bouches d ' incendie do iven t  ê tre  disposées  de  façon  que  les  manches pu issent  s 'y  

adapter  fac i lement et  rapidement e t  qu 'un jet  au moins puisse ê tre  d ir igé sur  un poin t  

quelconque  du nav ire normalement  access ible  en  cours  de nav iga tion.  

 

2 .  Le jet  prescr i t  au paragraphe 1 do it  ê tre  a l imenté par  une seu le longueur  de manche.  

 

3 .  Pour  chacune des bouches  d 'incendie prescr i tes,  i l  doi t  y  avo ir  une manche.  
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4.  La longueur  d 'une  manche d ' incendie ne  doi t  pas dépasser  la  moi t ié  de la  longueur  du  

navire sans qu ' i l  soi t  tou tefois exigé  qu 'e l le  a i t  une longueur  infér ieure à  10 mètres .  

 

5 .  Les  manches d ' incendie do iven t  être  en  matér iau  approuvé.  Chaque  manche do it  ê tre  

munie de  raccords e t  d 'un ajutage de type combiné ( je t  d iffusé/ je t  p lein) .  

 

6 .  A mo ins  que  les manches  d 'incendie  ne  so ien t  branchées en permanence  sur  le  

collecteur ,  les raccords de manches  et  les aju tages do iven t  être  ent ièrement  

interchangeables.  

 

7 .  Les a jutages prescr i t s  au paragraphe 5 doiven t  êt re  adaptés au déb it  de refoulement d es 

pompes instal lées mais leur  diamètre ne do it  en aucun cas être  infér ieur  à  10 mm.  

 

 

Article  230-4.11  

 

Extincteurs d' incendie  
 

1.  Tout navire  est  équipé d’au moins  :  

-  un  extincteur  à  mousse ou à poudre,  d’une  capac ité  min imale de  9  l i t res  

mousse ou 6  kg poudre,  

-  un extincteur  CO2 de capaci té  minimale 2  kg.  

 

2 .  En outre,  lorsque le  navire compor te un loca l  cu is ine séparé ou  un magasin des t iné au  

stockage de produits  inf lammables,  un ext inc teur  de capac ité  minimale 9  l i t res mousse ou  

6 kg poudre doi t  ê tre  pr évu en supplément des ext incteurs requ is  au paragraphe 1 c i -

dessus.  

 

3 .  Les ex tincteurs  requ is  au x paragraphes  1  e t  2  c i -dessus sont  s tockés en dehors  du  

compart iment des machines,  e t  doivent  être  rapidement disponibles depuis le  poste de  

commande.  

 

 

Article  230-4.12  

 

Disposit i f  f ixe de détection et  d'alarme d'incendie  

dans les locaux de l 'appareil  propulsif  
 

Un disposi t if  f ixe de détec tion  d 'incendie d 'un  type approuvé do it  ê tre  instal lé  dans les  

locaux contenant  les machines  à  combustion interne u ti l i sées  pour  la  propulsion  

pr incipale.  

 

Les détecteurs do iven t  entrer  en ac t ion sous l ' effet  de la  fumée  ou d 'autres produits  de 

combustion  e t  déclencher  une  a larme sonore  et  visuel le ,  d ist inc te  de ce l le  de  tou t  

disposit i f  n ' indiquant pas un incendie,  à  la  t im onerie .  

 

 

Article  230-4.13  

 

Cloisonnements des locaux de machines  

 
1.  Les c loisons qui  séparent  les locaux de machines des autres locaux,  et  dans le  cas de  

locaux de machines s i tués sous le  pont de travail  les clo isons de ces  locaux si tuées au -

dessus de la  f lot ta ison ,  comporten t  une i so la t ion de laine de roche  d 'une épa isseur  

minimale  de  30 mm et  de dens i té  min imale 96  kg/m².  La  sur face ex tér ieure de  la  laine de  

roche do it  ê tre  convenablement pro tégée con tre  les pro ject ions  d 'hydrocarbures et  autres  

l iquides inf lammables .  

 

2 .  Les por tes e t  au tres moyens d’accès doivent  offr ir  une résis tance au feu équ ival ente,  

dans la  mesure du possible,  à  ce l les  des c loisons dans lesquelles i l s  son t  montés .  
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Article  230-4.14  

 

Disposit i fs de venti lation  
 

1.  Les conduits  de  ven t i lat ion des locaux  de machines ou des  cuis ines ne doiven t  pas,  en 

généra l ,  t raverser  les locaux d 'hab itat ion,  les locaux de service ou les postes de sécuri té .  

S ' i l  ne peu t  être  évi té  qu ' i l s  y  passent ,  ces conduits  doiven t  ê tre  i solés e t  d isposés de  

manière à  main ten ir  l ' in tégr i té  du c loisonn ement .  

 

2 .  Les conduits  de vent i lat ion doivent  être  pourvus de moyens de fermeture incombust ible ,  

manœuvrab les depuis l ’extér ieur  du local  desservi .   

 

 

Article  230-4.15  

 

Divers 
 

1 .  Les  ouver tures des  locaux  de  machines  assuran t  la  propuls ion do ivent  pouvoir  ê tre  

obturées de  l 'extér ieur  de ces locaux.  

 

2 .  Seu ls les pe intures e t  les revê tements qui  re tardent  la  propagat ion de  l ' incendie peuvent 

être  u t i l i sés dans les locaux d 'habi ta t ion et  de service,  les postes de sécuri t é  et  les locaux  

de machines.  Les revê tements ne doivent  pas avo ir  plus de 2  mm d 'épa isseur .  Ces 

prescr ip t ions ne sont  pas app licables aux pein tures et  aux revê tements appl iqués sur  les  

objets mobiles .  

 

3 .  Toutes les  surfaces  apparentes  en  matière  plast ique  armée  de  f ibre de  verre  si tuées  dans 

les locaux d 'habi tat ion ,  les locaux de service les postes d e sécur i té ,  les locaux de  

machines présentant  un  r isque ana logue d ' incendie doivent  soi t  comporter  une couche  

extér ieure de résine autor isée  qui ,  de par  ses pr opr ié tés,  re tarde la  propagat ion de 

l ' incendie,  soi t  ê tre  recouvertes  d 'une pein ture autor isée  re tardan t  la  propagat ion de  

l ' incendie,  soi t  encore êt re  protégées par  des matér iaux inco mbustib les.  

 

4 .  Les surfaces combustibles cachées de toutes  les clo isons ,  vaigrages  et  infras truc tures  

doivent  retarder  la  propagat ion de l ' incendie  par  app licat ion d 'un  revêtement ou par  

d 'autres  moyens de protect ion.  

 

5 .  Au sens des paragraphes 2 ,  3  et  4  ci -dessus,  on entend par  "pe intures  et  revêtements qu i  

retardent  la  propagat ion de l ' incendie",  une peinture ou un revêtement qui  a  été  classé 

dans la  catégorie  M1 te l  que déf ini  dans  la  d ivis ion 321 du présent  règlement.  

 

6 .  Les matér iaux dont  les carac tér is t iques  sont  fac i lement a l térées  par  la  cha leur  ne 

doivent  pas ê tre  employés dans la  construct ion des da lots ex tér ieurs,  des tuyaux de 

décharge  sani ta ire  et  des autre s  condui ts  d 'évacuation  si tués à  proximi té de  la  f lo t taison et  

aux endro it s  où la  détér iorat ion  de ces matér iaux  en cas  d 'incendie r i squerai t  de  provoquer  

un envahissement,  sauf  s’ i l s  sont  convenablement i solés .  

 

 

Article  230-4.16  

 

Moyens d'évacuation  
 

Chaque tranche de locaux d 'habitat ion,  de serv ice ou de machines si tuée au -dessous du 

pont de travai l  doi t  ê tre  pourvue d’un moyen d 'évacuat ion disposé de façon q ue l 'on puisse  

at teindre le  pont exposé d irec tement,  ou en tous  cas sans passer  par  des locaux 

intermédiaires  présen tan t  un r i sque élevé d ' incendie.  

 

Ce moyen d’évacuation  peut  ê tre  le  moyen d’accès pr inc ipal  du compart iment.  
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Article  230-4.17  

 

Disposit i fs d’extinction de l ' incendie dans les locaux de machines  
 

1.  Les locaux contenan t  des  machines à  combust ion in terne servant  à  la  propuls ion doivent  

être  pourvus,  à  la  sa t i sfact ion de l ’admin istrat ion,  de l 'un des d isposit i fs  f ixes d 'ex tin c tion  

suivants :  

 

1 .1 .  Un d isposit if  d 'ext inction par  gaz iner te  ;  

 

1 .2 .  Un d isposit if  d 'ext inction u ti l i sant  un ga z autor isé.  

Les  disposi t if s  au tor isés  et  les gaz autor isés f iguren t  à  l 'annexe  322 -6.A.1  de la  

division 322 .  

 

Ces disposi t if s  doivent  répondre aux disposi t ions  techniques prescr i tes par  l 'annexe  

2-4.A.1 du présent  chap i tre .  

 

2 .  Les d isposit if s  du  paragraph e  1 do iven t  ê tre  commandés à  par t i r  d 'un  emplacement 

aisément accessib le  si tué en dehors des locaux en question et  ne r i squant pas d 'ê tre  i so lé 

par  un incendie  qui  se  déclarera i t  dans le  local  protégé.  
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ANNEXE 230-4.A.1 

Disposit ions techniques  auxquel l es do ivent  répondre  

les disposit if s  f ixes d'extinction de l ' incendie par le  gaz  

(art ic le  230-4 .17)  

 

 

 

1 .  Généralités  

 

1.1.  L 'ut i l i sat ion d 'un  agent  d 'ex tinct io n qu i ,  de l 'avis de l’administrat ion,  émet soi t  

spontanément,  so i t  dans  les condit ions d 'u t i l i sa t ion prévues,  des  gaz toxiques en quant i té  

tel le  qu ' i ls  const i tuen t  un danger  pour  les personnes à  bord,  n 'est  pas  autor isée.  

 

1 .2 .  Les tuyaux nécessaires pour  amener  l 'agent  d 'ex tinct ion dans les locaux pro tégés  

doivent  être  munis de sect ionnements de comm ande sur  lesquels les locaux où aboutissent  

les tuyaux son t  c lai rement ind iqués.  Des moyens  appropriés do ivent  être  mis en place pour  

empêcher  que l 'agen t  d 'ex tinct ion ne puisse être  envoyé par  inadvertance dans un local  

quelconque .  

 

La posit ion ouverte  ou  fermée des  sec tionnements do it  pouvoir  être  fac i lement vér if iée.  

 

Tout organe de sect ionnement de l ' insta l lat ion de gaz doi t  pouvoir  être  manœuvré 

manuel lement sur  p lace.  Ces organes  de sec tionnement  ne do ivent  pas  compor ter  de 

disposit i f  de  manœuvre  à  di s tance  ;  cependant les  disposi t if s  de percussion  des récip ien ts 

peuvent être  pi lotés e t  doivent  alo rs  être  manœuvrés seulement  du loca l  où es t  en treposé  

l 'agen t  ex tincteur  sauf  lorsque celu i -c i  es t  en treposé à  l ' in tér ieur  d 'un  local  pr o tégé.  

 

Le fonctionnement de ces  disposi t if s  de percussion  e t  de  ces  organes  de sec tionnement 

doit  ê tre  vér i f ié  pér iod iquement ains i  que la  quanti té  de gaz  disponib le  et  l 'é ta t  gén éral  de  

l ' ins tal la t ion.  

 

Les  disposi t ions nécessaires doivent  être  pr ises  pour  permet tre  d 'effect uer  ces  

vér if ica t ions en tou te sécuri té .  Des moyens doivent  être  prévus pour  permett re  de souf f ler  

les tuyautages  en aval  des vannes direc t io nnelles di rec t ion par  direc t ion .  

 

1 .3 .  Le tuyau tage de répart i t ion de l 'agent  d 'extinct ion et  les d iffuseurs doiven t  ê tre  

disposés de façon que la  répar t i t ion soi t  un iforme.  

 

1 .4 .  Des  disposi t if s  doivent  être  prévus  pour  fe rmer tou tes  les  ouvertu res par  lesquel les de 

l 'a ir  peu t  pénétrer  dans un loca l  pro tégé ou  du gaz peu t  s 'en échapper .  

 

Des moyens manuels  doivent  ê tr e  prévus  pour  fermer tous les  vole ts  placés  dans  le  

système de vent i lat ion desservant  un espace protégé.  

 

La vent i lat ion du loca l  protégé do it  ê tre  arrêtée  aut omatiquement avant  l 'envoi de l 'agent  

d 'ext inct ion.  

 

1 .5 .  Lorsque  le  vo lume d 'air  l ibre  con tenu  d ans des  réservo ir s d 'a ir  à  l ' in tér ieur  d 'un loca l  

quelconque  es t  te l  que,  s ' i l  é ta i t  l ibéré  dans ce local  lors  d 'un incendie,  l 'eff icac ité  du 

disposit i f  f ixe d 'ex tinct ion de l ' incendie en sera i t  gravement affec tée,  i l  es t  prescr i t  que le  

volume de ce  local  so it  majoré  du vo lume d 'air  l ibre correspondant à  ces  réservo irs  pour  le  

calcu l  de la  quan ti té  d 'agent  ex tinc teur  à  prévoi r  et ,  s i  l ’ instal lat ion ut i l ise  un g az au tor isé  

autre  que le  CO2,  que  la  concen tra t ion maximale déf inie  à  l’annexe 322 -6.A.1 de la  

division 322  ne soi t  pas dépassée par  rappor t  au volume ne t  du loca l .  
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1.6.  Un signal  automatique sonore  e t  lumineux doi t  annoncer  l 'envoi de l 'agent  

d 'ext inct ion dans tou t  local  où normalement le  personnel  travai l le  ou a accès.  L 'a larme 

doit  ê tre  donnée pen dant  une pér iode suff isante  avant  que l 'agent  d 'ex tinc tion soi t  envoyé.  

 

Le s ignal  do it  ê t re  al imenté par  la  source d 'énergie de secours.  I l  doit  ê t re  dist inc t  de  

toute autre  a larme.  Son bon fonct ionnement do it  ê tre  vér i f ié  pér iod iquement.  

 

1 .7 .  Les moyens  de commande de tou t  disposit if  f ixe d 'ex tinc tion de l ' incendie par  le  gaz 

doivent  êt re  a isément accessibles e t  faci les à  mett re  en  œuvre e t  do ivent  ê tre  group és en 

des  endro it s  auss i  peu  nombreux que  poss ible où i l s  ne  r i squent pas  d 'être  iso lés par  un  

incendie qui  se  déclarerai t  dans un local  pro tégé.  I l  doi t  y  avoir  à  chaque emplacement des 

ins truc tions c la ires sur  le  fonct ionnement du  disposi t if  eu égard à  l a  sécuri té  du personnel .  

 

1 .8 .  La décharge au tomatique de l 'agen t  d 'ext inc tion ne  doi t  pas ê tre  a utor isée.  

 

1 .9 .  S i  la  quan ti té  d 'agent  d 'ext inct ion do it  assurer  la  protect ion de plus d 'un loca l ,  i l  

suff i t  de prévoir  une quanti té  éga le à  la  quant i té  la  plu s  grande  qui  est  nécessaire  pour  un 

loca l  que lconque ains i  p rotégé.  

 

1 .10.  Les réservo irs sous pr ession nécessaires  pour  le  s tockage d 'un  agent  d 'ext inct ion  

autre  que la  vapeur  do ivent  ê tre  p lacés à  l 'ex tér ieur  du local  pro tégé conformément aux  

disposit ions du  paragraphe 1.13.  

 

1 .11.  Des moyens do ivent  ê tre  prévus pour  que le  personnel  puisse  vér if ier  en toute  

sécuri té  la  quan ti té  d 'agent  d 'ext inct ion dans les  réservoir s.  

 

1 .12.  Les réservoir s de s tockage  de l 'agent  d 'ex tinction  et  le  matér iel  associé sous press ion 

doivent  être  conçus conformément aux recuei l s  de règles prat iques re lat ives aux réc ipien ts 

sous pression  jugés  sat i sfa isants par  l’adminis trat ion,  compte  tenu  de leur  emplacement  e t  

des températures ambian tes maximales de service prévues.  

 

1 .13.  Lorsque l 'agent  d 'extinct ion est  entreposé à  l 'extér ieur  d 'un loca l  p rotégé,  i l  doi t  ê tre  

entreposé  dans  un local  qui  soi t  si tué  à  un  emplacement  sûr  et  a i sément accessib le  e t  qu i  

soi t  ven ti lé  de manière eff icace  à  la  sat isfac t ion de l’administrat ion.  On do it  accéder  à  ce  

loca l  de préférence par  le  pont découvert  et ,  dans tous les cas ,  par  une en trée  

indépendante du  local  p rotégé.  Les por tes d 'accès do iven t  s 'ouvri r  vers  l 'ex tér ieur  et  les  

cloisons et  pon ts,  y  co mpris les  portes  e t  au tres moyens de  fermeture  de toute  ouver ture 

dans ces c loisons e t  ponts,  qu i  const i tuen t  les l imites en tre  de tels  locaux et  les locaux  

fermés ad jacents do iven t  êt re  é tanches aux gaz.  

 

Le loca l  où es t  en treposé l 'agen t  d 'ext inct ion es t  réservé,  en pr inc ipe,  à  cet  usage exclus if .  

Ses por tes doivent  por te r  l ' indicat ion du type d 'agent ,  e t  la  ment ion « Danger  » ,  apposées  

de façon très apparen te.  

 

Les récip ien ts de stockage d 'agen t  ext inc teur  et  les apparei l s  de production de gaz ne 

doivent  pas ê tre  ins ta l lés à  l 'avant  de la  c loison d ' abordage .  

 

1 .14.  I l  do it  ê t re  p révu des  moyens de renouvel lement de l’a tmosphère  du local  in téres sé  

après ext inc tion de l ' i ncendie par  le  gaz.  

 

 

2.  Disposit if  à  gaz  carbonique.  

 

2.1.  Pour  les  locaux de  machines ,  la  quan ti té  de gaz  carbonique amenée par  le  tuyau tage  

doit  ê tre  suff i sante pour  fournir  un vo lume de gaz l ibre égal  au moins  à  35% du vo lume 

brut  du loca l  de machines le  p lus grand ainsi  protégé.   

 

2 .2 .  Aux f ins de l 'applicat ion du présent  paragraphe ,  le  volume occupé par  le  gaz 

carbonique l ibre es t  calculé sur  la  base  de 0 ,56 mètre  cube par  ki logramme.  

 

2 .3 .  Pour  les  locaux de machines ,  le  tuy au tage f ixe  doi t  ê tre  tel  qu ' i l  puisse  amener  85% 

du volume de gaz  prescr i t  en  moins de 2  minutes .  
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3.  Disposit ifs  à  gaz autorisé autre  que  le  CO2.  

 

Un disposi t if  u t i l isant  un gaz  autor isé autre  que le  CO2 doit  ê tre  conforme aux  

disposit ions du  chap itre  3 22-6 de la  div ision 322 .  
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CHAPITRE 230-5 

INSTALLATIONS ELECTRIQUES 
 

 

1ère PARTIE 

DISPOSITIONS GENERALES 

 

 

Article  230-5.01  

 

Disposit ions générales  
 

1.  Les ins tal la t ions sont  classées d ’après les tensions d’al imentat ion en  deux domaines :  

 

•  domaine I  :  tensions égales ou in fér ieures à  50 volt s  en al terna tif  e t  100 volts  en  

continu  

 

•  domaine II  :  tens ions supérieures  à  50 vo lt s  en  a l ternat if  e t  100 vo lts  en  conti nu  

 

2 .  Les tensions aux bornes  des appareil s  ut i l i sateurs ne doiven t  pas dépasser  les  va leurs 

suivantes :  

 

•  380 volts  pour  la  fo rce motr ice,  le  chauffage,  l ’écla irage,  les apparei l s  f ixes ;  

 

•  50 volts  pour  les appare il s  portat if s  en al terna tif  e t  100 vo lts  en c on tinu  

 

3 .  Toutes  les ins ta l la t ions électr iques,  sauf  l’appare il lage  élec tr ique du moteur ,  sont  à  

deux pôles i solés sans retour  par  la  masse.  

 

4 .  Pour  les navires de construct ion méta l l ique,  sont  également à  deux  pôles i solés sans  

retour  par  la  masse ,  tous  les accesso ires du ou des moteurs sauf  l ’al lumage des moteurs à  

explosion et  les démarreurs qu i  doivent  être  munis d ’un re lais  b ipolaire .  

 

5 .  Pour  tou tes les quest ions  techniques  non explic i tement t rai tées  dans ce chapi tre ,  i l  es t  

fai t  appl icat ion  du règ l ement de  la  société  de c lassif icat ion agréée chois ie  par  l 'armateur .  

 

 

Article  230-5.02  

 

Câblages  

 
Les câblages doiven t  répondre aux disposi t ions per t inen tes de la  publicat ion 92 de la  

Commiss ion Elec trotechnique In terna tionale  (C.E.I . ) .  

 

Le câblage  est  réa l i sé par  conducteurs  i so lés avec gaine  d’é tanchéi té ,  sauf  lo rsque celu i -c i  

es t  fa i t  par  fa isceau  groupé dans une gaine  appropriée  accessib le  et  maintenue  tous les 250  

mm au moins .  

 

Le revê tement des câb les doi t  rés ister  à  l’eau  de  mer e t  aux hydrocarbures  et  do it  ê tre  non  

propagateur  de f lamme.  

 

La sec tion  des câbles  es t  propor t ionnée à  l’ intensi té  e n serv ice  normal et  à  la  longueur  du  

circu it .  La chute  de tens ion ne do it  pas  être  supérieure à  5  p .  100 aux bornes du  récepteur .  

 

Les  canal isat ions  élec tr ique s sont  so igneusement i so lées et  pro tégées par tout  où cela  est  

nécessaire .  
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Les  câb lages  doivent  ê tre  ins tal lés de manière à  évi ter  la  créat ion de champs magnét iques 

à  proximité des compas magnét iques ou autres  ins truments de naviga t ion sensibles à  de  

tels  champs per turba teurs.  

 

Les  canali sat ions ne doivent  pas passer  dans les fonds,  n i  dans les endro i ts  où  i l  y  a  r i sque 

d’ immersion,  même temporaire .  

 

Les jonc tions son t  effectuées dans des bo îtes ou coffrets  appropr iés ;  les épissures sont  

interd ites .  

 

Tous les circui ts  sont  protégés par  fusib les ou  d is joncteurs,  à  l ’except ion du démarreur  et  

des circu i t s  al imentés par  pi les.  

 

Les pr ises de  couran t  s i tuées  à  l’extér ieur  son t  d’un type protégé con tre les paquets de 

mer,  avec fermeture,  cor respondant au degré d e protec tion IP 56 de la  publicat ion 92 de la  

C.E.I .  

 

 

Article  230-5.03  

 

Mise à la masse  
 

La mise  à  la  masse es t  assurée de façon  permanente,  au moyen de conducteurs  

convenablement rel iés à  la  coque ou  à  une pr ise  de masse el le -même en contac t  permanent  

avec la  mer .  Les  conducteurs sont  en matér iau d iff ic i lement corrodable,  f ixés e t  protégés.  

 

Si  la  d isposit ion des  apparei ls  assure une mise à  la  masse eff icace,  les conducteurs de  

masse  peuvent ne pas  êt re  instal lés pour  ces apparei ls .  

 

La sec tion des conduc teurs de masse es t  déterminée de façon  à ce que,  en cas de  défau t  

d’ iso lement provoquant un coura nt  de fu i te  :  

•  i l  ne  se produise pas d’échauffement impor tant  entraînant  un  r i sque d’ incendie  ;  

•  i l  ne s’é tab li sse pas de différence de potentiel  dangereuse en tr e  deux par t ies  

méta l l iques suscep tib les  d’être  touchées simultanément par  le  personnel .  

 

Lorsque  des ins tal la t ions des domaines I  e t  I I  coexisten t ,  les pr ises  de courant  son t  d’un  

brochage d ifférent  et  la  tension es t  ind iquée par  une plaque.  

 

On ne  peu t  f ixer  sous un même col l ier  des  câb les  a l imentan t  des ins ta l lat ions  de  domaines  

différen ts à  moins que ces câbles  ne soient  munis d’une  gaine méta l l ique  mise à  la  masse.  

 

 

Article  230-5.04  

 

Installations du domaine I  

 
Dans le  cas où une mise à  la  masse es t  né cessaire ,  cel le -ci  est  conforme au paragraphe 

per t inent  de l’ar t ic le  230 -5.03.  

 

Si  les  câb les cir culent  dans  les  fonds ou  dans des endroi ts  où i l  y  a  r i sque d’ immersion ,  i l s  

doivent  être  con tenus dans une gaine ou un conduit  é tanche e t  iso lan t .  
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Article  230-5.05  

 

Installations du domaine II  
 

1.  Le matér iel  u t i l i sé  es t  conçu e t  construi t  de tel le  mani ère qu’ i l  pu isse fonct ionner  sans  

danger  pour  les personnes malgré une exposit ion permanente à  l’a tmosphère sal ine,  à  

l’humid ité  e t  aux v ibra t ions.  

 

Les pr ises  de courant  intér ieures,  les boî tes  de jonct ion e t  dér iva tion,  les tab leaux 

élec tr iques a insi  que  leurs  apparei l s  f ixés en  façade son t  de type protégé  con tre  les  

projec tions d’eau avec le  degré de protect ion IP  44 des recommandat ions per t inen tes de la  

C.E.I .  

 

Les  jonc tions et  dér iva tions sont  toutes  réa l i sées  par  boî tes de jonc tion appropriées.  

 

2 .  Sur  tous les navires ,  i l  es t  insta l lé  une  mise à  la  masse  te l le  que déf inie  à  l ’ar t ic le  230 -

5.03.  

I l  convien t  de prévoir  en outre un  disposi t if  qu i  pu isse  con trô ler  en permanence le  d egré  

d ' i sola t ion  par  rappor t  à  la  masse  e t  donner  une  aler te  sonore  ou v isu el le  lorsque le  d egré  

d ' i sola t ion  est  anormalement bas.  

 

3 .  L’appare il lage de transformation du courant  pr imaire en courant  TBT doit  répondre aux  

condit ions 471.3.2  de la  Norme NF C 15 -100.  

 

4 .  Toutes les par t ies  méta l l iques découvertes  des machines e t  de l’équ ipement é lec tr ique 

qui  ne  son t  pas  dest inées à  être  mises  sous  tension  mais  qui  peuvent l ’être  for tu i tement,  

te l les que carcasse de moteur ,  bâ t i ,  coffre t  méta l l ique,  enveloppe métal l ique d’apparei l ,  

e tc .  son t  mises  à  la  masse.  

 

5 .  I l  peu t  ê tre  dérogé aux tensions maximales aux bornes  des apparei l s  u t i l i sa teurs,  e t  à  la  

mise à  la  masse des par t ies méta l l iques pour  le  peti t  appare i l lage électroménager ,  s i  cel u i-

ci  es t  constru it  e t  monté  de manière  à  év iter  tou t  danger  d’acc idents dans  les condit ions  

normales d’u ti l i sa t ion  (c lasse I I  double iso lement) .  

 

6 .  La l igne  de quai ,  lorsqu’elle  ex is te ,  doi t  sat i s faire  aux ex igences su ivantes :  

 

6 .1 .  Les pr ises de couran t  et  leur  l igne de quai  sont  conçues  de te l le  manière que  la  

masse du navire so it  re l iée à  la  pr i se de terre  du réseau terrest re  avant  la  mise sous  

tension de l’ insta l lat ion ;  

 

6 .2 .  La pr ise de raccordement de la  l igne de quai  es t  munie d’un in terrupteur ,  d’un  

transformateur  de sécuri té  ou d’un  disposi t if  de pro tec tion  à courant  d ifférent iel  

rés iduel ,  d’une sensib il i té  maximale  de 30  mi ll iampères  ou de tout  autre  disposi t if  

assuran t  une protect ion équiva lente.  

 

 

Article  230-5.06  

 

Disposit ion des batteries d ’accumulateurs  
 

Les batter ies d’accumulateurs ne peuvent ê tre  p lacées sous un réservo ir  de combus tib le  ni  

sous tout  accessoire  relat if  au  combustib le  sans que des  pro tec tions  par t icul ières  soien t  

ins ta l lées .  

 

Les bat ter ies son t  f ixées de façon à prévenir  t out  r i sque de désarr image,  quel  que so it  

l ’angle de g îte  du nav ire .  

 

Les ba tter ies d’accumulateur s ,  lorsqu’e lles ne pas ins tal lées dans un loca l  dédié  

exclusivement à  cet  usage,  sont  p lacées dans  un bac é tanche lu i  résis tant  et  pouvant  

recueil l i r  un écoulement  acciden te l .  Ce bac,  ou le  compart iment spécial  si  c’es t  le  cas,  est  

équipé d’une aéra t ion ha ute e t  basse débouchant à  l’a ir  l ibre e t  dont  les or if ices sont  
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protégés  cont re  les  en trées  d’eau acc iden te l les.  Ces condui ts  d’aéra t ion son t  étanches  au  

passage des compart iments traversés.  

 

I l  es t  insta l lé  un  coupe -bat ter ie  sur  chaque  polar i té ,  accessib l e  et  auss i  proche  que  

possib le de  la  bat ter ie  ;  i l  do it  permettre  d’ iso ler  toute l’ insta l lat ion.  

 

Les  feux  de  mouil lage,  les d isposit if s  ant i -effrac t ion,  les systèmes de  protect ion 

cathodiques act ifs  et  tous disposi t i fs  de sécur i té  ut i l i sab les en dehors  de s pér iodes  de  

naviga tion peuvent  êt re  al imentés  en amont du coupe -bat ter ie .  

 

 

 

2ème PARTIE 

DISPOSITIONS PARTICULIERES POUR LES NAVIRES DE LONGUEUR HORS TOUT 

INFERIEURE A 12 METRES 

 

Article  230-5.07  

 

Batteries électriques  
 

1 .  Les ba tte r ies assurant  l ’a l imen ta t ion élect r ique générale  hors  machine  sont  posit io nnées 

au-dessus du pont de  chargement du n av ire.  

 

2 .  Un b ilan  élect r ique  en si tua tion d’explo itat ion normal e doi t  ê tre  étab l i .  

 

 

 

3ème PARTIE 

DISPOSITIONS PARTICULIERES POUR LES NAVIRES DE LONGUEUR HORS TOUT 

SUPERIEURE OU EGALE A 12 METRES 

 

 

Article  230-5.08  

 

Conception de l’ installation  
 

1.  Les ins tal la t ions é lect r iques doivent  être  conçues et  construi tes de  f açon à assurer  :  

 

1 .1 .  Les  serv ices  nécessa ires pour  main tenir  le  nav ire  dans  les  condit ions  norm ales  

d 'explo ita t ion  et  d 'h ab itabil i té  ;  

 

1 .2 .  Les services  essen t iels  à  la  sécuri té  en cas  de défai l lance  de la  source pr incipale 

d 'énerg ie ;  e t  

 

1 .3 .  La pro tec tion  de l’équipage et  du navire con tre les accidents d’or igine élect r ique .  

 

2 .  Pour  tou tes les quest ions  techniques  non explic i tement t rai tées  dans ce chapi tre ,  i l  es t  

fai t  appl icat ion  du règ lement de  la  société  de c lassif icat ion agréée chois ie  par  l 'arma teur .  

 

 

Article  230-5.09  

 

Services alimentés  
 

1.  Les nav ires sont  équipés des  bat ter ies é lec tr iqu es su ivantes   :  

 



230-76 

 76 
   Ce document constitue un outil de documentation et n’engage pas la responsabilité des 

affaires maritimes 

1.1.  Une  bat ter ie  de démarrage par  moteur  de  propuls ion ;  

 

1 .2 .  Une  bat ter ie  de démarrage de secours des  moteurs de propulsion ;  

 

1 .3 .  Une  bat ter ie  de serv ice généra le  ;  

 

1 .4 .  Une  bat ter ie  de secours.  

 

2 .  Lorsque l’ ins tal la t ion propulsive est  const i tuée de  deux moteurs  ou plus,  chacun  

disposan t  de sa p ropre batter ie  de démarrage,  la  bat ter ie  de démarrage  de secours requ ise  

au paragraphe 1.2  ci -dessus n’est  pas ex igée si  chaque  moteur  de propuls ion peu t  ê tre  

démarré à  l’a ide de la  batter ie  d e démarrage de l’un quelconque des autres moteurs de  

propuls ion.  

 

3 .  La ba tte r ie  de service généra l  requ ise au paragraphe 1.3  ci -dessus peut  fa ire  off ice de 

batter ie  de démarrage de  secours  des moteurs de propuls ion.  

 

4 .  Lorsque la  bat ter ie  de serv ice géné ral  es t  posi t ionnée au -dessus du pont de chargement 

du navire ,  ce l le -c i  peu t  faire  o ff ice de bat ter ie  de secours du nav ire .  

 

5 .  La  puissance électr ique de  la  b a tter ie  de  service généra le  do it  ê t re  suff i san te  pour  

permet tre  d ’assurer  les fonctions essen tiel les à  la  navigat ion e t  à  la  sécuri té .  

 

6 .  La  ba tter ie  de  secours requise  au  paragraphe 1.4  c i -dessus  doi t  permet tre ,  en  cas  de  

panne de la  génératr ice,  d’al ime nter  simul tanément pendant une durée de 3  heures au 

moins  :  

 

6 .1 .  les feux de naviga tion ;  

 

6 .2 .  l ’ ins ta l la t ion  de dé tect ion incendie du compart iment  machine  ;  

 

6 .3 .  l ’ ins ta l la t ion  de dé tect ion de n iveau  d’eau  ;  

 

6 .4 .  l ’éclairage :  

 

6 .4 .1 .  du pont  de trava il  ;  

 

6 .4 .2 .  du compart iment des machines de propuls ion ;  

 

6 .4 .3 .  du poste  d’où est  commandé le  n avire ;  

 

6 .5 .  l ’ ins ta l la t ion  f ixe VHF,  lorsque le  navire es t  équipé d’une  te l le  ins tal lat ion.  

 

7 .  La ba tte r ie  qu i  ser t  à  al imenter  en secours l’ instal lat ion ra d ioé lec t r ique ne peut  pas 

serv ir  pour  le  démarrage  des moteurs de propuls ion.  

 

8 .  Un  bi lan  é lec tr ique en s i tuat ion d’explo ita t ion normale  et  en  si tuat ion de  secours do it  

ê tre  établ i .  
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CHAPITRE 230-6 

SECURITE DE LA NAVIGATION 
 

 

 

1ère PARTIE 

DISPOSITIONS GENERALES 

 

 

Article  230-6.01  

 

Champ d’application  
 

Le présen t  chapi tre  s’applique aux nav ires neu fs  et  aux  navi res ex is tan ts .  

 

Toutefo is les navires existan ts peuvent continuer  à  sa t i sfa ire  aux disposit ions de la  

division 227  (pour  les navires de longueur  hors- tou t  infér ieure  à  12  mètres)  ou de la  

division 226 (pour  les navires de longueur  hors - tout  supér ieure ou égale à  12 mètres)  qui  

leurs é taient  p récédemment app licables.  

 

 

Article  230-6.02  

 

Timonerie  
 

1.  Sur  tou t  nav ire,  la  t imonerie  ou le  poste de cond ui te  do it  o f fr ir  une  visib i l i té  

sa t i sfa isante vers l’avant  depuis 22,5° sur  l’ar r ière du travers bâbord  jusqu’à 22,5° sur  

l’arr ière du  travers tr ibord.  

 

Depuis  l 'emplacement  du t imonier ,  la  vue de la  surface  de  la  mer  à  l 'avant  de l 'é trave ne  

doit  pas,  en  aucun  cas,  ê tre  obstruée  sur  p lus  de deux  longueurs du  navire  (navi re  s toppé  

dans les condit ions d’assiet te  les plus défavorab les) .  

 

La vis ibi l i té  depuis le  poste de condui te  vers  l’arr ière doit  ê t re ,  en toute c irconstance ,  

suff i sante  pour  assurer  la  sécur i té  des manœuvres por tuaires.  

 

2 .  Les vi tres de  la  t imonerie  ne doivent  être  ni  polar i sées ni  te i ntées.  

 

A bord des  navires de longueur  supérieure ou  égale à  12 mètres ,  une  des v i tres au moins 

doit  ê tre  en ver re trempé ou feu il leté  e t  munie d 'un  essu ie -g lace.  

 

3 .  Un  d isposit if  de commande de  l 'apparei l  à  gouverner  do it  ê tre  instal lé  au  poste  de  

condui te  du nav ire.  

 

 

Article  230-6.03  

 

Livre de bord  
 

1.  Sur  tou t  nav ire,  le  l iv re de bord  regroupe le  journal  passerel le ,  le  journal  machine e t  le  

journal  radio .  I l  est  rédigé à  l ’encre lors de chaque sor t ie  e t  v isé  par  le  capitaine .  

 

2 .  Les fa i t s  rela t if s  à  l a  sécuri té  du nav ire ,  en toutes c irconstances,  do ivent  ê tre  consignés 

par  ordre chronolog ique  sur  le  l ivre de bord,  ainsi  que les  condi t ions météoro logiques  et  

tous les événements inté ressan t  la  sauvegarde de  la  v ie  humaine  en mer.  
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3 .  Sur  ce l ivre de bord  sont  éga lement portés les renseignements et  les  diverses mentions  

prescr i ts  par  les textes réglementaires relat ifs  à  la  sécur i té ,  au trava il ,  à  la  disc ipl ine à  

bord,  etc .  

 

4 .  Nonobstant  les prescr ipt ions  de l’ar t ic le  213 -1.17,  i l  n’es t  pas requis de reg is tre  des  

hydrocarbures.  

 

 

Article  230-6.04  

 

Publications nautiques, instruments,  matériels divers  
 

Les nav ires  doiven t  posséder  les documents nautiques,  ins tru ments nau tiques e t  matér iels  

divers suivan ts :  

 

 Catégorie de navigation  

Désignation du matér ie l  3 e  3 e  l imitée  4 e  5 e  

Baromètre  1  -  -  -  

Règle rapporteur  1  -  -  -  

Compas à  poin tes sèches  1  -  -  -  

Jumelles mar ines  1  1  1  -  

Sondeur  à  ul trasons  1  -  -  -  

Sonde à main (d’au  moins 50 mètres)  -  1  1  1  

Pav il lon  nat ional  (e t  sys tème de f ixat ion adapté)  1  1  1  1  

Pav il lons N e t  C du code interna tional  des s ignaux (et  

système de f ixa tion  adapté)  
1  1  1  -  

     

Lampe torche  étanche  1  1  1  1  

Miro ir  de s ignal i sat ion ( sau f  s i  le  nav ire es t  équ ipé 

d’un radeau  de sauvetage)  
-  -  1  -  

Car tes marines des  parages fréquenté s  1  jeu  1  jeu  1car te  -  

Instruct ions nau tiques.  Livres des feux (ou doc ument 

équiva lent  à  jour) .  
1  1  -  -  

Annuaire des marées (ou  document  équivalent) .  1  1  1  1  

Règlement en vigueur  pour  préveni r  les  abordages en 

mer ou l’équivalen t .  
1  1  1  -  

Un tableau i l lus tré  des feux et  s ignaux que doivent  

por ter  les nav ires pour  p révenir  les abordages en  mer 

(aff iché en t imonerie) .  

1  1  1  -  

Un exempla ire  des  s ignaux de sauv etage ou  

l’équivalent  
1  1  1  -  

Un tableau i l lus tré  des s ignaux de sauvetage (aff iché 

en t imoner ie ) .  
1  1  1  -  

Gaffe  1  1  1  1  

Ecope ( sur  navire  non ponté)  -  -  1  1  

Aviron ( sur  navire non ponté)  -  -  1  1  

Fi l ins nécessaires pour  manœuvres couran tes e t  ama r-

rage  
1  1  1  1  

Jeu d’ampoules  pour  feux de navigat ion ( si  des feux de 

naviga tion son t  instal lés)  
1  1  1  -  

Jeu de fusib les de rechange (s i  des équipements éle c-

tr iques son t  ins tal lés)  
1  1  1  -  
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Article  230-6.05  

 

Compas magnétique  
 

1Les navires effec tuan t  une nav iga tion en 3 e  ou en 4 e  ca tégor ie  sont  munis d’un compas 

magnét ique approuvé conformément à  l’ i tem  MED.1/4.23 du règlement d’exécut ion,  en  

vigueur ,  portan t  ind ication des exigences de conception ,  de construc tion et  de  

per formance e t  des normes d’essai  re lat ives  aux équipements marins .  

 

 

2 .  Le compas est  ins tal lé  au poste de condui te  du navire.  I l  es t ,  dans toute la  mesure du 

possib le,  é loigné des masses métal l iques,  des circu it s  électr iques  et  des appare il s  

radioé lec tr iques e t  de leurs hau t -par leurs.  

 

 

Article  230-6.06  

 

Pilote automatique  
 

Lorsqu ' i l  est  fa i t  usage d 'un p ilo te  automat ique i l  doi t  ê tre  po ss ible de  reprendre 

immédiatement les  co mmandes manuel les.  

 

 

Article  230-6.07  

 

Réflecteur radar  
 

Sur  tou t  navire à  coque  non métal l ique,  i l  est  ins ta l lé ,  en un  endroi t  dégagé e t  à  poste  

f ixe,  un réf l ecteur  radar  conforme à l’ i tem MED .1/1.33 ou MED.1/4.39  du règ lement  

d’exécu tion,  en v igueur ,  portant  ind icat ion des  exigences  de conception,  de construct ion  

et  de performance et  des  normes d’essai  re lat ives aux équi pements marins .  

 

2ème PARTIE 

DISPOSITIONS PARTICULIERES POUR LES NAVIRES DE LONGUEUR HORS TOUT 

INFERIEURE A 12 METRES 

 

 

Article  230-6.08  

 

Moyens de signalisation pour prévenir les abordages en mer  
 

1.  Les navires sont  pourvus des feux e t  au tres  moyens de s ignal i sat ion visue ls qui  sont  

prescr i ts  par  le  règ lement en v igueur  pour  prévenir  les abordages  e n mer .  

 

Les  feux sont  d’un type approuvé.  

 

2 .  Nonobstant  les  disposi t ions du  paragraphe  1 ci -dessus,  les navires  qui  ne  disposen t  pas  

de feux de navigat ion ins tal lés à  poste f ixe ne peuvent pra t iquer  qu’une  navigat ion diurne 

et  par  temps clair .  

 

3 .  Les nav ires disposent  d’un moyen de signali sat ion sonore eff icace,  qui  peut  ne pas être  

al imenté par  une source  d’énergie.  
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Article  230-6.09  

 

Installations de mouill age 
 

Tout nav ire es t  équ ipé d’une l igne de  moui l lage conforme au  tab leau c i -dessous  :  

 

 

Longueur du navire 

(m) 

Masse de l’ancre  

(kg)  

Diamètre de la  

chaîne (mm) 

Diamètre du câblot  

(mm) 

6L  10 6  14 

86  L  14 8  16 

108  L  25 10 22 

10L  40 12 24 

 

 

La longueur  de la  chaîne est  au moins égale à  cel le  du nav ire.  

 

La longueur  du câblo t  est  au moins  éga le à  la  plus pe ti te  des deux va leurs  suivantes :  

-  t rois fo is la  profondeur  des  parages  f réquentés  ;  

-  c inq fo is la  longueur  du navire .  

 

Les  ancres son t  en ac ier  ou tout  autre  matér iau o ffrant  des  garan ties équivalentes.  

 

Le câblo t  es t  en  f ibre  polyamide  tro is  torons ou  en tout  aut re  matér iau offrant  des 

carac tér i st iques au moins équ iva lentes .  

 

 

3ème PARTIE 

DISPOSITIONS PARTICULIERES POUR LES NAVIRES DE LONGUEUR HORS TOUT 

SUPERIEURE OU EGALE A 12 METRES 

 

 

Article  230-6.10  

 

Moyens de signalisation pour prévenir les abordages en mer  
 

1.  Les nav ires sont  pourvus des feux et  autres moyens de signal isat ion  visue ls et  sonores 

qui  son t  prescr i ts  par  le  règlement en vigueur  pour  préveni r  les abord ages en mer.  

 

2 .  Tous les  feux ains i  que les  moyens de  signali sa t ion  sonores sont  d 'un  type approuvé.  

Leur  insta l lat ion à bord  et  leur  ut i l i sat ion répondent au x disposi t ions du règlement pour  

prévenir  les abordages en mer.  

 

3 .  L 'a l imenta t ion des feux élect r iques doi t  ê tre  réa l i sée conformément aux disposi t ions 

prévues dans le  chap i tre  230-5.09.  

 

4 .  Les feux son t  commandés par  un tableau d 'al lumage instal lé  en t i monerie  ou au poste de 

conduite ,  équ ipé d 'un in te rrupteur  e t  d 'un  témoin de bon fonctionnement .  

 

5 .  Les si f f le ts  e t  si rènes  prescr i t s  par  le  règ lement en  vigueur  pour  prévenir  les abordages 

en mer son t  al imentés par  au moins une source d 'énerg ie.  Aucun obs tac le ne doi t  gêner  la  

propagat ion du son vers l 'avan t .  

 

S ' i l  existe  un appare il  automat ique  pour  act ionner  le  sif f le t  ou la  s irène ,  l 'automat isme de  

la  commande do it  pouvoir  ê tre  inte rrompu.  
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Article  230-6.11  

 

Installations de mouillage  
 

1.  Les nav ires son t  équ ipés d’une l igne de moui l lage qui  peut  ê tre  conforme au règlement 

d 'une socié té  de classif ica t ion agréée ou ê tre  composée d 'une ancre e t  d 'une cha îne de  

12,50 mètres rel iée  à  un  cordage  en  f ibres  synthétiques  d 'un  diamètre minimum de 28  mm.  

La longueur  to tale  de  la  l igne de mouil lage  doi t  ê tre  au moins égale à  5  fois la  longueur  

hors tout  du navire.  

 

L’ancre et  la  cha îne sont  dimensionnées conformément au règ lement  d’une soc ié té  de  

classif ica t ion  reconnue.  

 

2 .  Tout navire doi t  ê tre  pourvu d 'accessoi r es,  te l s  que bi t tes e t  chaumards,  e t  ê tre  équipé 

de f i l ins,  lu i  perme ttant ,  le  cas échéan t ,  de re cevoir  assistance.  
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CHAPITRE 230-7 

ENGINS DE SAUVETAGE 
 

 

 

Article  230-7.01  

 

Nombre et  type des engins de sauvetage collecti fs  
 

1.  Les navires son t  équ ipés d e radeaux de sauvetage ou d’engins f lot tants conformément  

au tab leau  su ivan t .  

 

 Longueur hors-tout  du navire (Lht)  

Catégorie de navigation  Lht < 12 m  Lht ≥ 12 m  

3 è m e  1  radeau  2  radeaux  

3 è m e  l imi tée  1  engin f lot tan t  1  radeau  

4 è m e  1  engin f lot tan t  1  radeau  

5 è m e  1  engin f lot tan t  1  engin f lot tan t  

 

Les  radeaux sont  :  

•  d'un  type  approuvé conformément à  la  d ivision  311,  ou  

•  de c lasse V-PRO d 'un  type  appro uvé  selon  la  d ivision  140 et  conformes aux 

disposit ions de la  div ision 333.  

 

Les  nav ires  qui  ne  s’éloigne nt  pas  de  plus  de  6  mi l les  de  la  cote peuvent éga lement  être  

équipés de  radeaux de sauvetage approuvés  conformément à  la  d ivision  311.  

 

2 .  Nonobstan t  l es disposi t ions du paragraphe  1 ci -dessus,  la  drome de sauvetage des 

navires  de  longueur  supérieure ou  ég ale  à  12  mètres  peut  ê tre  rédu ite  de la  façon  suivan te  

s’ i l  es t  jus t if ié  auprès de l’admin is tra t ion  que l’envahissement d’un  compart iment  étanche  

quelconque  ne r i sque pas de provoquer  l’ immersion  du l ive t  de  pont,  le  navi re é tan t  à  la  

f lot taison d’explo ita t ion  la  p lus  élevée  :   

-  naviga tion 3 è m e  :  1  radeau de sauvetage,  

-  naviga tion en 4 è m e  catégorie  ou 3 è m e  ca tégor ie  l imitée  :  1  eng in f lo t tant .  

 

3 .  Chaque radeau de sauvetage ou engin f lot tant  doit  avo ir  une capac ité  suff i san te pour  le  

nombre to ta l  des personne s à  bord.  

 

4 .  La bouée de sauvetage peut  être  considérée comme engin f lo t tant  pour  une personne.  

 

 

Article  230-7.02  

 

Disponibil i té et  arrimage des rade aux 

de sauvetage et  des engins f lottants  
 

1.  Les radeaux de  sauvetage e t  les  engins f lot tan ts do iven t  :  

 

1 .1 .  Etre  promptement d isponibles  en cas  de si tuation cr i t ique  ;  

 

1 .2 .  Pouvoir  ê tre  mis à  l 'eau sûrement et  rapidement ;  e t  

 

1 .3  .  Et re  arr imés de tel le  sor te  :  

 

1 .3 .1 .  Que le  rassemblement des personnes  aux  postes d 'embarquement  ne soi t  pas  

gêné ;  

 

1 .3 .2 .  Que leur  manœuvre rapide ne so it  pas  gênée,  
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1 .3 .3 .  Qu ' i l  soi t  possib le  d 'embarquer  dans les radeaux de sauvetage rapidement e t  

en bon ordre,  e t  

 

1 .3 .4 .  Qu ' i ls  ne gênent pas l 'u t i l i sa t ion des  autres moyens de sauvetage .  

 

2 .  Les radeaux de sauvetage ainsi  que leurs disposit i fs  de mise à  l 'eau e t  les eng ins 

f lot tants do iven t  ê tre  en  éta t  de service et  p rêts à  êt re  immédia tement u t i l i sés  avan t  que  le  

navire ne qui t te  le  port  e t  aussi  lon gtemps qu ' i l  es t  en mer.  

 

3 .  A bord  des navires  de longueur  supérieure  à  12  mètres,  tou t  radeau de  sauvetage  est  

équipé  d’un système de  dégagement  au tomatique (hydrostat ique)  d’un  modèle approuvé  

conformément à  la  div is ion 311.  

Néanmoins l’ ins tal la t ion de  largueur  hydrosta t ique  n’es t  pas  obl iga toire  à  bord d’un  

navire dont le  clo isonnement étanche es t  te l  que l’envahissement d’un compart iment 

étanche quelconque ne  r isque pas  de provoquer  l’ immersion du l ivet  de pont,  ce poin t  

devant être  just if ié  par  calcu l  auprès de l ’administrat ion.  

 

 

Article  230-7.03  

 

Brassières de sauvetage  

 
1.  Les  nav ires  doiven t  avoir  pour  chaque  personne embarquée une brassière  de  sauvetage  

approuvée conformément à  l’ i tem MED.1/1.4  du règlement  d’exécu tion,  en vigueur ,  

portan t  ind ica tion des exigences de concept ion,  de construc tion e t  de per formance et  de s  

normes d’essai  re lat ives  aux équipements marins .  

 

2 .  Nonobstan t  les d isposi t ions du paragraphe 1 ci -dessus,  à  bord des navires explo ités en  

5 è m e  ca tégor ie  de  nav igation,  les brass ières  de  sauvetage  requ ises au  paragraphe  1 ci -

dessus peuvent  ê tre  remplacé es par  des   vêtements  à  f lo t tabi l i té  in tégrée marqués CE se lon  

la  di rec t ive 89/686 (dans sa vers ion actuali sée) .  

 

 

Article  230-7.04  

 

Bouées de sauvetage 
 

1.  Les  navires doivent  posséder  au  moins  1  bouée de  sauvetage d 'un  type approuvé munie  

d 'un  apparei l  lumineux à  al lumage automat ique d 'un  type  approuvé.  

 

Un équipement  ind ividuel  de sauvetage  conforme aux  disposi t ions  du chapitre  331 -2  peu t  

être  u t i l i sé  en remplacement d 'une bouée de sauvetage .  

 

2 .  Toutes les bouées doivent  ê tre  instal lées  à  bord à  des  end ro it s  aisément  access ibles  

pour  toutes les personnes embarquées .  El les do ivent  pouvoir  ê tre  larguées instantanément  

et  ne compor ter  aucun d isposit i f  de  f ixa tion permanente.  

 

3 .  Les bouées de  sauvetage  doivent  être  d 'un  type  approuvé  e t  por ter  en  majuscules  

imprimées en carac tères romains le  nom et  le  port  d’ immatr icu lat ion  du navire à  bord 

duquel  e l les  se trouvent.  

 

 

Article  230-7.05  

 

Signaux de détresse  
 

1.  Les nav ires do ivent  ê tre  munis  de 3  fusées à  parachute d 'un  type  approuvé.  
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Ces fusées doivent  ê tre  conservées dans des  caissons é tanches à  l 'humidi té  placés à  

proximi té de la  passere l le  ou à  l ' in tér ieur  de ce l le -c i .  

 

2 .  Excepté lorsqu’i l s  sont  explo i tés uniquement  en 5 e  catégorie  de nav igation,  les navires 

doivent  ê tre  munis  de  2  s ignaux  fumigènes f lot t an ts d 'un  type approuvé,  émet tan t  de la  

fumée pendant une durée qui  ne  so it  pas infér ieure à  3  minutes .  
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CHAPITRE 230-8 

RADIOCOMMUNICATIONS 
 

 

Article  230-8.01  

 

Champ d'application  
 

Le présen t  chapi tre  s’applique aux nav ires aquacoles exp loi tés en  zone océ anique A1.  

 

Les  autres  navi res sont  conformes aux d isposit ions per t inentes de la  div is ion 219.  

 

 

Article  230-8.02  

 

Termes et  définit ions  
 

Pour  l 'app licat ion du présen t  chapi tre ,  les expressions su ivantes ont  les sign if icat ions c i -

dessous :  

 

1 .  «  Vei l le  permanente  »  sign if ie  que la  vei l le  radioélect r ique ne doi t  pas ê tre  in terro mpue 

si  ce n 'est  durant  les b refs laps de  temps  pendant lesquels les ins ta l la t ions fon t  l 'objet  

d 'un  entret ien ou de vér i f ica t ions pér iod iques.  

Toutefo is ,  en ce qu i  concerne la  récep tion  des messages  AGA (EGC en langue ang la ise) ,  la  

disponibi l i té  de récep tion doit  ê tre  au min imum de 98 % tel le  que déf inie  dans le  m anuel  

«  SafetyNET In ternat ional  »  de  l 'O.M.I .  

 

2 .  «  Appel sélec t i f  numérique ASN (DSC en  langue angla ise)  »  dés igne  une technique qu i  

repose sur  l 'u t i l i sat ion de codes numériques dont  l 'app licat ion permet  à  une s ta t ion radio é-

lec tr ique d 'en trer  en contac t  avec une  aut re  sta t ion  ou un groupe  de stat ions  et  de leur  

transmettre  des messages,  e t  qu i  sat i sfai t  aux  recommandations p er t inen tes de l 'Union i n-

terna tionale  des télécommunica tions.  

 

3 .  «  INMARSAT  »  dés igne l 'Organisa t ion internationale de télécommunica tions mar i t imes  

par  sate l l i tes ( INMARSAT),  créée le  3  septembre 1976.  

 

4 .  «  Zone océanique A1  »  dés igne une zone tel le  qu 'el le  peut  ê tre  déf in ie  par  un gouve r-

nement  contrac tant  et  s i tuée à  l ' in tér ieur  de la  zone de couver ture radiotéléphonique  d 'au  

moins  une stat ion côt ière trava il lant  sur  ondes métr iques e t  dans laquel le  la  fonction  

d 'ale r te  ASN est  disponible en permanence.  P our  la  France métropol i taine,  la  zone océ a-

nique A1 s’étend ju squ’à 20 mi lles  des cô tes.   

 

5 .  «  Radiobal ise de pont  »  dés igne  une  rad iobal ise de loca li s a t ion  des  s inistres  (RLS)  par  

sa tel l i te  fonct ionnant sur  la  f réquence 406 MHz dans le  système COSPAS -SARSAT.  

Elle  peut  surnager  l ibrement.  E lle  es t  munie d 'un sys tème de largage la  l ibérant  sous l 'e f-

fet  de la  press ion hydrostat ique,  son  émiss ion es t  décle nchée soi t  manuel lement,  so i t  

automatiquement lorsque la  radiobal ise es t  l ibérée.  

 

6 .  «  COSPAS-SARSAT  »  désigne l 'organisa t ion mise en place par  accord intergouvern e-

menta l  du 1 e r  ju i l le t  1988,  explo itan t  un système de satel l i tes aux f ins de  détresse.  

 

7 .  «SMDSM  »  désigne le  système mondia l  de dét resse et  de sécur i té  en mer.  

 

8 .  «  Ident i té  du Système mondia l  d e dé tresse e t  de sécuri té  en mer  »  désigne l ' iden ti té  du 

serv ice  mobi le  mar i t ime (ISMM ou MMSI  en anglais ) ,  l ' indicat if  d 'appel  du navire,  les 

ident i tés  INMARSAT e t  l ' ident i té  du numéro de  sér ie  qu i  peuvent être  émis  par  le  mat ér iel  

du navire  et  qui  sont  u t i l i sés pour  iden tif ier  ce navire.  
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Article  230-8.03  

 

Matériel  radioélectrique  
 

1 .  Les navires exp loi tés  en troisième catégorie  de naviga tion sont  éq uipés d 'une instal l a-

t ion f ixe VHF permet tant  d 'émet tre  et  de  recevoir  des a ler tes de dét resse par  ASN e t  

d 'assurer  une vei l le  permanente sur  la  voie 70.  

 

2 .  Tout navire  explo ité  à  plus de 6  mi l les des cô tes est  pourvu en supplément :  

 

-  D'un émet teur -récep teur  VHF por tat if  SMDSM ;  

 

-  D'une radiobal ise de pont qui  peut  être  :  

o  soi t  une  RLS par  sa tel l i te  COSPAS -SARSAT fonctionnant  dans la  

bande des 406 MHz  ;  

o  soi t  une RLS pouvant émett re  une aler te  de  dé t resse  par  ASN sur  la  

voie 70  en  VHF e t  permettre  sa  local i sat ion par  le  moyen d 'un r épon-

deur  radar  fonct ionnant dans la  bande des 9  GHz.  

 

3 .  Tout navire explo ité  en t roisième catégorie  l imi tée e t  armé par  une seu le personne es t  

équipé  d 'une  ba li se  de  local isat ion personnel le  (BLP ou  PLB en anglais )  adap tée  au  mi lieu  

marin.  

Cette  rad iobali se  est  bi - fréquence  406/121 .5 MHz,  approuvée  de  type  COSPAS -SARSAT,  

équipée  d 'un  sys tème de  posit ionnement par  GPS,  et  est  codée avec un  numéro d ' iden tif i -

cat ion mar i t ime (MMSI) .  

 

4 .  Les navires explo ités  en quatr ième catégorie  de nav iga tion son t  équipés d 'une instal l a-

t ion VHF f ixe ;  toutefois cet te  VHF peut être  portat ive  sur  les  navire s dépourvus de t imo-

nerie .  

 

5 .  Les  nav ires armés en  5 e  ca tégor ie  son t  dispensés de l 'emport  du  matér ie l  prescr i t  dans 

cet  ar t ic le .  

 

6 .  Toute RLS ou BLP requise par  le  présent  a r t icle  doi t  ê tre  enregistrée  selon les dispos i-

t ions de la  d ivis ion 175 prévues po ur  les ba li ses 406MHz.  

  

 

Article  230-8.04  

 

Installation à bord  
 

L’ insta l lat ion à bord  du matér ie l  de radiocommunica tion es t  réal i sée conformément aux 

disposit ions de la  div ision 219.   
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CHAPITRE 230-9 

HYGIENE ET HABITABILITE 
 

 

Article  230-9.01  

(modi f ié  par  arrê té  du  22 jui l le t  2025 ,  publié  au  JORF le  20/08 /2025)  

Installation sanitaire  
 

En matière d'habitabilité et d'hygiène, le navire doit être conforme aux dispositions de la division 215. 

L'exigence de se doter d'installations sanitaires mentionnée à l'article 215.12 n'est pas applicable aux navires de 

la présente division effectuant une navigation d'une durée inférieure à 6 heures.  
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CHAPITRE 230-10 

DOTATION MEDICALE 
 

 

Article  230-10.01  

 

Champ d'application  
 

1 .  Nonobstant  les  disposit ions  de  la  div ision  217 ,  la  dotat ion médicale des  navires neufs  e t  

existan ts qui  ne s’éloignent pas à  p lus  d’une heu re d’un abri  permettant  l ’ interven tion de  

secours respec te les disposi t ions du présent  chapitre .  

  

2 .  Les nav ires qu i  sont  exploi tés à  plus d’une heure d’un por t  ou d’un  abri  sont  conformes 

à la  d ivis ion 217.  

 

 

Article  230-10.02  

 

Composit ion de la dotation  médicale  
 

Tout nav ire possède en permanence à  b ord la  do tat ion médicale  su ivan te  :   

 

Article Quantité 

Coussin hémostatique (de type CHUT-Ebonyl) 1 

Sutures cutanées adhésives (8 x 75 mm) 2 pochettes de 3 

Pansement adhésif stérile (assortiment 3 tailles) 1 boite 

Sparadrap 1 boite 

Compresses stériles 1 boite de 100 

Bande de crêpe type velpeau (400*5 cm) 2 

Epingle de sûreté (sachet de 12) 1 

Ciseaux pointe mousse 1 paire 

Chlorhexidine (en administration locale, solution aqueuse flacon 5 ml 0,05%) 2 à 16 selon le nombre de marins 

Trolamine (en administration locale) 1 tube de 93 g 

Paracétamol, voie orale, lyophilisat 500 mg 1 boite 

Sérum physiologique en dosette 1 boite 

Gants d'examen, non stériles Paires en taille L et M 

 

 

Article  230-10.03  

 

Trousse de secours plongée  

 
Outre les équipements requ is à  l’ar t icle  230-10.02,  tout  nav ire ayan t  des plongeurs à  bord   

possède en permanence à bord une trousse de secours p longée composée  au min imum :   

 

Article Quantité 

Une réserve d'oxygène d'une capacité suffisante pour atteindre les secours. 

(NB: 2l à 200b avec un débit de 15l/mn permet un traitement d'une durée de 

25mn) 

1 

Un ensemble monodétendeur débit litre  1 

Ballon à  valve unidirectionnelle (BAVU) avec dispositif d'enrichissement en 

oxygène de type sac réservoir 
1 

Masque respiratoire taille adulte 1 

Bouteille d'un litre d'eau plate 2 bouteilles 
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Aspirine 500 mg 1 boite 

 

 

Article  230-10.04  

 

Stockage de la dotation médicale.  
 

Le s tockage e t  le  renouvellement des é léments consti tuan t  la  dota t ion médic ale son t  

effec tués conformément  aux disposi t ions  de  la  division 217 ,  notamment des ar t icles 217 -

3.02 et  217-3 .07.  
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CHAPITRE 230-11 

PREVENTION DE LA POLLUTION 

DE L’ATMOSPHERE PAR LES MOTEURS 
 

 

Article  230-11.01  

 

1.  Le présent  chapi tre  s ' applique :  

 

i )  à  chaque moteur  Diese l  d 'une pu issance de sor t ie  supé r ieure à  130  kW qui es t  

ins ta l lé  à  bord d 'un nav i re con stru it  le  1er  janvier  2000 ou après  ce t te  date ;  e t  

 

i i )  à  chaque  moteur  Diese l  d 'une pu issance  de  sor t ie  supér ieure  à  130 kW qui s ub it  

une transformat ion  importante le  1er  janv ier  2000 ou après cet te  d a te.  

 

2 .  Aux  f ins  du présent  chapitre ,  «  transformat ion impor tan te  »  désigne une transform ation  

d 'un  moteur  par  l aquelle  :  

 

i )  le  moteur  es t  remplacé par  un moteur  neuf  constru it  le  1er  janv ier  2000 ou après  

cet te  da te,  ou  

 

i i )  une modif icat ion importante,  te l le  que déf inie  dans le  Code technique sur  les  

NOx, es t  apportée au m oteur ,  ou  

 

i i i )  la  puissance maximale con tinue du moteur  es t  accrue de plus de  10 %  ;  

 

3 .  I l  est  in terdi t  de fa ire  fonctionner  un moteur  Diesel  auquel  s 'appl ique le  présen t  ch a-

pitre  s’ i l  n’es t  pas  conforme aux  disposi t ions  de l’ar t ic le  213 -6 .13 de  la  div ision  213 du  

règlement annexé  à l’arrêté  du 23 /11/1987 .    

 

4 .  Les moteurs conformes aux d isposit ions de l ’ar t icle  213 -6.13 de la  division 213 du rè -

glement annexé à l’arrêté  du 23 /11/1987  reço ivent  un cer t if ica t  in ternat ional  de préve nt ion 

de la  pol lut ion de l 'a tmosphère par  les moteurs (EIAPP) conformément aux dispos i t ions de  

la  div ision 336 .  
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CHAPITRE 230-12 

DISPOSITIFS D'ALARME D'HOMME A LA MER 

ET D'ACTIONS DE SAUVETAGE (DAHMAS) 
 

 

Article  230-12.01  

 

Installation à bord  
 

 

1 .  L ' insta l lat ion d 'un DAHMAS à bord  des  navi res  neufs  et  ex istan ts v isés par  la  présen te  

division est  facul ta t ive.  

 

2 .  Tout DAHMAS ins ta l lé  do it  sa t i sfa ire  aux d isposit io ns de la  d ivision 332 du présen t  

règlement.  
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CHAPITRE 230-13 

EMBARQUEMENT DE PASSAGERS 
 

 

Article  230-13.01  

 

Champ d’application  
 

1.  Le présen t  chap itre  p résente les condit ions réglementaires condit ionnant  

l’embarquement de passagers dans le  cadre de  l’a ct ivi té  de  pesca tourisme.  

 

On entend par  ac t iv i t és de pescatour isme,  les opéra t ions de transport  de passagers 

effec tuées  à  bord d’un  navi re  aquacole  dans  le  bu t  de faire  découvrir  le  métier  de 

conchyl icul teur  et  le  mi l ieu marin.  

 

Ces opérat ions se dérou len t  de manière concomitan te à  l’act iv i té  hab ituell e  dans les parcs 

et  l ieux de production  aquacoles.  

 

2 .  L’embarquement de passagers  en dehors  de l’act ivi té  habi tuel le  sur  les parcs e t  l ieux  de  

production  aquacoles ne  relève pas de  la  présen te divis ion.  

 

3 .  Les disposi t ions du présent  chapi tre  ne  sont  pas  app licables  dans le  cas de  

l’embarquement de  personnels spéc iaux,  qu i  sont  à  bord  dans le  cadre  de leurs  ac t iv i tés  

profess ionnel les.   

 

4 .  Le présent  chapi tre  es t  appl icable  aux nav ires neufs et  existants.  

 

 

Article  230-13.02  

 

Restrictions d’exploitation  
 

1.  L’embarquement de  passagers n’es t  pas autor isé à  bord des nav ires prat iquan ts le  

dragage en dehors des parcs aquacoles.  

 

2 .  L 'effect if  du personnel  doi t  ê tre ,  du poin t  de  vue de la  sécuri té ,  suff isant  en n ombre et  

en qual i té ,  pour  le  bon déroulement de l’act ivi té  aquaco le et  pour  l’encadrement des pa s-

sagers embarqués .  

 

 

Article  230-13.03  

 

Conditions d’hébergement des passagers  
 

1.  Les passagers  disposent  à  leur  usage d’un  espace déd ié occupant une surface  d e pont 

minimale  de  0 .5  m 2  par  occupant ,  abr i té  d e  la  p leine force  de  la  mer  et  protégé  con tre  les  

apparaux de levage ou  de dragage.  

Cet  espace es t  c la irement dél imité  à  bord.  

 

2 .  Chaque passager  dispose d’un  s iège  d 'au moins 0 ,45 m de largeur  l ib re d 'assis e .  

 

3 .  Lorsque la  durée d’embarquement des passa gers es t  supérieure à  6  heures,  ceux -ci  ont  

accès à  une insta l lat ion  sani ta ire  pr ivée,  comportant  un WC et  un lavabo,  s i tuée dans un 

loca l  déd ié suff isamment aéré e t  écla iré .  

I l  n’est  pas nécessaire  que ce WC  so it  réservé à  l’usage exclus if  des passagers.  

 

4 .  Nonobstan t  l ’ar t icle  230 -2.01 §2,  la  hau teur  minimale du pavois ou des garde -corps au  

niveau de l’espace  de pont réservé au passagers es t  de 1  mètre.  
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L’emplo i  de f i l ières  amovibles  est  autor isé,  e t  la  hau teur  du  pavois  ou des garde -corps  

autour  de la  zone  ut i l i sée par  les  passagers  peu t  être  rédu ite  conformément à  l’ar t ic le  230 -

2.01 §2 lorsque aucun passager  ne se  trouve  à bord.   

 

 

Article  230-13.04  

 

Règle de stabil i té complémentaire  
 

1 .  Sur  un nav ire pont é,  l ’angle d’ incl inaison dû  au tassement de tou t es  les personnes sur  

un même bord  ne do it  pas dépasser  la  plus pe ti te  des deux va leurs suivan tes :  

-  10°  

-  50% de l 'ang le  d’ incl ina ison  correspondant  à  l ' immers ion  du l ive t  en abord du 

pont de franc-bord.  

 

2 .  Sur  un nav ire non  ponté,  l ’ incl inaison  due au tasse ment de tou tes les personnes  sur  un 

même bord  doi t  ê tre  te l le  que l ' immers ion de  la  l igne  d’eau  de la  f lot ta ison ini t ia le  qu i  en 

résu lte  ne  dépasse  pas  le  quar t  de l’ang le  correspondant  à  l’ immersion de  la  l i sse  de  

pavois.  

 

 

Article  230-13.05  

 

Equipements de sauvetage 
 

1.  Le nombre et  la  capacité  des moyens de sauvetage requis au chap itre  7  de la  présente  

division son t  suff i san ts pour  l’ensemble des personnes présentes à  bord.  

 

2 .  Chaque  passager  do it  porter  e n permanence une  brassière  de  sauvetage  approuvé e  

conformément à  la  div is ion 311.  

 

3 .  Avant  le  départ ,  tous les passagers reço ivent  une  ins truc tion  sur  le  maniement des  

équipements de  sauvetage et  sur  les act ions à  mener  en cas de s inist re .  

 

4 .1  Nonobstan t  les prescr ipt ions de l’a r t icle  230 -7.01 paragraphes 1  et  2 ,  tou t  navi re 

aquacole pra t iquant  une ac tiv i té  de pescatour isme au delà  des l imi tes de la  quat r ième 

catég ior ie  de  navigat ion  es t  équ ipé de radeaux de sauvetage se lon  :  

 

Catégorie de navigation  Lht  < 12 m  Lht ≥ 12 m  

3 è m e  1  radeau  2  radeaux  

3 è m e  l imi tée  1  radeau  1 radeau  

 

Ces radeaux de sauvetage respec ten t  les  disposi t ions su ivan tes  :  

-  Chaque radeau  de  sauvetage  doi t  avoir  une  capacité  suff isante pour  le  nombre  

tota l  des personnes à  bord.  

-  Les radeaux  de  sauvetage sont  conformes aux prescr ip t io ns de l’ar t icle  230 -

7.02 paragraphes 1  à  3 .  

-  Chaque radeau de sauvetage d ispose d’un largueur  hydrostat ique approuvé  

conformément à  la  div is ion 311.    

 

 

Article  230-13.06  

 

Fiche de déclaration d’embarquement  
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Pendant toute la  durée de l ’embarquement,  une  f i che  compor tan t  les  informat ions  re la t ives  

aux passagers  embarqués  est  conservée à  te rre  de  manière  à  être  disponib le pour  

communicat ion aux serv ices responsab les de la  recherche e t  du sauvetage en cas d’urgence  

ou à la  su ite  d’un acc ident .  

 

Ces  rense ignements,  qu i  n’engagent  que les  déc larants,  doivent  compor ter  au  min imum les 

carac tér i st iques suivan tes :  

-  nom de famil le  des  personnes à  bord,  

-  prénoms ou leurs  in i t ia les,  

-  le  sexe ,  

-  une indicat ion de la  catégorie  d’âge (adul te ,  enfant  ou nourr i sson)  à  laquelle  

la  personne  appar t ient .  

 

 


